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, mwnn VIWDY/PVIT Na vapIp R ,0OMD From Sha'ul, an eved
HaMoshiachn Yeshua/Yehoshua fun knecht a Poylos N 1 of Rebbe, Melech
the Moshiach ~ Yehoshua of slave a Paul .

HaMoshiach Yehoshua,

:'lTIW:I. T IR U'I'”WS]J'E)N , ﬂ’t?w R ]”'T AR lmisin] summoned to be a Shliach,
besoire der far opgesheidt Shliach a zain tsu barufen for th
News the for setapart Shliach a be to called set apart for the Besuras

I
DANIPNE WM P LKA T yIoynl, a po amp HaGeulahof Hashem, “Which
tsugezogt frier fun hot er velche  Hashem fun toive Hashem promised beforehand
promised before from had he which ~ Hashem of Good through His Neviim in the

PYN Y, WTpA tany T PR DAl Pt T Kitvei HaKodesh. 3 The Good
vegen  Hakoidesh  Kitvei  diin  neviim zaine durch  News of Redemption of
about  theHoly Scriptures the in prophets his through

TIT OV WT A IRNYI MY PR OKRN L, P
Dovid zere der fun gevoren geboiren iz vos zun zain .
David seed the of become born is who Son His HaElohim of Hashem) born

T P P YT OHR PURA PTWOIR T L,wmha qond from the zera Dovid, as
der fun zun der als bavizen antsheiden  fleish loitn far as basar is concerned,
the of Son the as shown decisively  flesh accordingto 4But, as far as the Ruach

oWITR P voms oyT o1 ,0IRN V7 PLWIYAIR  Hakodesh is concerned,
kedushe fun Gaist dem loit macht mit  Oibershter  appointed to be Zun fun
holiness of Spirit the accordingto power with Most High
VIWD/PWIT —PON0 T A POwWANR OpT T
Yeshua/Yehoshua  toite di fun  oifshtein dem durch ) .
Yehoshua dead the from resurrection the through Techiyah (Resurrection) from

. .
bapm AR PR PEYN TMT 7R aprmx mwpn HaMesim. 2Through h‘fn
mekabl hoben mir vemen durch Har undzer HaMoshiach and for the kavod of his
received have we whom through L-rd our the Messiah Name, we have received

1D VYPHRIRAYI IWT W MOW T PR Ton ynps unmerited Chen v'Chesed
fun  gehorchzamkeit ~der tsu shliches di un chesed geven Hashem and the Shlichus
of  obedience  the to Shlichus the and grace was

for the tachlis (purpose) of
JIYRRI T Wwphya YOR WM ANBR W inoing about the mishma'at
nomen zain durch felker  ale tsvishen emune der ¢ h 1l Nati
Name His forthe sake of peoples all among faith the ;)emuna among all Nations,
DWYPOWT B 1aNIND LI TR TN popn ey 1 Among whom you also
Yeshua/Yehoshua fun barufen zent ir oich velche tsvishen are summoned to belong to
Yehoshua of called are you also whom among Rebbe, Melech HaMoshiach
, 1 719 YUIOYI, DM PR It oRNLYOR 1T gwnn Yehoshua; 7 To all who are in
Hashem fun gelibte  Roym in zenen vos ale tsu HaMoshiachn Rome, ahuvei Hashem (beloved
Hashem of beloved Rome in are who all to the Moshiach

ones of G-d), summoned by
ma ohw PR TR R TOn pptTA () 19N pochenrs kri'ah (calling) to
fun sholem un aich tsu chesed heilike  zain tsu barufen be kedoshim (hol
from peace and you to grace holyones be to called °€X€90S im (holy ones) —

: ]
VWYYV IRA OPT P2 PR IPORD WITHR 7 unmerited Chen v'Chesed
Yeshua/Yehoshua Har dem fun un foter —undzer Hashem Hashem and Shalom Hashem
Yehoshua L-rd the from and Father =~ our Hashem from Elohim Avinu and
nwnn Rebbe, Melech HaMoshiach

HaMoshiach  yehoshua Adoneinu.
the Moshiach

Hashem concerns the Zun
fun Der Oybershter (Ben

der Oybershter in power
by means of Moshiach’s
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durch G-t main tsu shvach a op ich gib kol koidem

through G-d my to praise a up [ give all before
SPUR AR SN POR TOR RD mwnn VWYY
eier iber wvail ale aich far HaMoshiachn Yeshua/Yehoshua
your about since all you for theMoshiach  Yehoshua

LOOYN AWRING WT PR OTYWI vyn aanR (7 TT)
velt gantser der in geredt vert emune Hashem derech
world whole the in spokenof is  faith Hashem way of
TWT PR VO™ A PR OPT TR AYN, 1 onRn®
der in gaist main in din ich vemen Hashem vorem
the in spirit my in serve I whom Hashem for
IRDIYT PR M MTY A PR LPT T P 020 awa
dermon ich vi eides main iz zun zain fun toive besoire
remember 1 as witness my is Son His of Good News

DORNYOR PrTIvYa ,man prn PR’ PNANR IR TR
alemol  betendik  tfiles maine in  oifher on  aich
always asking prayers my in stopping without you

TR, A AN ORLAOPE MW T ONT DY IR

aich tsu Hashem yirtsah im gelingen shoin mir zol es az
you to Hashem wills if succeed already me may it that

DLW R TR PR IRDIRD R DRNY pmp R
kedei zen tsu aich iz farlang main vorem  kumen tsu
sothat see to you is desire my for come to
AYUR IR AN YPTINMINITY R DYAY  [AVARIVIR TR
eier tsu matone ruchniesdike a  epes  ibertsugeben aich
your to gift spiritual ~ a something to give over you
PR 1IPN DOMILYILA ORI TR ,00 DRTT ; ANPIRLY
in veren mitgetreist zol ich heist dos shtarkung
in tobe comforted shall 1 means this  strengthening

WWHR AR (N 7 ) WNRRIAYY YT TIT IR
eierer  emune Hashem derech gemeinzamer der durch aich
yours  faith Hashem wayof = mutual  the through you

T OVHRT PR LT 0w DN PR IR T Lpmn PR

zain zolt ir  brider nisht vil ich un  mainer un
be shall you brothers not want I and  mine and
PP VORMYI MW TR AR HRNVAR IR, TIOMAIR
kumen gevolt  shoin ich hob oftmol az  umvisnd
come wanted already 1 have often that uninformed

TR OTYL(PIRNPY VIWOLWYI LYR T PR PR) TR R
ich kedei  gevoren geshtert itst biz bin un aich tsu
[ sothat become prevented now until am and you to

PR T QWME M LR JWME IR DD JaRA ONT
ibrike  di tsvishen vi aich tsvishen oich peires hoben zol
other the among as you among also fruit have shall
JPIRTINT W PR MBI N Spa R pa PRT pphys
barbarn tsu un Greeks tsu choiv.  bal  a bin ich felker
barbarians to and Greeks to debt masterof a am I nations

VM TR P2 YW MR DIRIRI IR IR DO R

greit ich bin zhe azoi  naronem tsu un chachomim tsu
ready 1 am then so fools to and wiseones to
1210 A7MW2a YT PRNRIR I\D”PD}J’?J}]D I oMb
toive besoire di ontsuzogen meglechkeitn maine loit

Good News the to proclaim opportunities my according to

Ro1l

8First of all, modeh Ani (T
thank) my G-d through Rebbe
Melech HaMoshiach Yehoshua
for all of you, because your
emunah (faith), your bitachon,
is being reported abroad b'chol
haoOlam (all over the world). ° For
der Oybershter is my eidus!
(G-d is my witness!), Whom 1
serve with my neshamah in the
Besuras HaGeulah of the Zun
fun der Oybershter of Hashem,
how, when I daven, I constantly
mention you in my tefillos,

10 Always making techinnah
(supplication) and petitioning
that I might somehow now at
last efsher (perhaps) succeed
im yirtzeh Hashem (if the
L-rd wills) to make my way

to you. ' For I am longing to
see you, that I may impart to
you some mattanah ruchanit
(spiritual gift) for the tachlis
(purpose) of imparting chizzuk
(strengthening, encouragement)
to you and be mechazek (be
strengthened spiritually); 12 Or
rather, so that there may be
mutual chizzuk (strengthening,
encouragement) among you
through each other’s emunah
(faith), both yours and mine.
13Now I do not want you to
lack da'as, Achim b'Moshiach
of mine, of how I often made
plans to come to you, though I
have been prevented thus far,
in order that I might have some
p'ri for Hashem among you
as well, just as among the rest
of the ethnic peoples. 1“1 am
meshubad (obligated) morally,
under shiebud (obligation), to
both cultured Greek-speakers
and non-Greek-speaking
barbarians, both the learned
and the untutored. > Hence
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VN VYN T DYW PR DORNT L OM7 PR TR 1R IR
mit nisht zich shem ich vorem  Roym in aich tsu oich
with not self ashamed 1  for Rome in you to also

o5 mwn oyt avawa( n T ) W
zi vail ~ Moshiach dem fun toive besoire Hashem derech der
it because Moshiach the of Good News Hashem wayof the
, PAKRD DPIMR TP ARD AW R AMax o' TR
maimen  einem  yedn far yeshue tsu gvure Hashems iz
believers one of the every for salvation to power Hashem's is
PR PR DORN T LT OYT IR PR 93 omp T opT

ir in vorem Grich dem oich un kol koidem Yid dem

it in because Greek the also and all before Jew the
OPYYRVIR A 7Aooy PR (N 7))
antplekt ~ Hashem fun gerechtikeit iz Hashem derech
revealed Hashem of righteousness is Hashem way of

VUTOY DY M LAt ar janbh3 o IRnps

shteit es vi gloiben tsu gloiben fun gevoren

stands it as faith to faith from become

A5 1A PTOTIT LY PR WT amww

leben gloiben zain durch  vet tsadik der geshriben

live faith his through will tsaddik the  written

(7,2 ppan )

d b Chabakuk

4 2 Habakuk

MR S0 pa T opyhovaRk RY oA DN T
oif himel fun zich antplekt tsorn Hashems vorem
upon heaven from itself reveals anger Hashem's because

OpT (UHRA ORN LWOIA DD DWW PR npwn WY
dem halten vos mentshn fun oyle un  rishes  yeder
the suppress who  men  of iniquity and wickedness every

mOOPD oM DRT DM Y 0MD0IpIPImR PR NDR
Hashem fun  visen  dos  vail umgerechtikeit in emes
Hashem of knowledge the because  unrighteousness in truth
»DY ORA A DIARN , T IR VINRAYI VIRPRI 'R

zei tsu gemacht bakant iz
made  known s

zei es hot Hashem vorem
tothem it has Hashem because them to

T VI LPINT JART PIRIVITAIR YT DIIRT 2 PNV on
der zint zaine zachn umzichtbare di vorem  geven megale
the since His things invisible the because  did reveal

, JANRT DIVAKRWRKRD  TNT  ARIVDT N ,}JEN'(DN:LDL)}JU

zachn bashafene  durch  zichtbar veren  veltbashafung
things created through clear become world's creation
T PRT M T ,OMAV-3 PR VARIP YPTIUR T (YYnYI)
zain zolen zei kedei  g-theit un kraft  eibike zain nemlech

be shall they sothat deity and power eternal His namely
, N PTTIPIR ORNLOYT YW Mipren RN
Hashem kenendik vos dem tsulib terets a  on

Hashem knowing that that onaccountof  excuse an without

(DR) WIR 1 DHR LIYLIWIIRD LYW DR MT JARA

im  oder Hashem als  farherlecht nisht im zei hoben

him or Hashem as glorified not him they have
WPIVT YT O VIRNDYI INI IR ™ 1AKRT IR ,VPIRTYY
denken zeier mit gemacht nar tsu  zich  hoben nor gedankt

mind their with made fool to themselves have but thanked

Ro1l

my eagerness to preach the
Besuras HaGeulah to you
who are in Rome as well.

16 For I am not ashamed of
the Besuras HaGeulah. It is
the ko'ach (power) of Hashem
for the Geulah deliverance
Job 19:25; Isa 43:1 Ro 3:24 to

all who have emunah, to the
Yehudi (the Jew) above all,
but also the Yevani (Greek).
17For the Tzidkat Hashem,
(the righteousness of Hashem) is
having its hisgalus (revelation)
in the Besuras HaGeulah by
emunah (faith) from first

to last, from Faith to Faith,
as it is written, V'TZADDIK
BE'EMUNATO YICHE'YEH
(The righteous by his faith shall
live).

18For the Charon Af Hashem
(the burning anger of G-d)
is being revealed from
Shomayim. It is being revealed
against all without yirat
Shomayim and Tzedek, all
bnei Adam who wickedly
repress HaEmes, »° All anashim
who, even though what is
knowable about Hashem lies
plainly before their eyes (for
G-d has shown them!), they
nevertheless cling to their
resha and wickedly suppress
HaEmes. 2’ For his invisible
characteristics from the
Bri'at HaOlam (the creation
of the world) are perceived
intellectually in the things
which have been created; that
is, both his eternal ko'ach and
Elohut are discernable. So Bnei
Adam have no terutz (excuse)
and are inexcusably culpable
(before an angry G-d), *! Because,
even though they in actual fact
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meinendik ~ gevoren  farfinstert iz harts zinloz zeier un
thinking become darkened  is heart senseless their and
, LYMRING ™ MOARD LPNOP I MT IR
banarisht zich zei hoben kluge zenen zei az

become fools themselves they did  wise are they that
0-3 1VHIIRVYMR OPT PO VYPYOWA T OIIRD IR 2
G-t umshtarblechn dem fun herlechkeit di farbiten un
G-d  immortal the of glory  the exchanged and
PYHaTpLw R 1A VIORLWYE DYT N UTRIYOIY YT 0N
shterblechn a fun geshtalt dem fun enlechkeit der mit
mortal a of form  the of likeness the with
PRI PR PP A 1A PR SIva na PR jwon
krichendike un fisike fir fun un feigel fun un mentshn
creeping and footed four of and birds of and man

. D'R1N2
bruim
creatures
DNKRD YT PR 1AVIVIAYIR i "TOURA IRDYT TP
taives di in ibergegeben Hashem zei hot derfar

lusts the in handed over Hashem them did therefore

OIWHIYP YIYTT (TIWW IR L,OMPRINW IR L,AVRIYA PIYTT 11D
kerpers  zeiere shenden tsu shmutsikeit tsu hertser zeiere fun
bodies  their shame to (filthiness to hearts their of
7T ) DYT JOUIRD JARD PAOYNTY OR PT WM
derech dem farbiten hoben velche alein zich tsvishen
way of the exchange did who alone self among

VTP IR VIWIRD IR IPW R VN V-3 o nar (0
gedint un farert un sheker a mit G-t fun emes Hashem
served and honored and lie a with G-d of truth Hashem

772 wITpn ,VAVWRD DYT ORVWIR PIVARWNKRD OKRT
bruch  hakodesh Bashefer dem onshtot bashafene dos
blessed the Holy One  Creator the instead created the

movRA OpT Thr P pr .onYpb RIN
Hashem hot dem tsulib Omein l'olamim hu
Hashem has the things onaccountof  Amen forever He
VAT PAPIT DIVIRN SONKRN yoyhTIpw w 1AVIVIIPIR T
vaiber zeiere vorem taives shendleche tsu ibergegeben  zei
women their because lusts shameful to givenover them
SAVOTORINIR IR VM TIAPI (OYHTORI OPT JOIIRD [ARA
umnatirlechn an mit gebroich natirlechn dem farbiten hoben

unnatural an with  use natural  the exchanged have
1YSIORI OPT PUTARDINRD WD T IR MR IR P
natirlechn dem farlozendik  mener di oich azoi un

natural the deserting  men the also in this way and
WAMRDIRD PN PR T (AR, A WT P Ty
farlangen  zeiere in zich hoben  froi  der fun gebroich

desiring their in themselves did woman the of use

PYTIVIO IV VM PIVND LIVTIR DYT 0N IR ORAWT

tuendik mener mit mener andern dem mit einer derhitst

doing men with men other the with one getheated up
OYT MOR T PR JOORAIYT [ARD PR, 0TI
dem alein zich in derhalten hoben un  gemeinheiten
the alone themselves in receive  did and debased things

Ro1l

knew G-d, they did not ascribe
Him kavod (glory) as G-d or
give hodayah (thanksgiving) to
Him, but became filled with
hevel (futility, vanity, emptiness,
worthlessness) in their thinking,
and their senseless levavot
were darkened. %2 Claiming to
be chachamim (wise ones), they
became kesilim (fools), 23 And
traded in the kavod (glory) of
the incorruptible G-d for the
mere likeness of the demut
(image, icon) of corruptible
man, birds, beasts, and reptiles.

24 Therefore, G-d (in wrath)
delivered them over in the
ta'avot of their levavot to
tum'a (uncleanness) to the
dishonoring and perverting
of their bodies among
themselves: 2> They traded
in HaEmes Hashem (the Truth
of G-d) for sheker, for a lie, and
worshiped and served HaBri'ah
(the Creature, the Creation)
rather than HaBo're (the
Beshefer), hamvorach 1'olamim.
Omein (who is blessed forever.
Amen). 26For this reason,
Hashem (in wrath) delivered
them over to paskudneh
(contemptible) sexual desires.
For their females traded off
natural sexual intercourse
for unnatural. 27 Likewise also
the males abandoned natural
sexual intercourse with the
female counterpart and were
inflamed with craving for
one another, males with
males committing what is
indecent and receiving back
(in exchange) in themselves the
appropriate gemul (retribution)
for their toyus (error). 28 And
as far as G-d’s worthiness to
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zei azoivi un farfirtkeit  zeier fun sachar geheriken
they since and misleadings their from reward appropriate
ORI, (O WMIPR A JARD VORIPI VWM ]ARN
hot visen  zeier in Hashem hoben gevolt nisht hoben

did knowledge their in Hashem to have wanted not have

1R, TIRODWAKD DYIPIARTIRD R 1R [AVIVIWIAKR T i
tsu  farshtand fardorbenem a tsu ibergegeben zei Hashem
to understanding corrupt a to handed over them Hashem

IRNPI US’DVJJN WYY M7 P2 50w VIV PN OKRN LORT IRV
gevoren ongefilt zenen zei nisht tut men vos dos ton

become filled  are they not does one which that do
PaRwLOE, M ,0TRDLIYOY , NIYW WTY VN
glustshafik zoines shlechtskeit rishes  yeder mit
lascivious ~ fornication  evildoing  nastiness every with

LM, PYTIPN AR O D15 07N 0YRRT NIRD
krig merderai kinah mit ful beizvilikeit gaitsikeit taives
strife  murder envy with full  malice greed  lusts
, T pE Tva LN b 7, MmN ,0rpya S YIRION
Hashem fun faind horo loshen  rechiles chitrekeit  opnarerei
Hashem of haters evil language slander craftiness deceit
118 WMIYIAYIOMIR ,IVNMINRG LjOMOKRS L, YNND oy
fun  oisgefinerish barimer  farrisen penemer azes
of  inventive braggert arrogant faces impertinent

, VPTTIRODWAROMR X7 1pohy 1@ YARIIIRAYINIR ,00POW

umfarstandike elteren tsu umgehorchzame  shlechts
without understanding ~ parents to  disobedient evil
SYPTIRUIATANIR I%’D}]} y:y%ﬁ’om iR, YoYyaa-I1na

on bund-brecher
feelings natural without covenant-breakers

ORN,™ IR , VAWA O PO prioM oan L,pabyn T
vos di az mishpot Hashems fun visendik hagam  velche
who the that judgment Hashem's of knowing although who
AR VWU YT 1AKRA LA 271 PIVT , 1OKRT YPMIKRT T IRV
nor nisht zei hoben mise chayev zenen zachn dozike di ton
only not they have death liable are things these the do
ORI, "7 UM 17T IR VIVT ORI LIRVYI 1OKRT DPIRT T
vos di mit tsufriden noch zenen nor geton zachn dozike di
who those with applaud even are but done things these the
.M IRD
zei ton
them do

ORN, ™1 VW vobar 1T YN ,w0Ipn R,V IRDIYT
vos zain nisht zolst du ver mentsh o bistu derfar
who be not youshall you who man o youare therefore

0PI VOVAYND 1T ORM VN DRV ;PID R IR ,LDVAYN
dem mishpetst du vos mit vorem terets a on  mishpetst
the judge you what with for excuse an without judges

,000aWN WAHYN LT DM, POR T I0DLIWAIRD IYTIR
mishpetst velcher du  vail alein  dich farmishpetstu andern
judge  which you because yourself you condemn other
[elal'a] o' IR OJOMI N IR T 1ORT PPMIRT YT VDD
mishpot Hashems az veisen mir un  zachn dozike di tust
judgment Hashem's that know we and things these the youdo

natirleche

gefiln

umrachmonesdike
unmerciful

Ro1-2

be recognized by them was
concerned, vi-bahlt (since) they
marked G-d down as failing
the test, therefore G-d (in
wrath) delivered them over to a
failure of a brain, one that has
a mind bent on doing what is
perversely unworthy 2° — filled
with all resha, wickedness,
chamdanut (greediness), and
what is damagingly evil —

full of kin'a (jealousy), retzach
(murder), rivalry, mirmah
(deceit), merivah (strife),
remiyah (guile, deceit), all kinds
of lashon hora, malicious,

30 Backbiters, slanderers,
haters of G-d, insolent,
arrogant, braggarts, contrivers
of evil, disobedient to horim.
31without seichel, without
ne'emanut (faithfulness),
without ahavah (love), without
rachamanut. 32 Although they
have known full well the just
requirements of Hashem, that
is, that those who practice
such things are Bnei mavet,
they not only do the very same,
but even give their perverted
bracha (blessing) on those who
practice such. For this reason,
you are without terutz (excuse)
for yourself (before an angry
G-d), you, sir, each one of you
who passes judgment.

For in that you pass
z judgment on the other,
you condemn yourself; for
you practice the very things
on which you pass judgment.
2 And we have da'as that the
judgment of Hashem HaShofet
against those who practice
such things is in accordance
with HaEmes Hashem. 3 You,
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WL IRT YPIRT YT IRV DRV LT IR AR OPT 0D PR
tsi  zachn dozike di ton vos di oif emes dem loit iz
do things these the do who the on truth the accordingto is

VPMIRT YT IRD DRN L, YT VOVOWA ORN ,W0IYN R , YT 10DIMND

dozike di ton vos di mishpetst vos mentsh o den meinstu
these the do who the judges who man o then you think
O ITUROMR VOYN T IR, MHR T VOW IR JINT
Hashems oismaiden vest du az  alein zei tust un zachn

Hashem's evade  will you that yourself them youdo and things

,OMDDVIA 1T PO MTWY YT AN D WIRT P vawn
gutskeit zain fun ashires di  mevaze  bistu oder mishpot
goodness His of riches the degrading areyou or judgment

VUPOVIA YT IR L,PUTIONM VW L,OTPIVORAVIDTIR IR TV

gutskeit di az visendik nisht  tsurikgehaltnkeit un geduld
goodness the that knowing not forbearance  and patience
, WaAR 1T T RL AN DR A T ONT mooMa
ober du  ton tshuve tsum firen dich zol Hashem fun

however you  do repentance to the lead you should Hashem of

DOYART PRI IPPTAWN LW T PR OPPOIRA T vnh

zamlst  harts tshuvedikn nisht dain un hartkeit dain loit
storeup heart repentant not your and hardness your according to
O 1D NPYYIVIR IR TIRE 71D ARV DPRIRE PR T
Hashems fun antplekung un tsorn fun tog inem tsorn ein dir
Hashem's of revelation and wrath of day inthe wrath one you
PIT LMY JOHYIIND TV LYN DR, LAWA (VAP
zaine loit fargeltn ~ yedn  vet vos  mishpot gerechtn
his accordingto repay eachone will who judgment rightful
TWT Mabao vna P oRn,T wT(a,T dwn ) owpn
durch savlones mit zuchen vos di tsu b chd Mishle  maisim
through patience with seek who the to 2 24 Proverbs works
PaAYR ,U”PD}J%ZW?UW?NN R T2ad ,U”PD}J%“‘I}JH—D’Z'IO owyn
eibik  aumshterblechkeit un koved herlechkeit  tovim maisim
eternal immortality and honor glory good deeds

DRTDIRFAVIIR PIWT ORN IR PPUPAWIPTN T 1® par’” ;13175

umgehorchzam zenen vos un vidershpenike di tsu ober  leben
disobedient  are who and  rebellious  the to but life
PR AR — MYWI IR DNRIIINAYI (PIVT ORI DK DR
un tsorn rishes  tsu gehorchzam zenen nor emes tsum

and wrath wickedness to obedient are but truth tothe

DR, WAI [YOWOIYA 1TV IR LOMR PR ™D U Renms
vos nefesh mentshlechn yedn oif angst un laiden  grimtsoren
who soul  human every upon anguish and suffering fury
PR’ T OYT IR PR ™ oY1 93 oTp ,ovIYHY VIV
ober  Grich dem oich un Yid dem kol koidem shlechts tut
but  Greek the also and Jewish person the all before  evil does
DTIp ,0LW VIV DRN, (TP 1R DOHW PR T PR OTPIYYIWN
koidem guts tut vos  yedn tsu sholem un koved un herlechkeit
before good does who everyone to peace and honor and  glory
PP VW PR R DPRN Y T3 OYT IR IR OpT 99
kein nisht iz Hashem vorem Grich dem oich un Yid dem kol
any not does Hashem because  Greek the also and Jew the all

1ARD DRV LPOR DRN T (L1, DMaT ). oma Rwn
hoben vos ale vorem iz i  Devarim ponem  noisa
have who all because 17 10 Deuteronomy faces partiality of

Ro 2

sir, you who pass judgment on
those who practice such things
and yet do the same yourself,
do you suppose then that

you will escape the Mishpat
Hashem? “Or do you think
lightly of the wealth of his
nedivut (generosity) and of

his chesed and of his being
ERECH APAYIM (slow of anger,
forbearing) and of his savlanut
(patience), disregarding the fact
that the Chesed Hashem (the
kindness of G-d) is to lead you to
teshuva? ° As a result of your
KESHI (stubbornness, hardness)
and your levavot without
teshuva, you are storing up
for yourself Charon Af Hashem
(the burning anger of G-d) in the
Yom Af (the Day of Wrath), when
will be revealed the Mishpat
HaTzedek of Hashem, ¢ Who
will render L'ISH K'MA'A'SEI
HU (to each according to his
works). 7 To those who, by
savlanut (patience), persevere
in doing hatov (the good), seek
for kavod (glory) and honor
and incorruptibility, He will
give Chayyei Olam (Eternal
Life). 8 But to those who are
self-seeking and who have

no mishma'at (obedience) to
HaEmes Hashem, but instead
have mishma'at to resha, there
will be Charon Af Hashem and
fury. ° There will be affliction
and distress on every living
neshamah who brings about
what is rah (evil), Yehudi
above all and Yevani (Greek) as
well. 1°But tiferet and kavod
and shalom to everyone who
brings about what is tov (good),
Yehudi above all and Yevani
as well. 1 For ki ein masso
panim im Hashem (there is no
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partiality with Hashem). 12 For
as many as have committed
averos and sinned lacking
the Torah shall also perish
lacking the Torah; and as
many as have committed
averos (sin) under the Torah
shall be condemned under
the Torah. 13For it is not the
Shomei HaTorah (hearers of
the Law of Moshe Rabbeinu) who
are the tzaddikim who are
accounted to be YITZDAK IM
HASHEM (justified with G-d). It
is the Shomrei HaTorah (the
keepers of the Torah) who will
be counted to be YITZDAK IM
HASHEM. ' For when non-
Jews who have not a Torah,
may do by nature what the
Torah requires, they not
having a Torah are a gezetz
(law) for themselves, 15In
that they demonstrate the
Torah at work, the Torah
written in their levavot, their
matzpun (conscience) also
bearing witness, while their
thoughts bring accusation or
even make defense among
themselves, 1°In the Yom
when, according to my Besuras
HaGeulah, Hashem, through
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua, is to judge the
secrets of kol Bnei Adam (all
men).

17But if you are called
by the name Yehudi (Jew)
and rely on the Torah and
boast in Hashem, ¥ And
have da'as of His will and
approve the things that
matter, being instructed
from the Torah, 1° And being
confident that you are a
moreh derech (guide) of the
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ivrim (blind ones), an ohr
for those in choshech, 20 A
rabbinic moreh (teacher) of
the foolish, a melammed
(instructor) of the young,
having the embodiment of
da'as (knowledge) and Emes
in the Torah... 2! You, then,
who teach another, do you
not teach yourself? You who
preach LO TIGNOV (Do not
steall), do you steal? %2 You
who say, LO TINAF (Do not
commit adultery!), do you
commit adultery? You who
abhor elilim (idols), do you
rob pagan temples? 23 You
who boast in Torah, through
deviating from the Torah,
you commit Chillul Hashem.
24 As it is written, Among the
Goyim KOL HAYOM HASHEM
HAELOHIM MINNO'ATZ (All
the day long the Name of G-d is
being blasphemed) because of
you.

25For the milah (circumcision)
is an asset if you stand in
mishma'at (obedience) to the
Torah. But if you are mefir
(violator) of the Torah, your
milah (circumcision) has become
“orlah” (uncircumcision). 26 If
then the ben Adam without
milah who is shomer fulfilling
the just requirements of the
Torah, will not his orlah
(uncircumcision) be counted as
“milah”? 27 And the naturally
uncircumcised ben Adam who
has mishma'at (obedience) to the
Torah will arise as a judgment
on you. You! The very one who
through chumra (stringency,
strict adherence to the letter of the
law) and circumcision are the
transgressor of Torah! 28 For
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the true Yehudi (Jew) is not
the one [humanly] perceived
as such, nor true milah that
which is performed visibly in
the flesh; 2° The true Yehudi is
so in [Hashem’s] hidden way,
and true milah is of the lev,
in the [hitkhadshut (renewal) of
the] Ruach Hakodesh, not in
[chumra (stringency, boasting of
zokheh in machmir meritorious
strict)] letter. He has y'hodeh
(praise) that comes not from
Bnei Adam but from Hashem.

What then is the

3 advantage of the Yehudi?
Or what is the value of the
milah? 2Much in every way!
For, koidem kol (in the first
place), they are entrusted
with the Divrei Hashem (the
oracles, the words of G-d). 3 So,
where does that leave us? If
some have disbelieved, has
their lack of emunah annulled
the ne'emanut (faithfulness,
trustworthiness, reliability) of
Hashem? *Chas v'shalom
(G-d forbid!) Let G-d be true
and KOL HAADAM KOZEV
(every man a liar). Even as it
is written, L'MA'AN TITZDAK
B'DAVRECHA (“in order

that you might be vindicated
when you speak” and shall
overcome when you judge).
>But if our unrighteousness
brings out and highlights the
Tzedek Olamim, the Tzidkat
Hashem (the righteousness

of G-d), what shall we say?
Rhetorically speaking, is G-d
unjust in inflicting Charon
Af Hashem? (I speak from a
human standpoint.) ¢ Chas
v'shalom! (G-d forbid!) For
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then how could Hashem be
HaShofet kol ha'Aretz? 7 “But
if the Emes Hashem (truth
of G-d) has by my sheker
overflowed to His kavod
(glory), why am I still judged
as a rashah (an evildoer)?”
8Why do we not say, as
some speakers of lashon
hora slanderously report

us to say, “Let us do rah
that tov might come of it"?
The gezar din (verdict) of
ashem (guilty) on them is well
deserved.

9What then? Are we
(Yehudim) better off?
Not altogether. For we
have now charged both
Yehudim and non-Jews
as all alike under HaChet
(sin), 19 As it is written,
EIN TZADDIK BA'ARETZ,
(There is none on earth
righteous), not even one.
1 There is none who
has binah, there is none
who seeks out G-d. 12All
have turned aside, they
have become altogether
paskudneh, worthless;
there is none who does
good, there is none, not
so much as one. 13 Their
throat is an open grave.
They use their tongues
to deceive. The venom
of asps is under their
lips, 4 Whose mouth
is full of curses and
bitterness. 1> Their feet
are swift when it comes
to shefach dahm. °Ruin
and wretchedness are
in their ways, 7 And
the derech Shalom (the
way of peace) they have
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not known. 8 There

is no yirat Shomayim
(fear of G-d) before their
eyes.

19Now we know that whatever
the Gezetz (Law) says, it says
to those under the Gezetz, in
order that every mouth might
be stopped and kol HaOlam
Hazeh become ashem (guilty)
and liable to the Mishpat
Hashem. 2 For by [depending
on] ma'asim of gezetz shall
KOL CHAI LO YITZDAK (all
living not be justified), for
through the gezetz (law) comes
Da'as HaChet (knowledge of
sin). 21 But now, apart from
gezetz, the Tzidkat Hashem
has been manifested, being
attested to by the Torah and
the Neviim. 22 That is, the
Tzidkat Hashem through
emunah in Moshiach Yehoshua
(Yeshua) to all the ma'aminim
(believers). For there is no
distinction. 23 For all have
sinned and suffered want of
the kavod Hashem. 4 They
are acquitted and accounted
to be YITZDAK IM HASHEM
as a matnat Hashem (gift of
G-d) by the unmerited Chen
v'Chesed Hashem (grace of
G-d) through HaPedut (the
ransom), which is in Rebbe,
Melech HaMoshiach Yehoshua,
25Whom G-d set forth as a
kapporah through emunah
(faith) in the DAHM (blood) of
Moshiach, to demonstrate the
Tzedek Olamim, the Tzidkat
Hashem (righteousness of G-d)
in pasach (passing over, letting
go the penalty of) the averos
(sins) committed in former
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T PR VIYIVI PR OPOR P IR PR DR WPORNR WT PR

der un gerecht iz alein er az wun tsait itstiker der in
the and just is Himself He that and time present the in
PWYPWIT PR Lanh DR, OYT  NA PPILIYovIYII
Yeshuan/Yehoshuan in gloibt vos  dem fun  gerechtfertiker
Yehoshua in believes who the one of justifier

JORDWPIDMR PR T PMWATIR T PR PwT RN P
oisgeshlosen iz zi  barimerai di iz zhe wu
excluded is it boasting the is then where

TWT ORI L PN PDWYN PA X PATIN R RO ORN TNT
durch nor nein maisim fun tsi toire a far vos durch
by only no deeds from law a for what by

R OIROMIR PAITT N DIRN TR ANAKR PO AN W
a az arois dringen mir vorem emune fun toire der
a that out urge we because faith of law the

ka R ANAKR TNT VPOIPLVIYIYI OIWPN WOIYN

di ~ on emune durch  gerechtfertikt vert  mentsh

the without faith by justified becomes man

0-3 AT MY V-3 WT PR YD AN T D owyn

G-t der bloiz Gt den iz tsi toire der fun maisim

G-d the only G-d then is Torah the of deeds

TN (0-3 WT) TIR VW YT W PR R 21T T P

di fun G-t der oich nisht den er iz tsi Yidn di fun

the of G-d the also not then He is Jews the of

; Dtﬂyﬂ DR YT Na IR, OMP3 P Dt71}77l N\

hooilem  umes di fun oich  gevis hooilem  umes

of the world nations the of also certainly of the world nations

1PYOYAVIYIVI VY DR ,AVIR TR i Yoy 2
gerechtfertikn ~ vet vos  einer iz Hashem  vail

justify will who One is Hashem because

OONY3 LW OYT PR ANAR DA qobnayy opT

gemalten nisht dem un emune fun gemalten dem

circumcised not the and faith by circumcised the

So1 AN T T YA PRA RN anpx TNT
botl toire di den mir machen tsi emune durch
null and void Torah the then we make faith through
YT PTOYLVYWRA N R | oo on  PANAR TMT
di  bashtetiken mir nor  vesholem chas emune durch
the confirm  we rather andpeace mercy faith through
Ramiisl
toire
Torah

?OraR DANAKR YN PRT N ]‘7NT PWT OKRN

avinu  Avraham vegen zogen mir zolen zhe vos
our father Abraham about say we shall then what

PwmoHa ]U’f? VI™WT YT Y ORI OKRN
fleish loitn dergreicht den er hot vos
flesh accordingto  attain  then he did what

Ro3-4

times. 20 In the forbearance of
G-d, to vindicate his Tzidkat
Hashem (righteousness of G-d)
in the present time, that
HASHEM TZADDIK (G-d is
righteous) Himself and the One
who counts to be YITZDAK IM
HASHEM the person who has
Torah of Emunah (the Law of
Faith).

27 Where then is boasting? It
has been memayet (precluded,
excluded). By what kind of
gezetz? Of depending on
[zokheh-earning] ma'asim? No,
on the contrary, by the (debt).
Torah of Emunah (the Law of
Faith, that is, the Law understood
in terms of emunah). 28 For we
reckon that a man is acquitted
and pronounced to be YITZDAK
IM HASHEM by emunah
(personal faith, trust), apart
from depending on ma'asim of
gezetz. % Or is Hashem G-d of
the Yehudim only? Is Hashem
not also G-d of the Nations?
Ken, of non-Jews, too, 3°Vi-
bahlt (since), after all, Adonai
echad (G-d is one). Therefore,
He will consider to be YITZDAK
IM HASHEM and acquit those
of the milah on the ground
of emunah and the “arelim”
(uncircumcised ones) through
that same emunah. 3! Does it
follow that we abolish Torah
and make it invalid through
emunah? Chas v'shalom!
Aderaba (to the contrary), we
uphold the Torah.

What then shall we
4 say about the one who
according to the basar (flesh)
is Avraham Avinu? What
did he find to be the case?
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IRV VPYOIWAVIYIPI PR DANAR AR DIIRN 2
gevoren  gerechtfertikt iz Avraham oib  vorem
become justify is Abraham if because
DR VM, oYay T LRA L(DAW) Dwyn TIT
vos  mit epes er hot  tovim maisim durch
which with something he has  good deeds by
0 ARG VWY WAR L, YAMR1 R Y
Hashem  far  nisht ober barimen  tsu  zich
Hashem before not but boastabout to himself
DMaR X WTPA ) ana YT PRt bRl oy

Avraham  Hakoidesh ~ Kitvei ~ di zogen vos  vail
Abraham  the Holy Scriptures the says what because
VIJPIINRD 'R 'R OKRT IR i 03’153373 VKRN
farrechnt im iz dos un Hashem gegloibt hot
reckoned him is this and Hashem believe did

opT T (LY 0 WRIA) LOMPI0IYIYE IR RN
dem u tu Bereshis gerechtikeit  tsu gevoren
theone 6 15 Genesis righteousness to become
VIJPIIRE VY I"lt7 WT VPN APAR - WOYIAIR
farrechnt nisht loin der  vert ober arbeter
counted not wages the becomes however worker

DR, OYT  WaART .M R ©HR N1 O OHR
VoS dem  ober  choiv a als nor chesed als
who theone but debt a as but grace as

VIYIPI VIRD ORN ,D'R PR vIOs NI ,OW VYIINR

gerecht macht vos im in gloibt nor nisht arbet
right makes who Him in believes but not labors
IROVIDPIIRG DR ANAKR T VYN, YW oyT
tsu farrechnt im emune zain  vert roshe dem

to counted him faith his becomes ung-dly the

LOMPMOIYIVR
gerechtikeit
righteousness
YT 712 OTPAYIPO WT WIR - MR IR VTV T ]
dem fun gliklechkeit der iber azoi  oich redt Dovid
the of blessedness the about in thisway also speaks David
IRDIRD) IR DYPLIPIWI LIPTIND A PAYN Jwon
farlozen on gerechtikeit ~ farrechnt Hashem vemen mentshn
relying on without as righteousness ~ counts Hashem whom  man
JOPPTOIPIVIMR OYAYI, T PR OMRN T :(0m) owyn (IR T
umgerechtikeitn vemes — di iz  voil tovim maisim  oif zich
lawless deeds ~ whose those are blessed  good deeds on self
SIORNYI OPYTIRD  (pIPT 1T OYNYN IR 1ARNYI [AVIARD 1VIVT
gevoren  fardekt  zenen zind vemes un gevoren fargeben zenen
become covered over are sin whose and become forgiven are
oY VIoYI V-3 IR WT YRYn ,woivn opT R Saxn 1
nisht rechent G-t Har der vemen mentsh dem iz  voil
not takes into account G-d L-rd the whom man the is blessed
(.3,2,35 oban) . pp
g b b Tehilim zind kein tsu
3 2 32 Psalms sin any to

OR - TODAYE  DYT IRD VYPIYIPY YPIRT YT HT PR RV
alein  gemalten dem far gliklechkeit dozike di den iz tsi
only circumcised the for blessedness this the then is

Ro 4

ZFor if Avraham Avinu was
accounted to be YITZDAK

IM HASHEM and acquitted
before Hashem on the basis

of ma'asim (of gezetz), he has
something to boast about. But
not before Hashem! 3 For what
does the Torah say? Avraham
Avinu had emunah (faith) in
Hashem V'YACHSHEVEHA LO
TZEDAKAH (and it was accounted,
credited, reckoned, imputed to
him for righteousness). * Now

to him who works, the loin
(wages, batzalon [remuneration])
is not credited to one’s account
as a favor or gift of chesed
but as a choiv (debt). 5But

to the man who does not
“work” but has emunah and
bitachon in the One who
takes the impious man lacking
chasidus and accounts him

to be YITZDAK IM HASHEM
(justified with G-d), such a man
who does not “work” but has
emunah (faith), such emunah is
credited to him for TZEDAKAH
(righteousness).

6 As also Dovid HaMelech
speaks of the me'ushar
(blessedness) of the person
whom Hashem reckons to be
YITZDAK IM HASHEM (justified
with G-d) without dependence
on ma'asim (of gezetz): 7 Ashrey
(blessed, happy) are those
whose lawless deeds have been
forgiven, and whose sins have
been covered over; 8 ASHREY
ADAM LO YAKHSHOV HASHEM
LO AVON (Blessed, happy is the
one whose sin Hashem will by no
means count).

9This me'ushar (blessedness),
then, does it come on those
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IR, OIRT PR N O1RN P ID‘?DSL’( VW DYT AIRD IR WTIR
az  doch zogen mir vorem  gemalten nisht dem far oich oder
that afterall say we because circumcised not the for also or
MIRM L OPIYIWI OR TIRTIYA VIDYPIIRD 13’1271 T PR PNANAR
viazoi  gerechtikeit als gevoren farrechnt gloiben der iz Avrahamen
how righteousness as become counted faith the is Abraham
TR APTR, VHAPI  PITIYMT PIRNYS LIIPIIRD DR DY PR YW
eider  oder gemalt  zaiendik gevoren farrechnt im es iz zhe
before or circumcised being become counted him it is then
PUPI W PRI PN VW, P AYNYI On LR
geven shoin iz er ven nisht nein geven  mal zich  hot er
was already is he when not no was circumcise himself has he
SR e PRIV TRI PR Y N NI, 0Hnps
un orlah in geven noch iz er ven nor gemalt
and  uncircumcision in was still is he when only circumcised
T PO ADN R M PMPRI W ORA AN o vy oyl
der fun chsime a vi bakumen er hot milah  fun tseichen dem
the of seal a as received he did circumcision of sign the

VR Y IRI WTR OKRAVI OKRA Y OKRN ,ANNAK 118 OYP0IYIVX
hot er noch eider gehat hot er vos emune fun gerechtikeit
has he even before have did he which faith of righteousness
VW YOR N WORD WT PTOORT Y Ta s Sn
nisht ale fun foter der zain zol er kedei geven  mal  zich
not all of father the be should he sothat was circumcise self
YN VPR MT IR P oY IR, DIIKRN }JU’?D}J}
tsu veren farrechnt zei oich zol es az maiminem gemalte
as become reckoned them also maybe it that believers circumcised
ORI, ™M I, }70'7?]}7} T N PORD WT IR T ;OMPVIYIPI
vos zel tsu gemalte di fun foter der un gerechtikeit
who them to circumcised the of father the and  righteousness
SPT PO VMVDID T PR PTIINRI, VOHRP:  MT It ORI LYY
der fun fustrit di in geien nor  gemalt  zei zenen nor nisht
the of footsteps the in go but circumcised they are only not

ORI A TR IR OKRAYI OKRT AR DADAR yahym ,AJNAR

hot er eider noch gehat hot avinu Avraham velche emune

has he before after have did our father Abraham which faith
s Hn ™
geven  mal zich
was circumcise himself

, ANvan T ohRn Y
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VYN IPAKT T IR DANAR IR

vet zomen zain oder Avraham az havtachah di vorem

will seed his or Abraham that promise the because
TUTOAIRILPYIIWT TWT IYNPI 0w PR 00U T papwy
durch nor gezets der durch geven nisht iz  velt di yarshanen
through but law the through was not is world the inherit

[§%25%1 o PYIVI YT ORI AR DIRN T LANAKR D mpIx wI
zenen lait gezets di nor oib vorem  emune fun  tsedokes  der
are people law the only if because  faith of righteousness the

anvan T PR VYN T '{7’1‘77&5 ANNAKR YT OKRANRT L, DWW
havtachah di un vert di farloiren emune di hot dan yoreshim

promise the and worth the lost  faith the has then heirs
IR ( ARIVY ) IRE OPIMPPII T YW P bva PR
un shtrof tsorn  virkt gezets di  vail botl iz

and punishment wrath works law the because null and void is

Ro 4

of the milah (the circumcised)

or also on those without the
bris milah (the uncircumcised)?
For we say, emunah “was
credited (counted, reckoned)” to
Avraham Avinu for TZEDAKAH
(righteousness). 1 When then was
it “credited”? When Avraham
Avinu was bris milah and was

in the state of circumcision? Or
when Avraham Avinu did not
have the bris milah and was in
the state of uncircumcision?

1 Not in circumcision, but in
uncircumcision! And he received
the ot (sign or distinguishing mark)
of the milah (circumcision) as

a chotam (seal) of the Tzidkat
HaEmunah (the Righteousness

of Faith) which he had in his
uncircumcision, in order that
he might be father of all who
believe through uncircumcision,
that to be YITZDAK IM HASHEM
might be reckoned, counted to
them as well, 12 And in order
that he might be Av (Father)

to the Nimolim (Circumcised
ones), to those who are not only
HaNimolim but also who follow
in the footsteps of the emunah of
Avraham Avinu, which he had in
[his] uncircumcision.

BBFor the havtachah
(promise) to Avraham Avinu
and his Zera (seed), that he
should be Yoresh HaOlam
(Heir of the World), did not
come through the context
of gezetz but through the
Tzidkat HaEmunah (the
Righteousness of Faith). * For if
those depending on [zokheh
of] works are yoreshim (heirs),
emunah (faith) is rendered
invalid and the havtachah
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P INIRD DRI IR PR OIRT PYWI P ROYI PR DY RN
kein faran nisht oich iz dort gezets kein nishto iz es vu
any there not also is there law any thereisnot is it where

VM T SRT DY MTY L,AnnR TUT OPT YR O Ay
loit zain zol es kedei emune durch dem tsulib aveire
according to be shall it sothat faith through that because trespass

SIVANRT IRIRY DYT IR VAYITIARD T 581 Anvan T IR , 70N
zomen gantsn dem tsu farzichert zain zol havtachah di az chesed
seed allthe the to assured be shall promise the that grace
1253 YT NA YT IR IR IRILPOR PYIVI YT DD O 1R NI DWW
gloiben dem fun di tsu oich nor alein gezets der fun di tsu nor nisht
faith the of the to also but itself law the of the to only not
VPOW DY MY —IPORD DIPAYIR WTTNR PR WaHYN, DANaAR 11
shteit es vi foter  alemens undzer iz velcher Avraham fun
stands it as father everyone's our is who  Abraham of
pYYa Ha 1o 9PORD R IRD VAVWRI TT ARA TR AWV
felker  fil fun foter a far bashtimt dich hob ich geshriben
nations many of father a for appointed you have I  written
Y IR L0V ORA W RN, A IRD — (0,1 mwRIa)
er az gegloibt hot er vemen Hashem far h iz Bereshis
he that believe did he whom Hashem before 5 17 Genesis
PN PP TIODIPY LYW DRT LA PR PONL T PrIYAYH VIR
punkt  ekzistirendike nisht dos ruft un toite di lebedik macht
exactly  existing not what calls and dead the alive makes
DYN PR DY N LORNT L0OMPY MW vhRN DY M
nisht iz es ven vos ekzistirt  shoin  volt es vi
not is there when what exist  already would it asthough
,LANIVARA WT PR 03’155(}7} IRT ORI LIAIPVART IRD VI P VIV
hofenung der in gegloibt doch hot hofenung far grunt kein geven
hope the in believe even did  hope for basis any was
'R PR DY M ,7}7Pz7}79 b 18 AWOKRA X W VYN W IR
im iz es vi felker fil fun foter a veren vet er az
him is it as nations many of father a become would he that
PR O (L7 ,0 MWRAA) IPART YT DYN MR JIRNPS VIRTPNY
un h tu Bereshis zomen dain zain vet azoi gevoren tsugezogt
and 5 15 Genesis seed your be will so become promised
AR VPIVTVIONI OKXRA W v, I:l’f?l 'R IRNYI IRNTY DRI PR
iber nochgedenkt hot er ven gloiben in gevoren shvach nisht iz
over  consider did he when faith in become weak not did
VNI vHR 05N0y7 PR Y— 713 1OM0 VYN MW DYIVITR T
geven alt demolt iz er  guf toiten kimat shoin eigenem zain
was old then was he body dead almost already own  his

;VIRTVIPVIN AWWIVIAIRVYWDIAR DAW IR— IR OIPTNIN TH83

mutertracht  opgeshtorbener ~ Sarahs un  yor hundert bald
womb dead Sarahs and years hundred almost
, INVAn oA PR IMDIMIR TNT UYDMIRYX DY ORI PR 2

havtachah Hashems in umgloiben durch  getsveiflt nisht hot un
promise Hashem's in unbelief through doubt not did and

, NN T PUTIAYIOR ,ANAR PR ODPIROWYL T ORI
Hashem tsu koved opgebendik emune in  geshtarkt  zich  nor
Hashem to glory givingup faith in strengthened himself but

INRD IR TIRVDWAR TR Y IR JOIMRDIR P’TJ}]U\U‘?E PITIYTT IR X2

ton tsu imshtand iz er az  ibertsaigt fulshtendik zaiendik un

do to capable is He that convinced fully being and

Ro 4

(the promise) is annulled, ° for
gezetz (law) brings about the
Charon Af Hashem, and where
there is no gezetz there is no
averah (transgression, violation
of the Law). 1 For this reason
the havtachah (promise) is of
emunabh (faith), in order that it
might be in accordance with
unmerited Chen v'Chesed
Hashem, that the havtachah
might be certain to all the zera
(seed), not to him who is of the
Torah only, but also to bnei
emunat Avraham (the sons

of the faith of Avraham Avinu,
to those who are of the faith of
Abraham). Avraham Avinu is
the father of us all, 17 as it is
written, AV HAMON GOYIM
N'TATICHA (I have made you
father of many nations). This
was in the sight of Hashem in
whom “he believed,” G-d who
gives Chayyim to the Mesim
and calls things which have
no existence into existence.
18 Against tikvah (hope), in
tikvah “he believed,” in order
that he might become AV
HAMON GOYIM (father of many
nations) in accordance with
what had been said, So shall
thy ZERA (seed) be. 1° Without
weakening in emunah

(in personal faith, bitachon,
trust) he contemplated his
own body, now as good as
dead vi-bahlt (since) he was
about one hundred years

old, and also the deadness of
Sarah’s womb. 2° He did not, in
disbelief, doubt the havtachah
of Hashem (the promise of G-d),
but was strengthened in
emunah (faith), giving kavod
(glory) to Hashem, 2! Being
fully convinced that what
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IR IRNYI VIIPIIRD DR DY PR IRDIYT 32 [VIRTYIR ORI W ORN

tsu gevoren farrechnt im es iz derfar tsugezogt hot er vos

as become reckoned him it is therefore  promised had He what

LOMPY0IYIVX

gerechtikeit

righteousness

DR 'R DY S1OIRNPI 12MWYx DY TR ]”'7& DR IRH IRI bwIP

im iz es gevoren geshriben es iz alein im far nor nisht
him is it become written it is alone him for only not

VYN OY  PRYN L PYNOIPTINIR IRD TIR IRI T JIRTPI VIIPIIRD
vet es vemen  undzertvegen far oich nor  gevoren farrechnt
will it forwhom  oursakes for also but  become reckoned

OPYNPIONR VR WYMo PR jAMH3 DR, PN DIIPIIND

5-4 "3 7ynm

oifgevekt ~ hot velcher im in gloiben vos  veren farrechnt
rouse did who Him in believe who become reckoned
PR OWOPN T IRA WITIR DWW YOT0 T N
iz velcher Har undzer Yeshuan/Yehoshuan toite di fun
was  who L-rd  our Yehoshua dead the from
mray pawrmr 9% (VM0 D) IRNYI [EAVIPIDIR
aveires  undzere tsulib toit tsum gevoren ibergegeben
trespasses  our  onaccountof death tothe become given over

ANPYOYAVIYIVI WTTIIR AIRD IRNVI OPYNPVIOIN IR
gerechtfertikung  undzer far gevoren oifgevekt un
justification our for become roused and
PN AKA LANNAKR TIT OPYOIWAVIYIYI WAWT Pyt
mir hoben emune durch  gerechtfertikt  deriber zaiendik f
we have faith by justified therefore being

VWYYV IR WPIINR TNT n vn obhw
Yeshua/Yehoshua Har undzer durch Hashem mit sholem
Yehoshua ~ L-rd our through Hashem with peace
JNRNR DPT YMPRI TIR [ARD 0 wayn TNT 2, mwnn
tsugang dem bakumen oich hoben mir vemen durch ~ HaMoshiach
access the received also have we whom through the Messiah

PR GPOW PR EGYN PR, ToN (PMRT DI® ANAR T

un shteien mir velchen in chesed dozikn tsum emune durch
and stand we which in grace this tothe faith through
DYVT DD AUIPANRA WT PR P nnwn ™ RS
dem fun hofenung der in zain mesameyech  zich  lomir
the of hope the in do  rejoice ourselves letus
™ PRRY NI LORT ORI DY PR L 8 mas
zich  lomir nor dos nor nisht un  Hashem fun koved

ourselves letus but that only not and Hashem of glory
WA MR IR PUTIOM , MR YT PR UMD IR

tsu firen tsores az visendik tsores di in freien oich

to lead troubles that knowing troubles the in rejoice also
DR, AIRDWT w mbao prR7; mdao
un derfarung tsu  savlones  un savlones
and experienced character to perseverance and  perseverance
TPAR ANIPART YT T ANIYARD R JIIRDYT it
ober  hofenung di  hofenung tsu derfarung di
however  hope the hope  to experienced character the

VAVTINR PR JORIVIOIR TR vy on 5 ,OW7 DWMVIR
undzere in oisgegosen iz libe Hashems vail — nisht antoisht
our in pouredout is love Hashem's because not disappoints

Ro4-5

Hashem had promised He also
was able to do. 22 Therefore,
V'YACHSHEVEHA LO
TZEDAKAH (it was credited to
him for righteousness).

23 Nor was it written down
for his sake alone that “it
was reckoned to him,” 24 But
also for us, to whom it is to
be reckoned, who believe in
Him who raised Yehoshua
Adoneinu from the mesim
(dead ones), 2> Who was handed
over for PEYSHA'EINU (our
transgressions), and made
to stand up in his Techiyas
HaMoshiach that we be
YITZDAK IM HASHEM (be
Jjustified with G-d, that we have
our justification, our acquittal,
vindication).

Therefore, having been
5 acquitted and declared
not guilty, declared to be
YITZDAK IM HASHEM on the
yesod (basis) of our emunah
(faith), we have shalom (peace)
in relation to Hashem through
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua Adoneinu, 2 Through
whom also we have HaSha'ar
laHashem (gate to appoach G-d’s
presence, access of the Tzaddikim)
by emunah into this unmerited
Chen v'Chesed in which we
stand and glory in tikvah of
the kavod Eloheinu. 3 Not only
so, but we also glory in tzoros
(troubles, afflictions), knowing
that tzarah (trouble) produces
savlanut (patience), * Savlanut
produces tested character and
midos, and tested character
and midos produce tikvah.
5 And tikvah does not in the
end lead to our being meyayesh
(despairing) in disillusionment
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1AVIVI TTNR TR 73]3'71711 , TP M oyT TNT RN
gegeben undz iz velcher Hakoidesh ruach dem durch  hertser
given tous is which theHoly Spirit the through hearts
JOIRNVA
gevoren
been
, TPWN YT PR GIRNW JPNVI IR VIVT D PN oy 0
Moshiach der iz shvach geven noch zenen mir ven  vail
Moshiach the did weak were still are we when because
DIIRN L DPWI YT IRD J2IRVWYS 0N PP T IR
vorem  reshoiem di far geshtorben tsait geheriker ~der in
because ung-dly the for die time appropriate the in
TRD [AIRDY 1R PAPIIPONR WRNY T 0PN oYt
far shtarben tsu unternemen emitser zich vet zeltn

for die  to undertake someone self will seldom
WK LYN LI OB R INRD RT3 PUTR N
efsher  vet mentshn gutn a far doch tsadik a
perhaps will man good a for yet righteous person a

il qpaR” JAINOW R VN OYT j1AKA N
Hashem ober  shtarben tsu mut dem hoben  ver

Hashem but die  to courage the have someone

TTIR OIRD 'R 'wWN IR TINR R }73’5 ™ ORI
undz far iz Moshiach az undz tsu libe zain bavaizt
us for did Moshiach that us to love His reveals
5am IR Y DWROIN PNPI TRI PIT D PN JAIRVWY
vifel oif  choytim geven noch zenen mir ven  geshtorben
how on  sinners were yet are we when die
VA P TNT VPVIWAVIPIYI VYR PUTIYMT PN Pwr
blut zain durch  gerechtfertikt  itst zaiendik mer zhe
blood His by Jjustify now being more then
DIa DR CTWT N OYNYLRIY: A PN L( 1oy )
funem im durch veren geratevet mir velen kapore
from the Him through tobe  saved we will  atonement

JARND-DOW  PIPT L DRIW PUTIPNT N MR DTIRT L JING

sholem-machen zenen sonim zaiendik mir oib vorem  tsorn
reconciled  did enemies being we if because wrath
YoM AR LT T 7D VMO MT A O RIS

vifel ~ oif

how on
LYNPORIYI A YN, ARN-DOW

zun zain fun toit durchn Hashem mit gevoren
Son His of death through Hashem with become

MW RMTIYTT YN

geratevet  mir velen sholem-machen shoin zaiendik mer

saved we will  reconciled already being more

T RIT PN ARIL,ORT ARI VWX aph P oTNT wm

zich  zenen mir nor dos nor nisht  leben zain durch veren
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and bushah (shame), because
the Ahavas Hashem (G-d’s
love) has been poured out in
our levavot through the Ruach
Hakodesh given to us.

6For while we were still
helpless, Moshiach died for
the resha'im (the unrighteous
persons, the wicked), doing so
at the appointed time! 7 For
only rarely will someone die
for a tzaddik (righteous man);
though efsher (perhaps) it is
conceivable that someone will
dare to die for the tzaddik.
8 But Hashem demonstrates His
ahavah for us in that while we
were still chote'im, Moshiach
died for us. °How much
more then, having now been
acquitted and pronounced to
be YITZDAK IM HASHEM on
the basis of the Moshiach’s
DAHM (blood) and sacrificial
death, how much more then
shall we be delivered through
him from the eschatological
Charon Af Hashem (burning
anger of G-d)! 1°For if when we
were [G-d’s] oyevim (enemies),
we were reconciled to Hashem
through the histalkus (passing),
the mavet (death) of the Zun
fun der Oybershter, how much
more, having been reconciled
and no longer oyevim, shall we
be delivered by his Chayyim!
' Not only so, but we also
glory in Hashem though
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua Adoneinu, through
whom we have now received
the ritztzuy (reconciliation,
cessation of enmity, hostility
between a wrathful holy G-d and
sinful men).
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12 Therefore, just as through
one Adam (one man, humanity,
Adam), Chet (Sin) entered
into the Olam Hazeh and,
through Chet (Sin), entered
Mavet (Death), and so Mavet
passed through to kol Bnei
Adam (all Mankind, all the sons
of Adam), because all sinned.
13For before [the epoch of]
the Torah (Law), Chet (Sin,
Chet Kadmon, original sin) was
in HaOlam (HaZeh, the world).
But Chet (Sin) is not accounted,
recorded in the absence of
Gezetz. * Nevertheless, Mavet
(Death) reigned supreme from
(the epoch of) Adam until (the
epoch of) Moshe Rabbeinu,
even over those who did not
sin in the very same manner
of Adam’s averah (transgression,
disobedience, commandment
rebelled against and recorded for
death penalty) — that is, Adam
who is a tipus (pattern, prophetic
type), a demut he'atid (a future
figure) of Hu HaBah (“He who
comes,” Moshiach the Coming
One, the Coming Go'el Redeemer).
15But the averah (transgression)
was not like the effect of
unmerited chesed (grace). For
if by the averah of the one,
the rabbim (many) died, how
much more the unmerited
Chen v'Chesed Hashem (grace of
G-d) and the matnat hachesed
(free gift of grace) of the Adam
HaEchad (one Man) Rebbe
Melech HaMoshiach Yehoshua
have overflowed LARABBIM (to
the many). 1° And the mattanah
(free gift) is not like the effect
of that one Adam’s averah.
For the mishpat (judgment) is
from one averah (transgression)
to the gezar din (verdict) of
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ashem (guilty), to harsha'ah
(condemnation as guilty); but the
effect of the unmerited Chen
v'Chesed Hashem is from averot
rabbot (many transgressions)

to zikkuy (acquittal), to

that of being YITZDAK IM
HASHEM (“justified with G-d,”
i.e., acquittal, justification with
Hashem of the Many). 17 For if
by the averah (transgression) of
the one, Mavet (Death) reigned
supreme through the one
Adam, how much more those,
who receive the abundance

of unmerited Chen v'Chesed
Hashem (grace) and of the
Matnat HaTzedakah (the gift of
righteousness), shall reign in life
through the one Adam, Rebbe,
Melech HaMoshiach Yehoshua.

18 S0, then, as through one
Averah (transgression) [of
Adam)] to kol Bnei Adam
to harsha'ah (condemnation
as guilty), so also through
one Mitzvah (righteous or
worthy deed) [of Moshiach]
to kol Bnei Adam to
justification unto Chayei
[Olam]. For as through
the disobedience of the
one Adam, the many were
made chote'im (sinners), so
also through the mishma'at
(obedience) of the one Adam,
the many will be made
tzaddikim (righteous ones).
20The [epoch of the] Gezetz
came to increase the averah
(transgression); but where
Chet (Sin, Chet Kadmon)
increased, unmerited Chen
v'Chesed Hashem overflowed
in abundance, ?!In order
that as Chet (Sin) reigned
in Mavet (Death), so also
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Chesed might reign through
Tzedek Olamim to Chayyei
Olam through Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua
Adoneinu.

What then shall we say?

Are we to persist in
Chet (sin) in order that the
unmerited Chen v'Chesed
Hashem might increase? ? Chas
v'shalom! Vi-bahlt (since) we
have died to Chet, how can
we still live in it? 3 Or do you
lack da'as that all we who were
given a mikveh mayim tevilah
into Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua were given a tevilah
into Moshiach’s histalkus, into
his mavet (death)? 4 So then we
were co-buried, buried together
with KIVRO (Moshiach’s kever)
through a tevilah into mavet,
in order that, just as Rebbe
Melech HaMoshiach was given
the Techiyah (Resurrection)
from HaMesim (the Dead ones)
through the Kavod HaAv,
so we also should have a
halakhah (walk) [lifnei Hashem]
in hitkhadshut (renewal,
regeneration), in Chayyim
Chadashim (New Life). > For if we
have become grown together
with the very likeness of his
histalkus, his mavet (death), we
shall certainly also be grown
together with the very likeness
of his Techiyah from HaMesim
(Resurrection). ®Having da'as
of this, that, with Moshiach,
our old humanity (in Adam)
has been put to death on
Moshiach’s Etz (Tree, [the Etz
HaKelelat Hashem], the Tree of
the Curse of G-d) in order that
the etsem HaAdam HaChet
(the essence of the sinful human
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condition) might be done away
with, so that we might no
longer serve Chet (sin). 7 For he
who has died is declared niftar
(freed, deceased) from Chet.

8But if we have died with
Moshiach, we believe that
we shall also live with
him, °Having da'as that
Moshiach, having been given
the Techiyah (Resurrection)
from the Mesim (Dead
ones), no longer dies, Mavet
(death) and Histalkus no
longer exercise control
over him. 1°For the Mavet
Moshiach died, he died
to Chet (sin) once and
for all; but the Chayyim
Moshiach lives, he lives
to Hashem. 1 So also you
must reckon yourselves
mesim (dead ones) to Chet
(Sin) but Chayyim 1'Hashem
b'Moshiach Yehoshua (alive to
G-d in Messiah Yehoshua).

12 Therefore, do not let Chet
(Sin) reign in your mortal
body to obey its ta'avot,

13 And do not give Chet

(sin) control of your natural
capacities as neshek (weapons)
of peysha (unrighteousness,
transgression), but present
yourselves to Hashem as
ones alive from the Mesim
and present to Hashem your
natural capacities as neshek
(weapons) of Tzedek Olamim.
14For Chet (sin) shall not
exercise bailus (sovereignty,
ownership, dominion) over you;
for you are not under Gezetz
but under Chesed (Grace).

15What then? Should we
commit averah, because we



6 13w
?T0M OYT PONR NI PYIYI (RAUMM PRNA ) T WONR

22
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are not under Gezetz (Law) but
under Chesed (Grace)? Chas
v'shalom! Do you not know
that when you give control
of yourselves as someone’s
avadim (slaves) to obey him,
you are the avadim (slaves)
of the one you obey, whether
of Chet (Sin) resulting in
mavet (death), or of Lishmo'a
b'kol Hashem (Listening to the
voice of Hashem, mishma'at,
obedience) resulting in Tzedek
Olamim? 7 But Baruch
Hashem (Blessed be G-d) that
you used to be avadim (slaves)
of Chet, but you gave your
mishma'at shebalev (obedience
from the heart) to the pattern
of Torah (the pnimiyus Torah of
Moshiach) to which you were
handed over. 18 Having been
set free from Chet (sin), you
became an eved of the Tzidkat
Hashem (the righteousness of
G-d). °1speak in human terms
on account of the weakness of
your frail fallen humanity. For
just as you handed over your
natural capacities as avadim
(slaves) to tum'a (uncleanness)
and to lawlessness which
results in lawlessness, so
now hand over your natural
capacities as servants of
Tzidkat Hashem which results
in kedushah (holiness). 2° For
when you were avadim
(slaves) of Chet, you were free
in relation to Tzedek Olamim.
21 What p'ri for Hashem did
you produce then? Things for
which you now have bushah
(shame), for the end result of
those things is mavet (death).
22 But now, having been set
free from Chet (sin) and having
been made an eved Hashem (a
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servant of G-d), you have your
p'ri for Hashem, resulting in
kedushah, and the end is Chayyei
Olam (Eternal Life). 3 For the loin
(wages) that Chet (Sin) pays out of
its own payroll is mavet (death);
however, the gracious matnat
hachesed Hashem (the gift of

the grace of G-d) is Chayyei Olam
b'Moshiach Yehoshua Adoneinu.

Do you not have da'as,

Achim b'Moshiach, for
I speak to those who know
the Torah, that the Torah
exercises marut (authority,
rule) over a man so long as he
lives? 2 For the agunah (woman
whose husband’s whereabouts
are unknown) is bound by the
gezetz to her husband while
he lives; but in the case that
her husband’s death can be
confirmed, she is no longer an
agunah and is released from
the gezetz of her husband.
3 Accordingly she will be
named no'ehfet (adulteress) if,
while her husband lives, she
becomes another man’s. But if
her ba'al (husband) dies, she is
free from the gezetz, so that
she is no no'ehfet (adulteress)
if she becomes another man’s.
4So then, Achim b'Moshiach,
you also were put to death in
relation to the Gezetz through
the basar of Moshiach, in
order that you might become
another’s, bound to Moshiach
who was given Techiyah
(Resurrection) from the Mesim,
so that we might bear p'ri
for Hashem. 5For when we
were in the basar (in the fallen
condition of the old humanity),
through the Gezetz, the
ta'avat besarim, the sinful
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passions were working in our
natural capacities, so as to
bear p'ri for mavet (death).
6But now we have become
niftar (freed, deceased) from
the dominating ownership
of the Gezetz, having died

to that by which we were
confined, so that we might
serve in the Ruach Hakodesh
of hitkhadshut and newness
and not in the yoshen (oldness)
of chumra (stringency, strict
adherence to the letter of the
law).

7What then shall we say?
That the Gezetz is considered
as chet (sin)? Chas v'shalom!
Nevertheless, I would not have
experienced chet (sin) except
through the Gezetz; for I would
not have known chamdanut
(covetousness, greediness) if
the Torah had not said, LO
TACHMOD (Thou shalt not
covet). 8But Chet (Sin), seizing
its opportunity through the
mitzvoh (commandment), stirred
up all manner of chamdanut
(covetousness) in me. For in
the absence of the Gezetz,
Chet (Sin) is dead. °And in
the absence of the Gezetz
I was once alive. But when
the mitzvoh (commandment)
came, Chet (Sin) became alive,
10and I died. The mitzvoh
(commandment) intended as
the Derech L'Chayyim (Way to
Life) proved for me a means to
mavet (death). 11 For Chet (Sin),
seizing its opportunity through
the mitzvoh (commandment),
deceived me and, through the
mitzvoh (commandment), killed
me. 12So that the Torah is
kedoshah (holy) and the mitzvoh
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(commandment) is kedoshah
and yasharah and tovah.

13Did that which is good,
then, become mavet (death)
to me? Chas v'shalom! But
Chet (Sin), it was Chet, working
mavet (death) in me through
that which is tovah, in order
that Chet might be shown as
Chet (Sin), and in order that
Chet through the mitzvoh
(commandment) might become
chata'ah gedolah ad m'od
(utterly sinful). 1*For we have
da'as that the Torah is Ruchanit
(Spiritual, of the Ruach Hakodesh);
but I am of the basar (fallen
humanity) sold under the power
of (slave master Chet Kadmon)
Chet. 15 For I do not have da'as
what I do. For that which I
commit is not what I want; no,
it is what I hate that I do! 1°But
if that which I do is what I do
not want, 1 agree with the Torah
that the Gezetz is good. 17 But
now it is no longer I doing this,
but [the power of] Chet (Sin)
which dwells within me. '3 For
I have da'as that there dwells
in me, that is, in my basar (my
fallen humanity enslaved to Chet
Kadmon) no good thing; for the
wish [to do what is right] lies
ready at hand for me, but to
accomplish the good is not.
9For I fail to do good as I wish,
but HaRah (The Evil) which I
do not wish is what I commit.
20 But if what I do not wish is
that which I do, it is no longer I
doing it but [the power of] Chet
(Sin, Chet Kadmon, Original Sin)
which dwells within me.

217 find then it be a Gezetz
that for me who wishes to
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do HaTov (The Good), that
for me HaRah (The Evil) lies
ready at hand. ??For I rejoice,
I have simcha Torah in the
Torah of Hashem, so far as the
adam hapenimi is concerned,
23But I see another gezetz
(law) in my natural capacities
at milchamah (war) with
the Torah of my mind and
making me a prisoner to the
Gezetz of Chet (Sin) which
is [a power] in my natural
capacities. 2 Wretched man
am I! Who will deliver me
from the body of this mavet
(death)? 25Hodu 1'Hashem
(thanks be to G-d) b'Moshiach
Yehoshua Adoneinu. So then
I myself with my mind serve
the Torah of Hashem and
with my basar I serve the
Gezetz of Chet (the Law of
Sin).

Therefore, now there is
8 no gezar din (verdict) of
ashem (guilty), no harsha'ah
(condemnation as guilty) for
those in Moshiach Yehoshua.
ZFor the Torah of the Ruach
HaKodesh that gives Chayyim
in Moshiach Yehoshua has set
me free from the “Gezetz” of
Chet and Mavet. 3 For what the
Gezetz was unable to do in that
it was weak through the basar,
G-d sent his own Zun fun der
Oybershter in the very demut
(likeness) of the basar of sinful
humanity and as a chattat (sin
offering, sin atoning sacrifice), and
both pronounced and effected
a sentence of death on HaChet
baBasar (Sin in the Flesh, in the
fallen old humanity), *In order
that the maleh chukat haTorah
(the full statute requirement of
the Torah) might be fulfilled



8 ™3y 27

Ph ARIWMHa oMb WM Ay oR1TIIR PR
loitn nor fleish loitn nisht leben vos undz in
accordingto but flesh accordingto not live who us in
Reloiist
Gaist
Spirit

yaybwnoa no wpiyT ,wrha omh Iyt ORN, T DR

fleishleche fun denken fleish loitn zenen vos di vorem

fleshly  of think flesh accordingto are who the because

LJORT PaPOLOTA L,DOM UMY YT ORT LT AR, JONT
zachn gaistleche  Gaist loitn zenen vos di  ober  zachn
things spiritual ~Spirit accordingto are who the however things

ORT paRk , UMY WT 'K w»oa DYT 1A JOIRAV DRT DIRN !
dos  ober toit der iz fleish dem fun trachten dos vorem
the however death the is flesh the of mind this because

oNg ARIV ORT O T ohw v 1aph PR VO™ ONa VIRV
funem trachten dos  vail sholem un leben iz Gaist funem trachten
ofthe mind the because peace and life is Spirit of the mind

DY TT OPUYOIYONR DY nnnn o, ‘0 ®OARIY PR wH
nisht zich  untertenikt — es machmas Hashem tsu sinah iz fleish
not itself  submits it because Hashem to hostility is flesh
ORN, T IR OWN YPRO TIRPP OY PR AN R R
vos di un nisht take oich ken es un toire Hashems tsu

who those and  not actually also can it and Torah Hashem's to

VIVTR AR Y. R (HYays vwm pwp ,wbn DR P
zent ir  ober Hashem gefelen nisht kenen fleish inem zenen
are you however Hashem to please not can flesh inthe are
DNXRY DRV VO™ D' 2R ,00™ DR IN] wrHha orR WM
beemes voint Gaist Hashems oib Gaist inem nor fleish inem nisht
in truth dwells Spirit Hashem's if Spirit in the but flesh inthe not
AT VWAV L,00M DY VWA UKD APRMY 2R IR TR PR
der gehert Gaist Moshiachs nisht hot emitser oib un aich in
the belongs Spirit Moshiach's not has someone if and you in
SORTRORY PR WA AR ORTLDR R DWW WPNINRT
aich in  yo iz Moshiach ober oib  im tsu nisht doziker
you in indeed is Moshiach however if  Him to not thisone
T 13}75 PR VO™ AT WAR L,TIT VT OMO {13 WT R
durch leben iz Gaist der ober  zind durch toit guf der iz
through life is Spirit the however sin through dead body the is
VPYNYIAMR VRN ORN LD 19 VO™ WT AR RNV L mpTR
oifgevekt ~ hot vos im fun Gaist der oib un tsedokes
rouse did who Him of Spirit the if and righteousness
DRA DRI AP VYN, TR PR VMR, YO0 T 1A W/ v
hot vos er vet aich in voint toite di fun Yeshuan/Yehoshuan
has Who He will you in dwells dead the of Yehoshua
PIWUR TIRD PIVAYY IR, WYV WA OPYNYIONR
eiere machen lebedik oich Yeshuan/Yehoshuan Moshiach  oifgevekt
your make alive also Yehoshua Moshiach  rouse
SIUR PR DIMKRN DKW L,00M T TIT DO UD}J’?JW}HDW
aich in voint vos Gaist zain durch gufim shterbleche

you in dwells Who Spirit His by bodies  mortal
DI LWI,N YA PP ,awTa LopT e T
tsum nisht choiv ba'alei mir zenen brider dem tsulib

tothe not debt mastersof we are brothers this onaccount of

Ro 8

in us whose halakhah is in
the Derech [HaChayyim] (the
Way [of Life]) according to the
Ruach Hakodesh and not in
accordance with the basar.

5For those who exist in terms
of the basar take the side
of the basar, whereas those
who exist in terms of the
Ruach take the side of the
Ruach Hakodesh. ¢ For the
way of thinking of the basar
is mavet (death), whereas the
way of thinking of the Ruach
Hakodesh is Chayyim and
Shalom. 7 Because the way
of thinking of the basar is
hostility, eyvah (enmity) toward
G-d, for it does not submit
itself to the Gezetz of G-d; for
it cannot. 8 And those who are
in the basar are not able to
please Hashem. ° However, you
are not in the basar but in the
Ruach Hakodesh, assuming
that the Ruach Hakodesh of
Hashem does indeed dwell
in you — if anyone does not
have the Ruach HaMoshiach,
that person does not belong to
Moshiach. ° And if Moshiach
is in you, the body (of the basar)
is dead because of sin but the
Ruach is life for you because
of Tzedek (righteousness). 1! But
if the Ruach Hakodesh of Him
who gave Yehoshua Techiyah
(Resurrection) from the Mesim
dwells in you, He who raised
Moshiach from the Mesim will
give Chayyim to your mortal
bodies as well, through His
indwelling Ruach Hakodesh in
you.

1250 then, Achim b'Moshiach,
we are under no obligation to
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the of sufferings the that maintain 1 because

der fun benkshaft ernste di vorem undz tsu veren antplekt
the of longing earnest the because us to tobe revealed
TP on A rwwn UPU'?DUJN 1AMR OART ANARWKR]

kinder Hashems fun veren  antplekt oifen vart
children Hashem's of become revelation onthe waits

bashafung

creation

, ohan Yan TIRNYS PUPYOIPONR PR INIRWKRD T DIRN
havolim  hevel tsu gevoren —untertenik iz bashafung di vorem
of vanities vanity to become  subject  did creation the because

,OORNDPI PIPYOIYOIR T OKRA ORN,OR - TNT NI ,P’XTW’WD vwn
gemacht untertenik zi hot vos im durch nor fraivilik nisht
make subject it did who Him through but willingly not

V1 UMAKR1 OYN r"m INARWRD T IR IR R AmpaKkn KR VN
veren  bafrait vet alein bashafung di oich az hofenung a mit
become freed will itself creation the also that hope a with
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the basar to live in accordance
with the basar. 13 For if you live
in accordance with the basar
you will certainly die; but if
by the Ruach Hakodesh you
put to death the [shameful]
acts of the body, you will live.
14 For as many as are led by
the Ruach HaElohim, they are
bnei HaElohim. > For you did
not receive a spirit of avdut,
falling back into pachad (fear);
but you received the Ruach of
Mishpat HaBanim (Adoption),
having Ma'amad HaBanim (the
standing as Sons), by which

we cry, “Abba, Avinu!” ¢ The
Ruach Hakodesh himself bears
eidus (witness) with our ruach
that we are bnei HaElohim.

17 And if bnei HaElohim, then
also yoreshim (heirs) of G-d
and co-heirs together with
Moshiach, provided that we
suffer with him in order that
we might also be set in kavod
(glory, eschatological glorification)
with him.

18For I reckon that the
yisurim (suffering) of zman
hazeh (of this present time) are
not to be compared with the
coming kavod (glory) to be
revealed in us. 1 For the eager
expectation of HaBri'ah (the
Creation) awaits the heavenly
hisgalus (revelation, unveiling)
of the bnei HaElohim. 2° For
HaBri'ah (the Creation) was
subjected to hevel (futility),
not willingly, but on account
of Him who subjected it,
in tikvah (hope), 2! Because
HaBri'ah also itself will be
set free from the avdut
(slavery) of corruption into
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TI22 YT 11D VMM WT IR LANIIRTINRD 119 I0IPIPIRD WT D
koved dem fun fraiheit der tsu fardarbung fun farknechtung der fun
glory the of freedom the to corruption by  slavery  the from

JNARWKRD PRI YT IR O™ D DR A2 pTep o0 A
bashafung gantse di az veisen mir vorem kinder Hashems fun
creation whole the that know we because  children Hashem's of
ORI LORT IR LYW PR D DPR T PMIDVNAYI VR PR ORET
nor dos nor nisht un itst biz geburtsveien hot un ziftst
but that only not and  now until birth pangs has and groans
PR IRET L,0DM DN DMID'2 YT JAKRA ORI, I”SR amn

in  ziftsn Gaist funem bikkurim di hoben vos alein  mir
within groan Spirit of the first fruits the have who ourselves we

AHoMR T L,(YHNRYI) LANTVARTR WT IR PUTI0IRT, T
oisleizung di  nemlech  adoptirung der oif vartendik zich
redemption the namely  adoption the for waiting ourselves

YT PR IRNPI DYNPORIPI PIDT D DIIRN 2L 435 PrINR 1o
der in gevoren geratevet zenen mir vorem guf undzer fun
the in become  saved are we because  body our of
SAIVARA P VWA TR L,0PT VN OKRN , IYAKR AIPVIANRT KR SIIVANRA
hofenung kein nisht iz zet men vos ober  hofenung a hofenung
hope any not is sees one which however hope a  hope
PN AR IWAR T2 POPT Y OKRN L,DYT MR DY VAR WN Sy
mir oib  ober zet er vos dem oif es hoft ver vail
we if however  sees he which that for it hopes who because
.mibao vn AMAYT D JOIRN ,OWNI VT N OKRNL,DYVT IR 1AKRA
savlones mit deroif mir varten nisht zen mir vos dem oif hofn
patience with thereon we wait not see we which that for hope
497 1% VDM AWT TIR TR VP MR RIR IR IR
hilf tsu Gaist der oich undz kumt oifen aza oif un
help to Spirit the also tous comes way such on and
a0 MR VW 1M1 M 5 SOMPIORNY WTTHR 'R
tfile viazoi nisht veisen mir vail  shvachkeit undzer in
prayer how not know we because weakness our in
, r"m VO™ WT AR LT R WAYE 0P MR R
alein  Gaist der nor zain tsu geher es vi ton tsu
Himself Spirit the but be to dobelong it as do to
VARIAPMTOIRAIR UM TR AIRD WY P’%D R 'R
umoisdrikbare ~ mit undz far yoisher meilets a iz
inexpressible ~ with us  for righteous advocate a is
DRT VO™ ,7W¥IYA ™7 LWARD DRN, WT IR qean
dos veist  hertser di  forsht vos der un ziftsn
the knows hearts the searches who theOne and  groans
98 HInwn T TR 5 ,D0™) DA VIRV
far  mishtadl ~ zich iz er vail  Gaist funem trachten
for interceding Himself is He because Spirit ofthe mind
Lo TR PR T v o oM oW T
veisen mir un rotsn Hashems loit kedoishem di
know we and will Hashem's accordingto saints the
POR P, 1 2H jaRn ORN, POR O ARD IR
alts virkt  Hashem lib hoben vos ale far az
all works Hashem love have who everyone for that
o) 121V VIVT OXRNV LT IR L0 DR JVAKRTR
loit gerufen zenen vos di tsu gutn tsum tsuzamen
accordingto called are who the to good tothe together
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the deror (freedom) of the
kavod (glory) of the bnei
HaElohim. 22 For we have
da'as that the whole Bri'ah
groans and suffers the chevlei
leydah (pangs of childbirth)
until now. 23 And not only
so, but also we ourselves
who have the bikkurim (first
fruits) of the Ruach Hakodesh
also groan within ourselves,
eagerly awaiting the Mishpat
HaBanim Adoption, that is,
the pedut geviyyateinu for
the Techiyah from HaMesim.
24For in tikvah (hope) we were
delivered in eschatological
salvation. But tikvah (hope)
which is seen is not tikvah,
for who hopes for what
he sees? 2°But if we have
tikvah for what we do not
see, we eagerly await it with
savlanut.

26In the same way, the
Ruach Hakodesh helps us
in our weakness. For as we
daven, we do not know as
we should for what to make
tefillos (prayers), but the
Ruach HaKodesh Himself
intercedes on our behalf
with labor pang groans
not intelligibly uttered.
27 And He who searches
the levavot knows what is
the way of thinking of the
Ruach Hakodesh, because He
intercedes as G-d would have
it on behalf of the Kedoshim.
28 And we have da'as that
for those who love Hashem
everything co-operates
toward HaTov for those who
are HaKeru'im (the summoned,
called ones) according to the
etzah (wisdom) of the tochnit
Hashem (G-d’s purposeful and
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VIWPYI WD D LR W AYn v Y2 Sy
gekent  frier fun hot er vemen vail tsil  zain

know before from did he whom because  purpose his

VAVWRI WYMa P W vra M L(L1 L8 R DILYD)
bashtimt  frier fun er hot zei b a a Petros
appointed before from he had them 2 1 1st Peter

ORI Y IR, 7T 1T no vhRowps o vhw o
zol er az  zun zain fun geshtalt tsum enlech zain tsu
shall he sothat Son His of pattern tothe similar be to
T wnyn PR GAYTa o R OJWMIR Mpa T P
er vemen un brider sach a tsvishen bchor der zain
he whom and brothers many a among firstborn the be

WP PR GIOMPE TIR W ORA MT,OROWRIDNIRD ORI
vemen un gerufen oich er hot zei foroisbashtimt ~ hot
whom and call also He did them predetermined had

IR ;OPYOIWAVIYIVI TIR Y OKRA "1 19103 OKRA W
un gerechtfertikt ~ oich er hot zei gerufen hot er
and justify also he did them called has he

TIR Y OKRA PPIRT T ,0P0WA0IPIVI OKRA W (VRN
oich er hot dozike di

gerechtfertikt ~ hot er vemen
also He did these the justify did he whom
.0YWIIRD
farherlecht
glorify

AR P0PHR OPT W PRT APaMWT R (ORT oRn XY
Hashem oib  alem dem tsu zogen deriber mir zolen vos
Hashem if all these to say therefore we shall what
ORI L( A ) W ATIR PYR T PP WD LITIR VD PR
vos  Hashem er undz kegen zain ken ver undz mit iz
who Hashem He us against be can who us with is

TTINR OIRD [2VIYI DR ORI, T DPIVITR T OIAIRHWYI VW UK
undz far gegeben im nor zun eigenem zain geshport nisht hot

us for gave Him but Son own His spared not has
1AV3 },27& TINR DR VM DY Y VYN YT MR ,]}773}7‘7&
geben alts undz im mit nisht er vet zhe viazoi alemen

all
PRYPIRG LYN PN P v

Him with not He will then how
o'n

give all things us
mPYOYMYTONN

Hashem oisderveilte ~ Hashems farklogen vet ver frai
Hashem chosen Hashem's accuse will who  freely
nwn ?1'7”011&1&5 VYN N ™ ;IVPYOAYAVIYIVI WT PR
Moshiach ~ farurteilen — vet ver gerechtfertiker  der iz
Moshiach ~ condemn  will who justifier the is

, JVNINRI IR LI2ARVWYI TR Ww5yn oy PR vy /ywnne

nochmer un geshtorben iz velcher —es iz Yeshua/Yehoshua
furthermore and died has who theone is Yehoshua
R LU P0IYI O IR TR 7}7353711 ,LVIRDWDIAMKR TR Y
un zait rechter Hashems oif iz velcher  oifgeshtanen iz er
and side right Hashem's on is who  standupagain did He

o JTWAR TTIR VYN AN R IR STNWN TIR TR
fun opsheiden undz vet ver undz far  mishtadl oich zich iz
from separate us will who us for interceding also self is

,JJU‘?ND'\ND IR, V0IR WIR , MR a5 orwn oyT
farfolgung  oder  angst oder  tsores  libe Moshiachs dem
persecution or  distress or troubles love Moshiach's the

Ro 8

willed plan or goal). 2° For
those Hashem had da'as of
beterem (beforehand), Hashem
also decided upon from the
beginning to be conformed
to the demut (likeness)

of Hashem’s Zun fun der
Oybershter, that he should be
HaBechor (Firstborn) among
many Achim b'Moshiach.

30 And those Hashem decided
upon from the beginning
Hashem also summoned; and
those Hashem summoned,
Hashem also acquitted and
pronounced to be YITZDAK IM
HASHEM; and those Hashem
acquitted and pronounced

to be YITZDAK IM HASHEM,
Hashem also set in eternal
kavod (glory).

311n view of these things,
what therefore shall we say?
If Hashem is for us, who is
against us? 32He who indeed
did not spare His own Zun
fun der Oybershter, but
gave him up for us all, how
shall He not also with him
give us all things. 33Who
will bring charges against
the Bechirei HaElohim
(chosen ones of Hashem)? It
is Hashem who acquits and
pronounces to be YITZDAK
IM HASHEM (justified with
G-d). 3*Who is there to bring
a judgment of harsha'ah
(condemnation, to condemn
to Onesh Gehinnom)? It is
Moshiach Yehoshua who died,
rather was kam litechiyah
(raised to resurrection), who
also is at LIMIN HASHEM (the
right hand of G-d), who also
intercedes on our behalf.
35Who will separate us from
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PTWNW R WIR , 7DD WIR LOTPOYPRI WIR LI WIR
shverd a oder sekone oder  naketkeit oder hunger oder
sword a or danger or nakedness or famine or
DYT OMOVI D WN PYNOYINT AR 1 2WYI OPOW DY M 15
dem geteit mir veren daintvegen far geshriben shteit es vi
the killed we are yoursake for written stands it as
L A0MY AT R OAKRW N VIDYIPI YIvT N ,JJN‘? IRV IRINRY
shechite der tsu shof vi gerechnt zenen mir lang tog gantsn
slaughter the to sheep as considered are we long day whole
MaPn IRI PN It OYOR OPT PR apar 7 (L3 ,Tn oYnn)
vi mer noch mir zenen alem dem in  ober chg md Tehilim
than more still we are all the in however 23 44 Psalms

P2 PR DR TV ORAYS 1Y IR ORI ORNLDR TNT A
bin ich vorem gehat lib undz hot vos im durch  goiver
am 1 because had love us did who him through invincible

VYN, 0ROA LW LYY DRT LW, D0 IWT LW IR, mva
nisht malochim nisht leben dos nisht toit der nisht az  betuech
not angels not life the not death the not that convinced

VY, VANPIR T VW, UIRNYP T vwa, oHwIn

nisht tsukunft  di nisht  kegenvart  di nisht  moshlim
nor things coming the nor things present the not principalities
GWTIR DWW PP DRI L,RNIYAT0 VW L,0MPIMT DY o> y mbwnn
ander  shum  kein nisht tifenish nisht hoichkeit nisht ~ memsholes
other innoway any nor depth nor height nor  authorities
}73"7 o' "o T IR TTIR TIRDWAR T DY wIYaAYwR
libe Hashems fun sheiden tsu undz imshtand zain vet bashefenish
love Hashem's from separate to us able  be will created thing
SRAWITIR - pwr/ywn nwn  ork
Har undzer Yeshua/Yehoshua Moshiach inem

Lrd our Yehoshua ~ Moshiach in the
VYW ART TR, 'wn DIPXR DAKR DYT ART TR
nisht zog ich Moshiach inem emes dem zog ich
not tell I Moshiach inthe truth the tell I
may M VIRT oMYy ™M L, pw P
eides mir zogt gevisen main sheker kein
witness me says conscience my lie any

PR WM MR IR T wTpn MY oyT T

Hakoidesh ruach dem durch
the Holy Spirit the through

iz troier main az
is sorrow my that

I¥OINA PR PR DM WT PR DM
on  hartsn main in yesurim der un grois
without heart my in sufferings the and great
D PR OPT UHRNYPY VHRN TR LIWNANR IR
cheirem in zain gevolt  volt ich oifher  an
cheirem in tobe wanted would I cessation a

Danmp yIrvn L,ayTa yarn aRa nwn ona

kroivim maine  brider maine far Moshiach funem

relatives my  brothers my for Moshiach from the
wnyn ORI ua It yahyn T swvha b
vemen  Yisroel bnei zenen velche  fleish loitn
towhom Israel sonsof are who flesh according to

R T2 WT PR IVARTR ONRT WAYs Oy
un koved der un  adoptirung dos geheren es
and glory the and adoption the belongs it
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the Ahavas Moshiach (love of
Moshiach)? Tzoros (affliction,
trouble), or distress, or redifot
(persecutions), or hunger,

or nakedness, or danger,

or cherev (sword)? 3¢ As it is
written, KI ALECHA HORAGNU
KOL HAYOM NECHESHAVNU
K'TZON TIVCHAH (For Your
sake we are being killed all the
day; we are reckoned as sheep for
slaughter). 37 But in all these
things we prevail bichlal
(entirely) through Him who
had ahavah for us. 38For I
am convinced that neither
Histalkus nor Chayyim nor
Malachim nor Rulers, neither
things present nor things to
come nor kochot (powers),

39 Neither height nor depth
nor any other creature will
be able to separate us from
the ahavas Hashem which is
in Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua Adoneinu.

I speak HaEmes in

Moshiach, I do not
speak sheker, my matzpun
(conscience) bearing me
eidus (witness) in the Ruach
HaKodesh, 2 That there is
great agmat nefesh to me
and unceasing anguish
in my heart. 3For I could
wish that my neshamah be
put under cherem (ban of
destruction), under Churban,
and Onesh Gehinnom, cut
off from Moshiach for the
sake of my achim, my own
kinsmen, my people and
flesh and blood relatives,
4In as much as they are Bnei
Yisroel: theirs is the Mishpat
HaBanim Adoption, the
Ma'amad HaBanim Standing
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ATAY T DR AN A PR T T
avoide di un toire matn un  bundn  di

ministry the and Torah the Matan and covenants the

DR L,MAR T PWAYs MM R T o mnvan T PR
un avot di geheren zei tsu  havtoches di un
and Avot the belong them to  promises the and
, mwn wr wrha b PR A
Moshiach der fleish loitn iz zei fun
Moshiach the flesh accordingto is them from

LPATROIR DD v L POR WAR D-3 PR N

eibik  oif loib mit ale iber G-t iz ver
eternity for praise with all over G-d is who
. IR
Omein
Amen
VYR TR VRN o' IR ,OW VMUK ORT PaAR !
tsunisht iz vort Hashems az nisht batait dos  ober

negated is word Hashem's that not means this however

ORIW PO APt DR LORIW pIpT YHR LW DIIRT LIRNPS
Yisroel fun zenen vos Yisroel zenen ale nisht vorem gevoren
Israel of are who Israel are all not because become
POR DIVT VRANAR  PD RRLY T DM own TIRT
ale zenen Avrahamen fun shtamen zei  vail  nisht oich

all are Abraham from stem they because not also
MWRI2) JPART DN (AT T VYN (PR PR DRI, WP
Bereshis ~ zomen veren gerufen dir vet Yitschakn in nor  kinder
Genesis  seed tobe called you will Isaac in but children
W ona WTIp T LW IR ,UMORA ORTT (L2 NI
fleish funem kinder di nisht az  batait dos ib cha
flesh ofthe children the not that means this 12 21
anvaAn YT Na WTPP T NI LTI (o) wr
havtachah der fun kinder di nor kinder Hashems zenen
promise the of children the but children Hashem's are
YT A VIR OKRT PR ORT DIIRN © UAKRT M VIDPIIRD PN
der fun vort dos iz dos vorem  zomen vi farrechnt veren
the of word the is this because  seed as reckoned are

PR LA TR DYN VYR WPMIRT T MY : anvan
un kumen ich vel tsait doziker der loit havtachah
and come 1 will time this the accordingto promise
IR (Y LR DRPY ;T LM WRID) LT R T OYN W
un lh a Lukas id ich Bereshis zun a zain vet Sarahn tsu
and 35 1 Luke 14 18 Genesis son a be will Sarah to

A PIRNYI NAWN PR T VN ApaY IR1 LOKRT IR LW
fun gevoren muberes iz zi ven Rivkah nor dos nor nisht
of become pregnant is she when Rivkah but this only not
AP TR WIT T AWTRY — R pnY ,OPIMR
geboiren noch zenen zei  eider avinu  Yitschak einem
born yet are they before our father Isaac one
AYIR DO DYAY  IRVYI OKRAVI W IRI 1ART IR IRNDA
oder guts epes geton gehat nisht noch hoben un gevoren
or good anything done had not yet had and become
M ovmd prowra SR v on "3 , 00w
zain loit bashtein zol tsil Hashems kedei shlechts
His accordingto persist may goal Hashem's in order that  evil
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as Sons, and the Kavod (glory)
and the Shekhinah (glorious
presence of G-d) and the Beritot
(covenants), the Matan Torah,
the Avodas Kodesh (worship)
and the Havtachot (promises);
5Theirs are the Avot (the
Patriarchs), and from them
came, in so far as his humanity
is concerned, Rebbe, Melech
HaMoshiach, al hakol hu
HaElohim mam'vorach 1'0lam
va'ed. Omein.

6But it is not as though the
Dvar Hashem has failed. For
not all those descended from
Yisroel are truly redeemed
Yisroel [of the eschatological
Geulah Redemption]. 7 Nor is
it as though all the banim of
K'lal Yisroel are the ZERA of
Avraham Avinu, but [as it is
written], BEYITZCHAK YIKARE
L'CHA ZERA (In Yitzchak shall
your seed be called, named,
summoned). 8 That is, it is not
the Bnei habasar (old humanity
without hitkhadshut) who are
the Bnei HaElohim (children of
G-d) but the Bnei HaHavtachah
(children of the promise) who
are reckoned as ZERA (seed,
children, including the right of the
heir inrelation to the father). ° For
this word is one of havtachah
(promise): KA'ET SHOV ASHUV
UL'SARAH BEN (About this time
I will come and Sarah shall have
a son). 19Not only so, but also
in the case of Rivkah (Isaac’s
wife) who conceived by the one
act of sexual intercourse with
Yitzchak Avinu. 1 For when
they were not yet born nor
had they done any mitzvah or
averah, in order that the etzah
(wisdom) of the tochnit Hashem
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ORI ,D'R  TT ORI L(DM0) DWYR TNT LW L HMWTONN
vos im durch nor tovim maisim durch nisht oisderveilen
who Him through but  good works through not election
DYT T VPN WPIWOPII WT IRNPI VIRPI PR PR— T 0a”
dem dinen vet greserer der gevoren gezogt ir iz ruft
the serve will greater the become told she is calls
1Eapyr aws vrow oy MY (L33, N0 wRna) e
Yaakovn geshriben shteit es vi ~ chg chh Bereshis  klenern

Jacob  written stands it as 23 25 Genesis lesser
LR RO ) LDORAPI TR ARA WY IPAR ,ORAYE 1O TR ARA
a Malachi  gehast ich hob Esau ober  gehat lib ich hob
1 Malachi  hated 1 have Esav however had love 1 have
(.32
b-g
2-3
VI M "1 IR PIRT VA OPONT pwr oRNT
gibt  Hashem bai az zogen mir zolen zhe vos

there is Hashem with that say we should then what

mwn o omRN P! obwt on PoTRTLIYIPININ
Moshen tsu vorem vesholem  chas umgerechtikeit
Moses to because  and peace mercy unrighteousness
TR VNAYN IR PURIAVANIRD T r7}711 TR OVIRTVI Y OKA
ich vemen tsu baremhartsik zain vel ich gezogt er hot
I whom to  merciful be will I say He did
TR RPN GIR PRIRWT TR OYN IR L,PURIYANING 12
ich vemen oif derbaremen mich vel un baremhartsik bin
I whom on compassion I will and  merciful am
VWM DY PR OTIR MR (L0 35 MY ) LR DIRIWT
nisht es iz arum azoi it lg Shemot mich derbarem
not it is then so 19 33 Exodus me compassion
,UEJ’T'? ORT, DYT 118 VW3 IR 5 oRN , DYT DO PAIYnaKk
loift vos  dem fun nisht un vil vos dem fun ophengik
runs who theone on not and wills who the one on dependent
1 OVIRT PIOD WT OIRN T . oI 5K opT o R
tsu zogt pasuk der vorem  Rachem  El dem  fun nor
to says verse the because  mercy God of thatone on but
TR IR ,UOPOWYIANR TT TR ARD WIANYT PPRO @ (AP
ich az oifgeshtelt  dich ich hob deriber take Pharaoh
I that standup you 1 did therefore really Pharaoh
DIRPRI ORI PARI ™A IR, M3 PR CTTPR M ONT
bakant zol nomen main az koiech main dir in vaizen zol
known shall Name my that power my you in to show shall
W PR OMIR MRT (LT ,0 MW ) LTI PRI T PR 7N
er iz arum azoi tz t Shemot erd gantser der in veren
He is then so 16 9 Exodus earth whole the in tobe
, 5 Y WaAR  wnyn, 5 Y YNYN IR PRIYANIKRI
vil er ober vemen vil er vemen tsu baremhartsik

wants He however whom wants He whom to  merciful
Y OPNPOIRAING

er  farhartevet

He hardens

PRI W \DP"I':?UUNJ ORMIRD RV @ PART WwAMPT P vOYN 17 ¥

noch er bashuldikt  farvos  to zogen deriber mir vest du
still He findsfault  why then say therefore me will you
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(purposeful and willed plan of
G-d) should stand in terms

of bechirah (divine election,
selection, choosing), 12 Not from
mitzvos but from the One
who makes the kri'ah (divine
summons), it was said to her,
RAV YA'AVOD TZA'IR (the elder
will serve the younger), 13 As it is
written, VA'OHAV ES YA'AKOV
V'ES ESAV SANEITI (Ya'akov
have I loved, but Esau have I
hated).

14What then shall we say?
There is no avla (injustice)
with G-d, is there? Chas
v'shalom! 1>For to Moshe
Rabbeinu Hashem says,
V'CHANNOTI ES ASHER
ACHON V'RICHAMETTI ES
ASHER ARACHEM (I will have
mercy on whom I will have mercy
and I will have compassion on
whom I will have compassion).
16 S0 then, it is not a matter of
the one who wills or the one
who runs. It is a matter of the
YAD HASHEM HACHANINAH
(the hand of the G-d of
gracious, free mercy). '’ For
the Kitvei Hakodesh says
to Pharaoh, BA'AVUR ZOT
HE'EMADTICHA BA'AVUR
HAROTECHA ES KOCHI
ULEMA'AN SAPER SHMI
BECHOL HA'ARETZ (For this
purpose I raised you up, in order
that I might demonstrate in you
my power and in order that my
Name might be proclaimed in all
the earth). 18 So then, to whom
Hashem wills Hashem shows
chaninah (mercy, free grace),
but whom Hashem wills he
hardens.

9You will say to me, Then
why does Hashem still find
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ver mentsh  ober rotsn zain antkegen zich shtelt ver vorem
who man however  will His resists self opposes who because
YOIRNAYIR YT OYN? N 1P 1IY0 X DOXRA OKRN, 1002
gemachte a den vet Hashem kegen  taine a host vos  bistu
created a then will Hashem against complaint a has who are you

MR TN IOOKRA DRNIRD :anbn bya oyT o JART INT
azoi mich hostu  farvos meloche  bal  dem tsu zogen zach
so me youhave why craft master of the to say thing

R IPOPL WT VW YT VRA W ,IWIRE (L0 ,00 PYT ) POIRAY)
a teper der nisht den hot tsi oder t mh Yeshayah  gemacht
a potter the not then has or 9 45 Yeshayah  made

% DYOYI R PORA WY AT P8 ARA IR 0N YR WA

tsu gefes a mase zelbiker der fun machen tsu leim ibern reshus
to dish a lump same the from make to clay over right
NPT, A 2MR IR T2 PTIADMIR IR DYAPA R IR TIAD

vaizen vilendik Hashem oib un
to show wanting Hashem if and

umkoved tsu gefes a un koved
dishonor to dish a and honor
TOMYs D0 M LRAL,LORIP T JORD LIRPRI PR IRY T
geduld  fil mit hot  kraft zain machen bakant un tsorn zain
patience much with had power His make known and wrath His
DI JIRNPI OMVVIR PIPT DKW L IRR 19 0PV 1ARIVIVT
tsum gevoren tsugegreit zenen vos  tsorn fun gefesn dertrogen
for become prepared are which wrath of vessels  bear

T2 T PO MTWY T ARA IR LIRPRI MY IR 2 512IRTIND
koved zain fun ashires di machen tsu bakant kedei un fardarbn
honor His of wealth the make to known sothatand destruction

DIIRS VRO W }73’7}711 ,LOMPIRANANAYIARI 1O [OYaYs T MR
forois hot er velche  baremhartsikeit fun gefesn di oif
beforehand did he which mercifulness of vessels the on

JTIR (TYHRPI) 191 IR ORA Y POYN T Ta0 r vrIpne
undz nemlech gerufen oich hot er velche  koved tsu tsugegreit
us namely  call also did He which  glory for prepare
PR IR DIRT P M2 21T DY A 0K IR T DA RI DWM
in oich zogt er vi Yidn nisht fun afile nor Yidn fun nor nisht
in also says he as  Jews not of even but Jews of only not

,PORD M, PHRD MR LWN TR DRN L,ORT (911 DY TN : pwiIn
folk main  folk main nisht iz vos  dos rufen vel ich Hoshea
people My people My not is which that call will 1 Hoshea

OYT AR IR LT LYN DY PR D puadYs ,p0hps v T IR
dem oif az zain vet es un gelibte  gelibte nisht di un
the on that be will it and beloved beloved not the and

0 VWO PR DT IR IRNYI VIRTVI PR DY RN, OIR
main nisht zent ir  zei tsu gevoren gezogt iz es vu ort
My not are you them to become said is it where place of

L0-31PMTYAYY DI WIIR WM aTPE MT PN VIRT IR, PORD
G-t lebedikn funem kinder veren gerufen zei velen dort az  folk
G-d living by the children tobe called they will there that people

(.2 ,a ywin)
chh b Hoshea
25 2 Hoshea

T D bre Y7 anR HRIWe AR OIR VO AW IR &)
di fun tsol di oib Yisroel iber ois ruft Yeshayah un
the of number the if Israel over out calls Isaiah and

Ro9

fault? For who has resisted
His will? 200n the contrary,
who are you, a human being,
to answer back to G-d?
VEYETZER AMAR LEYOTZRO
(Can the pot say to the potter),
Why have you made me thus?
210r does the potter not have
the right over the clay to
make from the same lump
one vessel for honorable use
and another for dishonorable
use? 22But what if naniach
(supposing) Hashem, willing
to demonstrate His Charon
Af Hashem (burning anger

of G-d) and to make known
His ko'ach (power), put up
with and endured with
savlanut (patience) vessels
which are objects of G-d’s
Charon Af (burning anger),
objects made ready for
Churban, 23 And in order
that He might make known
the wealth of His kavod
(glory) on vessels which are
objects of Hashem’s chaninah
(mercy, free grace) which He
prepared beforehand for
kavod? 24 By which I mean
us, whom also He called,
not only from the Yehudim
but also from the non-
Jews, 25 As it says in Hoshea,
V'AMARTI L'LO AMMI AMI
ATAH (And I will call the “not
my people” my people), and the
“not loved” loved; 26 And it
shall be in the place where
it was said to them, “You
are not my people,” there
they shall be called Bnei

EL CHAI (sons of the living
G-d).

27Yeshayah proclaims
concerning Yisroel, Even
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IR (ARI) TRT VYN, D DND TART ORT M T VPN HRW?
an nor doch vet yam funem zamd dos vi zain vet Yisroel
a only yet will
TAOMR VY IRT WT OIIRN T2 51PN VYNPORIVI AarhapaR
oisfiren  vet Har der vorem veren geratevet  iberblaibung
carryout will L-rd the because  tobe  saved remnant
JUPIVAWRI IR PYTIV 0P VYN, TP WT AR OIRN Y
bashrenken un endiken es vet erd der oif vort zain
cutshort and complete it will earth the on word His
MR PID VIRIPI ORA YW M PR D2 (La2-30 ,0 pw )
oib  frier gezogt hot Yeshayah vi un chb-chg i Yeshayah
if before said has Isaiah as and 22-23 10 Yeshayah

TR DR LIPART VIROPIIPIR VW TINR OHRN MIRAY IRA YT

1
bnei

mir volten zomen ibergelozt nisht undz volt Tsevaos Har der
we would seed left not us would of hosts L-rd the
(OLR WYY ). ANAY R PIRNPI TR PR, DITO M IRNDS

t a Yeshayah ~ Gomora tsu gevoren glaich un Sodom vi gevoren
9 1 Yeshayah Gomorrah to become likened and Sodom as become
VW JARA PAOYN L 7T LW T IR PPN D ORI Ywr oRn Y
nisht hoben velche Yidn nisht di az zogen mir zolen zhe vos
not have which Jews non the that say we should then what
AR, MpTR VIMWT 1ARA, MpTR 0}5ND}7}3NJ
ober tsedokes ~ dergreicht hoben  tsedokes nochgefolgt
however righteousness attained have righteousness  pursued
M0 R PUTIORDINI ORI PR X AnpR pa mpTe 0T
toire a nochfolgendik Yisroel un emune fun  tsedokes  di
Torah a  pursuing  Israel and faith of righteousness the
PORNTINGD » L00MPT VR AN WT R OKRA, PR na
farvos dergreicht nisht toire der tsu hot tsedokes  fun
why attained not Torah the to did righteousness of
,OWPA TWT IRIANAR TNT LW VIMP3 T 1ARA T OM
maisim durch nor emune durch nisht gezucht zi hoben zei  vail
deeds through but faith through not seek it did they because
VoW oY M » ;131‘73’1'1010 o Mow oma U&D’VIUWVJ " O1AKA
shteit es vi  shtroichlung fun shtein baim geshtroichlt zei hoben
stands it as  stumbling of stone onthe stumble they did

TTOYA R IR JIR IR PR PR TR MY DR ]IWP
feldzn a un  negef  even an Tsien in ich leig ot geshriben
rock a and stumbling stoneof a Zion in 1 lay here written

VW VYN LR PR DI OPN ORI, WTYT IR 3INDIMI0W 119
nisht vet im in gloiben vet vos  yeder un shtroichlung fun
not will him in believe will who everyone and stumbling of

o33N oMb ) (10, N2 T LN PR ) YN vRYwaRg
targum loitn tz chch id ch Yeshayah veren farshemt

Targum accordingto 16 28 14 8 Yeshayah tobe putto shame
(. owawn

hashivim

HaShevim

TR AN PN PR RIRA PN DD IPIRA T, pTOa y
Hashem tsu tfile main un hartsn main fun bager der  brider
Hashem to prayer my and heart my of desire the brothers

MTOIR L, MY YT ART R DIIRN L AP PTT RS PR
zei az  eides zei zog ich vorem yeshue zeier far iz
they that witness them tell 1 because salvation their for is

sea ofthe sand the as be will Israel sonsof
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if the number of the
Bnei Yisroel are as the
sand of the sea, only
the She'erit (Remnant)
will return (be saved),
28 For Hashem will
complete and cut short
and will perform His
Word on the earth.

29 And as Yeshayah said
beforehand, Except
Adonoi Tz'vaot had left
us SARID KIM'AT (some
survivors), we would have
become like S'dom and
we would have been
the same as Amora.
30What then shall we
say? That Goyim who
do not pursue Tzidkot
(righteousness) have
attained Tzidkot which
is Tzidkot through
emunah, 3! Whereas
Yisroel pursuing a
Tzidkat Torah did not
arrive at that Torah?
32Why so? Because it
was not on the mekor
(basis) of emunah but
on the mekor (basis)
of ma'asim (works).
They have stumbled
over the EVEN NEGEF
(Stone of Stumbling), 33 As
it is written, Hinei, I
place in Tziyon a stone
of stumbling and a
rock of offense; and
he who believes in

Me shall not be put to
shame.

Achim b'Moshiach,
1 O the great tshuka (desire,
longing) of my lev and my tefillah
to Hashem is for the Yeshu'at

Yisroel (salvation of Israel). 2 For
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R0k Vipmival v VW WAR , A IRD MIRIP KR 1AKRA
derkentenish loit nisht ober  Hashem far kanoes a hoben
knowledge accordingto not however Hashem for =zeal a have

DTION PR PR MPTY T PUTIIYD vwm omRn
zuchendik un Hashem fun  tsedokes  di kenendik nisht vorem
seeking and Hashem of righteousness the knowing not because
PRYOIOLNKR VY ™ "TOIAKA LVIVINR YT ]5}70\27125’1&
untertenik nisht  zich zei hoben eigene zeier oiftsushtelen
subject not themselves they have  own their to raise up

1o han WIT DNRN T, A e MpTY T R LIRNYS
fun tachles der vorem  Hashem fun  tsedokes  der tsu gemacht
of purpose the because Hashem of righteousness the to made

ORM ,DVI”R 1TV IRD mpax R WA YT KR a0 T
vos einem yedn far  tsedokes  tsu Moshiach der iz toire der
who one every for righteousness to Moshiach the is Torah the
oyt

gloibt
believes

,7IN T Na mpIx YT WAR VAW YN DR T

toire der fun  tsedokes  der iber shraibt Moshe vorem

Torah the of righteousness the about writes Moses because

KRIPM ) ]3}7‘7 R OTNT VYN LIRD T VYN OKRN ,WOIYND WT IR
leben ir durch

Vayikra vet ton zi vet vos mentsh der az
Leviticus  live it through will do it will who man the that
VWM AKRT MR VIRT ANNAK 15 mpIr *Towar '(a,m
nisht zog azoi zogt emune fun  tsedokes  di  ober h ich

not say thus says faith of righteousness the however 5 18
,00™ ORT PR DA% PR IAONIR DY PN LRIRA T PR
heist dos arain himel in aroifgein vet ver hartsn dain in
means that into heaven into goup will who heart your in
YT PR IWTIARIR VPN PN OW IRT, WR DAIYIIRARIN
der in aropnideren vet ver nisht oich Moshiachn aroptsubrengen
the into descend will who not also Moshiach to bring down
T OPA WA PAIPIAIRATIR VO™ DRT P(V1NIAR) WIpav
di fun Moshiachn aroiftsubrengen  heist dos  opgrunt tifenish
the from Moshiach  tobringup  means that  abyss  depth
PR TR DY, 1% VIPRI PR VIR ORT 2T VIRT DR IRIT . Pomo
in iz es dir tsu noent iz vort dos zi zogt vos nor toite
in is it you to near is word this it says what but  dead
DRI ,ANNR 719 VIRN DRT , VO™ ORT IR ™7 PR, D 7
vos emune fun vort dos heist dos hartsn dain in  moil dain
which faith of word the means that heart your in mouth your
n ™7 UM OMT ATIN VYN 1T R Oy 0 ;OMR 191 N
moil dain mit zain moide vest du oib  vail ois rufen mir
mouth your with do confess will you if because out call we
MOIR LPAIRD T 00 1AM PR RN 0GR pw/ppwim
Hashem az  harts dain mit gloiben un Har als Yeshuan/Yehoshuan
Hashem that heart your with believe and L-rd as Yehoshua

YN DYNPOKRIDI JVOPN LPOMD T N1 OPYNPIAMIR DR UKRA

veren  geratevet  vestu  toite di fun  oifgevekt im hot

become  saved  youwill dead the from  rouse  him did
RYLDOWPPW ) MIpTE 1R pn vy paRa o orwn’
yo ng Yeshayah tsedokes  tsu men gloibt harts miten  vorem

11 53 Yeshayah righteousness to one believes heart with the because

Ro 10

I can be meid (provide testimony,
attest) regarding them that
they have a kinat Hashem (zeal
for G-d), but not in accordance
with saving binah and da'as.
3For, having no saving da'as

of the Tzidkat Hashem (the
righteousness of G-d), and seeking
to establish their own, they have
not subjected themselves to the
Tzidkat Hashem (righteousness
of G-d). *For Moshiach is the
goal of the Torah as a means

to being YITZDAK IM HASHEM,
for all who have emunah.

5For Moshe Rabbeinu
writes with reference to
the (accessibility of) Tzidkat
Torah (righteousness which
is from the Torah), The man
YA'ASEH OTAM VACHAI (who
does these things will live) by
them. ® Whereas the Tzidkat
Emunah (righteousness which
is from faith) speaks thus:
Do not say in your lev, Who
will go up into Shomayim?
(that is, to bring Moshiach
down)? 7Or, Who will go
down into the abyss? (that is,
to bring Moshiach up from
the Mesim). 8 But what does
it say? “The Dvar is near
you, in your MOUTH and in
your HEART.” That is, the
Dvar of Emunah which we
proclaim. °Because if you
make hoda'ah (confession)
“with your PEH” of Adoneinu
Yehoshua, and have emunah
“in your LEV” that G-d raised
him from the Mesim, you
will be delivered. 1°For
with the “heart” one has
emunah unto being YITZDAK
IM HASHEM and with the
“mouth” hoda'ah is made
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AT N TR om PR L0 PwRa
moide men iz moil miten un u tu Bereshis
confess one does mouth withthe and 6 15 Genesis
VYW VYN L,OR PR vanos ORN , WTYT CLIRT MDA YT OIRND Y
nisht vet im in gloibt vos  yeder  zogt pasuk der vorem
not will him in believes who everyone says verse the because
PP RVWITR DY DTIRN T (0, N2 YW ) LTIRY W PN
kein nishto iz es  vorem tz chch Yeshayah  shand tsu veren
any not is there because 16 28 Yeshayah shame to become
YOR 118 IRA WPV WT MM L, Ta R T o i
ale fun Har zelbiker der wvail  Grich un Yid tsvishen  chiluk
all of L-rd same the because Greek and Jew between distinction
ORI ,IPITR WY OTIRT YO R 1910 ORI LPOR 1 T PR
vos  einer yeder vorem im tsu rufen vos ale tsu raich iz
who one every because him unto call that all to rich is
(.71,3 HRY) 7PN DYNPORIPI LYN ,IPARI DIRA DYT (D1IR - OYN
h g Yoel veren geratevet vet nomen Hars dem onrufen vet
5 3Joel tobe saved  will Name L-rd's the call upon will
DY ART T DAPN PR LD IDMIR - MTORT Ppwr o
nisht hoben zei vemen in im onrufen zei zolen zhe viazoi
not have they whom in him call upon they shall then how
JARA T RPN PO LDR PR JAN03 YT HRT MRM IR P00
hoben zei vemen fun im in gloiben zei zolen viazoi un  gegloibt
have they whom of him in believe they shall how and believed
PIWAT Spa R OIR WA T ORI OMRM PR POIWAY DWA
darshn  bal a on  heren zei zolen viazoi un  gehert nisht
preach owner a without hear they shall how and heard not
DY "N POPWPI LW DIPN YA AR, PIPWIT PR ORT MR R o
es vi geshikt nisht vert men oib darshenen men zol viazoi un
it as sent not is one if  preach one shall how and
RPAYIAOKRN, T PO DB T PWT W M j2MWYI DYOW
a brengen vos di fun fis di zenen shein  vi geshriben shteit
a bring who the of feet the are beautiful how written stands
1ARA PHR VWM AR O (1,21 PR ) L IRT YOI 1o awa
hoben ale nisht ober z nb Yeshayah zachn gute fun besoire
have all not however 7 52 Yeshayah things good of News
OURA PN ,IRT 0IRT YW DIRN ;7210 972 YT 0OARAYA
hot ver Har zogt Yeshayah vorem toive besoire der gehorcht
has who L-rd says Isaiah because Good News the obeyed
PR OOMIR UKD (LR L33 VWY ) POIYAYI JIRA A DR 019X
iz arum azoi  a ng Yeshayah  gehert hoben mir vos gegloibt
is around so 1 53 Yeshayah  hear did we what believed
DI OWR TMT WA ORT IR, 7wR pa o b T
vort Moshiachs durch heren dos un heren fun gloiben der
word Moshiach's by hearing the and hearing from faith the
TPNT L DMPI POWAYI VW YT M JAKRD SRTTTR OpaR v
zeier  gevis gehert nisht den zei hoben zog ich  ober
their certainly —hear not then they did say I however
IPY T R T2 DR, T AWRINIWT AWK [VAIRIVIONIR 'R JJNBP
ekn di tsu biz un erd gantser der iber aroisgegangen iz klang
ends the to until and earth whole the over goout  did sound
AR O (LA, DOAN) PO PIPT—obYN IWOMRIRG YT N
ober h it Tehilim  verter zeiere  velt  bavoiter der fun
however 5 19 Psalms  words their world inhabited the of

Loy R
yeshue tsu
salvation to

Ro 10

unto Yeshu'at Eloheinu. 11 For
the Kitvei Hakodesh says,
Everyone who has emunah
in Him shall not be put to
shame. 2For there is no
distinction between Yehudi
and Yevani, for the same
one is Adon Echad I'chulam
(one L-rd over all), rich to all
who call upon Him. 13 For
V'HAYAH KOL ASHER YIKRA
B'SHEM ADONOI (Everyone
whoever calls upon the Name of
the L-rd — Yoel 3:5 [2:32]) shall
be delivered.

14How therefore shall they
call on him in whom they
have not believed? And how
shall they believe in him of
whom they have not heard?
And how shall they hear
without someone doing the
hatafah (preaching)? > And
how shall they do the hatafah
(preaching) unless they have
been sent? As it is written,
“How beautiful are the feet
of those who preach Besuras
HaGeulah” (Isa 52:7). 16 But not
all have mishma'at (obedience)
to the Besuras HaGeulah. For
Yeshayah says: MI HE'EMIN
LISHMU'ATEINU (Who has
believed that which is heard, our
report)? 17 So, then, emunah
comes from hearing, and
hearing comes through the
Dvar HaMoshiach.

18But I say, is it
the case that they
have not heard? On
the contrary: Their
sound has gone out
into all the earth
and their words
to the ends of the
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MY PODIRNPI DYWM R T OKRA R AN TR
zogt Moshe shoin  gevust nisht Yisroel den hot tsi zog ich
says Moses already ~ know  not Israel then did say 1
,OPT VM AR JARD TR DY TR
dem mit eifern machen aich vel ich
that with jealous make you will I
,PORD P LWI PR OKRY
folk  kein nisht iz  vos
nation any not is which

PHRE WMIRI R ON
folk  narish a mit
nation foolish a with

11-10 12 9w
SOIRT NWN

(X2 ,35  ©™MaT ) IWRIYT IR TR DN
cha Ib  Devarim dertsernen aich ich vel
21 32 Deuteronomy  enrage you I will
IIRNP PNOPI P PR VIRT PR VD VORD AR pwr 2
gevoren gefunen bin ich zogt un mut  fast  ober Yeshayah

become found am 1 Isaiah

W INNPS VPYYIVIR P2 PR ,0INP3 DY TR JARA OXRN LT NA
tsu gevoren antplekt bin ich gezucht nisht mich hoben vos di fun
to become revealed am I  seek not me did who the of
APAR 87 (LR LD YWY ) LA CTRI LIYIOYI VW (AR DR, 0T
ober a sh Yeshayah mir noch gefregt nisht hoben vos di
however 1 65 Yeshayah Me after asked not had who the
VINND VPYIVWYIDMIR TR AN IRV RING DYT ;Y VIRY R AN
maine  oisgeshtrekt  ich hob tog gantsn dem er zogt Yisroel vegen
my  stretchout I did day whole the He says Israel about
(.a,no e ).P%ND PYTITVILTPR IR PUYAWAYTN KR IR VYA
b sh Yeshayah  folk akegenredendik un vidershpenik a tsu hent
2 65 Yeshayah people disobedient and rebellious a to hands
PPORD T IDMOWARD R YT LKA ,IPIAMPT IRT TR y
folk zain farshtoisen Hashem den hot  deriber zog ich &
people his castaside Hashem then has therefore say 1
79 5% 3 R P TR IR DKM ! oWl on
fun Yisroel ben a bin ich oich vorem  vesholem chas
of Israel sonof a am 1 also because and peace mercy
VYT ULNRA 1 2. M1 LAY ONa LPART DPANAR
nisht hot Hashem  Binyamin sheyvet funem zomen Avrahams
not has Hashem Benjamin tribe of fromthe seed Abraham's
R AVINR YA 1A VIYPYI OXRD WY Dy:‘wu ,P%ND T 12RNINGD
tsi oder frier fun gekent hot er velches  folk zain farvorfen
or before from know did He whom people his rejected
VTIVN W N, IHR 1AV VIRT PI0D YT DKW ,0WI PR VO™
vendt er ven Eliyahu vegen zogt pasuk der vos nisht ir veist
turned he when Eliyahu about says verse the what not you know
VYOI ARD MT IR RTIPTLRT ORI pYp n w1
geteit hoben zei Har o zogendik Yisroel kegen Hashem tsu zich
killed have they L-rd o  saying Israel against Hashem to himself
TR DR, MO PINT VIWOWYR [ARA MT, DRI YT
bin ich un mizbeyches daine tseshtert hoben zei  neviim daine
am [ and altars your destroyed have they prophets your
R D0HN ). wol R M MT PR LR AWK (9IYITR
a melachim nefesh main zuchen zei un alein einer ibergebliben
1st  Kings life my seek theyand alone one left

says and courage fast however

Ro10-11

inhabited world

(Ps 19:4). But I
say, is it the case
that Yisroel has

not known? First,
Moshe Rabbeinu
says: 1 will provoke
you to jealousy by
those who are not a
nation; by a senseless
nation I will make
you angry. 2° And
Yeshayah HaNavi is
bold as to say: I have
been found by those
who do not seek
Me; I have revealed
Myself to those who
do not ask for Me.
21But concerning
Yisroel he says: All
the day I stretched
out My hands to a
disobedient and obstinate

people.

I ask, therefore, has
1 1 Hashem repudiated
His people? Not at all!
Chas v'shalom! For I
too am a ben Yisroel, of
the zera Avraham (seed
of Avraham Avinu), of
the tribe of Binyamin.
2Hashem has not repudiated
His people whom He
foreknew. Or do you
not have da'as what the
Kitvei Hakodesh says
in the section about
Eliyahu HaNavi, how he
appeals to Hashem against
Yisroel? 3 Adonoi, they
have killed your Nevi'im,
they have torn down your
mizbe'achot (altars), and
I alone have been left,
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TRARATR? A NA MP ORT DR LIRT ORM AR T (LT ,0°
mir hob ich Hashem fun kol dos im zogt vos  ober id it
Me have 1 Hashem of voice the him tells what however 14 19
PP PMAPI VWM AKRA DR LRIV 01MY 1At UTN'?ZJJW}]J’N
kni kein geboigen nisht hoben vos mener toizent ziben  ibergelozt
knee any bowed not have who men thousand seven left
(o R oHn ) .hya ow
ich it a melachim Ba'al tsum
18 19 1st Kings  Baal tothe
IR ORT PR DYR WPVPR WT PR MR IR WA
an do iz tsait itstiker der in azoi oich deriber
a there is time present the in thus also therefore
AR aR'. oM P Ama pT vnh anavhapaw
ober  oib  chesed fun bechire der loit iberblaibung
however if  grace of election the accordingto  remnant
IRT VORN Tom 5N ;DWYA pa apn bW PR, Ton T
dan volt chesed vail — maisim fun mer nisht iz chesed durch
then would grace because deeds of more not is grace through
VR OKRT , 0o ORI DR 2T OOKRNT L TON PUYI PR vwn
hot dos zucht Yisroel vos den vos chesed geven mer nisht
did that seeks Israel what then what grace be longer no
X' DY 1AKRA }7'(9'7”11'\}7'[0’1}% T OAYaAKR 0T DWW
yo es hoben oisderveilte  di  ober  dergreicht nisht er
indeed it did electones  the however  attain  not he
OY M IIRNYI OYNPOIRIIRD VYT PPUIR T IR 0T
es vi gevoren farhartevet  zenen ibrike di un dergreicht
it as  become  hardened  were remaining the and  attain
,ARDW 12 710 VOMI R JAPII T ORA 1 1 JAMWPI OTOW
shlof tifn fun gaist a gegeben zei hot Hashem geshriben shteit
sleep deep of spirit a give them did Hashem written stands

oIk T3 ,Wn DI VWA VIR IR LIV DIk DRI LR
tsum biz heren tsum nisht oiern un zen tsum nisht oigen
tothe until hear tothe not ears and see tothe not eyes
T OPRP (3,03 DMAT 3 L,0I WYY ) IR [P0
Dovid un g cht Devarim i cht Yeshayah  tog haintikn
David and 3 29 Deuteronomy 10 29 Yeshayah day today's

W OIRLPPI R X DR LYPODRD R I YN WD PMT HRT IR
tsu un nets a tsu un  pastke a tsu veren tish zeier zol zogt
to and net a to and trap a for become table their shall says

PR PIPOT ORI TR ANUOPIIRD R PR, OOV R
oigen zeiere zolen  zei tsu fargeltung a un  shtroichlung a
eyes their shall them to recompense a and stumblingblock a
ARIRORAYIR M3 1T YT IR LIPT IR DWI, YN poors
arop  alemol  boig ruchen zeier un zen tsu nisht veren finster
down always bowed backs their and see to not become darkened
(. 72-30 ,00 ©Hnn)

chg-chd st Tehilim

23-24 69 Psalms
POy LUDMOWYI T T JARA TR ART AppT N
zei kedei  geshtroichlt den zei hoben ich zog deriber

they sothat  stumble then they did I

T PR ANOVPIVIPR WM TNT ORI o on ?127&9 ]‘7&7
di iz  ibertretung zeier durch nor vesholem chas falen zolen
the is transgression their through but and peace mercy fall should

say therefore
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and they seek my life.
4But what is Hashem’s
answer to him? “I have
kept for Myself seven
thousand men, who have
not bowed the knee to
Ba'al.”

5Thus, therefore, also
in the zman hazeh, there
has come into being a
she'erit (remnant, remainder)
in accordance with the
bechirah (election) of chesed
(free, unmerited favor or
grace). °But if on the mekor
(basis) of chen v'chesed
(unmerited favor, grace),
then not on the mekor
(basis) of ma'asim (works),
vi-bahlt (since) otherwise
chesed would no longer
be chesed. ?What then?
What Yisroel sought for,
that is what it did not
obtain; but hannivcharim
(the elect, the chosen ones)
obtained it. And the rest
were hardened. 8 As it is
written, G-d gave to them
a ruach tardemah (spirit of
deep sleep), eyes that they
should not see and ears that
they should not hear, until
this very day. ® And Dovid
said, Let their shulchan (table)
become a snare and a net,
a trap and a retribution for
them; 10Let their eyes be
darkened so that they cannot
see, and bend their backs
forever.

117 ask, therefore, have
they stumbled so as
to fall? Chas v'shalom!
But by their peysha
(transgression), Yeshu'at
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CJARND R PYTIVATR MT T2 LT DRI T R pumIpya A
machen tsu eiferdik  zei kedei Yidn nisht di tsu gekumen yeshue
make to jealous them soas Jews not the to come salvation

TPT PO MW ORT IRNPI PR ANVYIVIWR WUT AR par ¥
der fun ashires dos gevoren iz  ibertretung zeier oib  ober
the of riches the become did transgression their if however
o Sam wphya T pa MW ORT PR T IR VYN
mer  vifel felker di fun ashires dos hezek zeier un velt
more how much nations the of riches the loss their and world
lomphia apm
fulkeit  zeier
fullness their
WIT PR ODDM IR LT DY TR R OWAR IRTTRY
der bin ich  vifel oif Yidn nisht aich tsu ober zog ich
the am 1 howmuch on Jews not you to however say I
TRAIMRT — ATAY A TYHIWIIRG TR— T OW T R hw
ich oib avoide main farherlech ich  Yidn nisht di tsu Shliach
I if ministry my  glorify I Jews not the to Shliach
0 PIPT ORN LT JARA PUTIPATR PR DY N IpIpp ORI ORT
main zenen vos di machen eiferdik iz es vi kenen nor zol
my are who the tomake jealous was it as be able to only shall
PUT AR OMIRN YL T nia Do R pmpoRT IR (0193 pR) wrba
blut

zeier oib vorem zei fun teil a rateven un un fleish
their if because them of part a save and blood and flesh
,05y11 YT AIRD INVYIIWIAR (]19 720 ) 7 R YN 1AIRNARD
velt der far iberbetung fun sibe di iz veren  farvorfen

world the for reconciliation for reason the is tobe being cast away

T A ]:1375 VWM 2K LVN JUNUIPIAMK POT T MW OV OKRN
di fun leben nisht oib veren oifgenumen zeier zain shoin vet vos
the from life not if tobe acceptance their be already will what

ORT 'R "R ,P’%”Tl R A0WN nman T AR IR O PpuMvY
dos iz azoi heilik iz haissa terumat di oib un toite
the is so holy is dough portion offered of the if and  dead

OIDIVT MR LT PR DYIRN WT IR IR I TIR D PRING
di zenen azoi heilik iz vortsel der oib un heilik oich teig gantse
the are so holy is root the if and holy also dough whole
PO TR
heilik oich tsvaign
holy also branches
T LIRNYI JORTAVION PIWT MR T NA YPIOR IR IR T
du gevoren opgebrochen zenen tsvaign di fun einike oib un
you become brokenoff did branches the of some if and
TIRNVA ORPIYIIR VO] ,0M2 07}7:177”& WM R PYTIYTT , VAR
gevoren tsugezetst bist boim eilbert  vilder a zaiendik  ober
become graftedin are tree  olive wild a being however
oo '1&77317327”0]8 IR "T UM PARNPI VO IROMT WM
funem  onteilnemer an zei mit gevoren bist un zei tsvishen
fromthe vparticipant a them with become are and them among

YW OMRAT, OYPLYE T IR DM VIWAYTR DYT 11D H¥IRN

zhe barim fetkeit ~ zain un boim eilbert dem fun vortsel
then boast  fatrichness its and tree olive the of root
SR I AR T WORMIND M YT pyp bwn T
yo shoin  ober dich barimstu  tsvaign di kegen nisht dich

yes already however you you do boast branches the against not you

Ro 11

Eloheinu is coming to

the Goyim in order to
provoke them to jealousy.
12 And if their peysha
(transgression) means riches
for the world, and their
failure means riches for
the Goyim, how much
more will their fullness
mean!

131 am speaking to you
Goyim. So then, in as much
as I am Shliach of the
Ethnic Groups, I magnify
my avodas kodesh, in
the tikvah 4 that I might
provoke my kinsmen to
jealousy and might save
some of them. 15 For if their
rejection means ritztzuy
(reconciliation), for the gontzer
velt (whole world), what
shall their acceptance mean
other than Chayyim min
haMesim (Life from the dead
ones)? 161f the terumah
haissa (portion, offering of the
dough) that is reshit (first)
is kodesh (holy), so is the
whole; and if the shoresh
(root) is kodesh (holy), so
also are the ana'fim (the
branches).

17But if some of the
ana'fim have been broken
off, and you, a wild
olive, have been grafted
among them and have
become sharer in the
richness of the olive
tree’s root, 1¥Do not
boast over the ana'fim.
If you do boast, it is
not the case that you
sustain the shoresh, but
the shoresh sustains you.
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HYIRN IPT IR ,HRIRN DYT VOIRL 1T LW (IR LYW pWIYs )
vortsel der nor vortsel dem trogst du nisht az zhe gedenk
root the but root the carry you not that then remember
RN TORIADION PIPT PONE T PR pAmpT voyn UL
gevoren opgebrochen zenen tsvaign di zogen deriber  vest dich
become broken off are branches the say therefore youwill  you
»TOIT ]3’15)?31& TVT L,0W AL YN LYPIYNIR 5R1 TR D
zei zenen umgloiben durch gut  veren tsugezetst zol ich kedei
they are unbelief through well become graftedin shall I so that
PWT IR O3 TWT DOYOW 1T IR ,IRNYI [INTAVIONR
zhe halt gloiben durch shteist ~ du un gevoren opgebrochen
then keep faith through are standing you and become broken off
DWW OKRA N AR DIIRN NIRRT ARD NI, O VW 7T
nisht hot Hashem oib vorem moire hob nor grois nisht dich
not did Hashem if because fear have but great not yourself
Hpmw owes T IR O 0PN, NR PayhoR: T vMws
shoinen nisht dich oich er vet tsvaign natirleche di geshoint
spare not you also He will branches natural the spare
TR T 1D DURAYIOW IR OYHOLI YT pamwT Ppr 32
di  oif Hashem fun shtrengkeit un gutskeit di deriber ze
those on Hashem of  severity and goodness the therefore see
, N PE LYPOLL—IT IR WAR ,OPIYIOV—YIYIROYS
Hashem fun gqutskeit  dir oif  ober  shtrengkeit gefalene
Hashem of goodness you on however  severity fell
TIR OOYN DRWIR - ;OMPOVIY WT PR ]2”53 VOYN 1T IR
oich vestu  anisht  gutskeit der in blaiben vest du oib
also will you otherwise goodness the in remain youwill you if
DIPR 12793 LW HYN T AR L P IR L PN OPRAYIOR
inem blaiben nisht velen zei oib yene un veren  opgehakt
in the remain not will they if those and  become chopped off
WTN YT WP N DR 5 YN ORYVIVIR TIR 15}711 ,]2’15}?31&
vider zei ken Hashem vorem  veren tsugezetst oich velen umgloiben
again them can Hashem because become grafted in also will —unbelief
VWK IR 1D IRMPI JOUWPIOMR VO 1T AR DIIRN T2, qepne
eilbert an fun gevoren oisgeshniten bist du oib vorem tsuzetsen
olive an of become cutout are you if because  graftin
R AIRNYI ORIV '[}7'77’0&1?318 R ,75’11 yava X DKW ,0M2
tsu gevoren tsugezetst umnatirlecch un vild beteve iz vos boim
to become grafted unnaturally and wild by nature is which tree
R AR PPIRT T YN WA YoM auRr ,0Ma 0IpAITR O K
a oif dozike di velen mer  vifel oif boim eilbert gutn a
a in these the will more howmuch on tree olive good a
170M2 LIYAIPR DPIITR YT IR TWN DEPIVIN DIR 1IPHIVNI
boim eilbert  eigenem zeier tsu veren tsugezetst oifen natirlechn
tree  olive own their to become grafted in way natural
OPT oM LW VORI PR IR YT 0w S PR omRn 10
dem visen nisht zolt ir az  brider nisht vil ich vorem
the know not shall you that brothers not want I because
"D IRD JUORA VWM T VORTTPR TA , 0 [pMNT
kein far halten nisht  zich zolt ir  kedei sod  dozikn
any for hold not yourselves shall you sothat mystery this
, 9 i j y o]
LRI WK PATPYI TR INVIRAIRD PIONITO K IR, 0NN
Yisroel iber gekumen iz farhartung teilvaize a az chachomim
Israel over come is hardening partial a that wise men
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PYou will say, then,
“Ana'fim were broken
off in order that I might
be grafted in.” 20 Quite
so: they were broken
off on the mekor (basis)
of no emunah, but you
stand only by emunah.
Do not cherish proud
thoughts, but fear. 2! For
if G-d did not spare

the natural anafim,
neither will He spare
you. %2 Consider then the
nedivut (generosity), the
chesed of Hashem, and
also the fearful judgment
of Hashem: to those
who fell, severity; but
to you the goodness of
Hashem, provided that
you continue in that
goodness; otherwise,
you too will be cut off.
23 Whereas, they also, if
they do not continue in a
condition of no emunah,
shall be grafted in; for
Hashem is able to graft
them in again. ?*For if
you were cut off from
the wild olive tree and
grafted unnaturally into
the cultivated olive tree,
how much more shall
those who belong to

it naturally be grafted
into their own olive
tree.

%5For I do not want you
to be unaware, Achim
b'Moshiach, of this raz
(mystery), lest you be wise
in your own estimation,
that a hardening in part
has come over Yisroel,
until the full number
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un  arainkumen vet  hooilem  umes di fun fulkeit di biz
and comein will of the world nations the of fullness the until

T MYl ONOVW DY M ,wr”‘m'r Imal 58w 5 VYN MR
der geshriben shteit es vi derleizt veren Yisroel kol vet azoi

the written stands it as saved tobe Israel all will thus
PO VYPIRDL-3 TTIVNAR VYN W, X PO YMp oy ORI
fun  g-tlozikeit opvenden vet er Tsien fun kumen vet  goel

from ung-dliness turn away will he Zion from come will Redeemer

POHPN PR PN, T VA T2 A PR ORT PR P apy
zei vel ich ven zei mit bund main iz dos un  Yaakov
them will 1T when them with covenant my is this and  Jacob
(1,7 oHAn ;R2-2 ,01 WYY ) LTyt . Smin
z id Tehilim ch-cha nt Yeshayah zind zeiere zain moichel
7 14 Psalms 20-21 59 Yeshayah sin their do forgive
T DRI T pIpT N0 MWAWT W DRN T
tsulib sonim  zei zenen toive besoire der  shaich  vos

Good News the concerning who

pohys YTt Ana WT W DRI AR TR
gelibte  zei zenen bechire der  shaich  vos  ober  aich
beloved they are election the concerning who however you
AYIN P LY ORA 1 DPIRN Y2 mar 7 hw
charote kein nisht hot Hashem vorem avot  di tsulib
regret any not has Hashem because  fathers the onaccount of
5RNN VIPT PR MPMUR DIIRN o, a9 PR DuIDNn Pt IR
amol zent ir azoivi vorem ruf un matonus zaine oif
once are you since because calling and gifts  his on
IWNIPR1 'R ORI WAR OXR, N 1R DRIDARAVINIR VNV
bakumen ir hot  ober itst Hashem tsu umgehorchzam geven
received you have however now Hashem to  disobedient  were

"TOTIR VIVT MR oy LOMPARTIARAVINIR W™ TNT DM

on account of enemies they are

zei oich zenen azoi umgehorchzamkeit  zeier durch rachomim
they also are thus disobedience  their through mercy
TR DM T T T2 LTIRNPI DRIARAVINIR VR'R

aich tsu rachomim di ~durch  kedei gevoren umgehorchzam itst

you to mercy the through sothat become disobedient now
VRN DMRN Y. Dnm PRRYIWT TIR LYR T IR
hot Hashem vorem rachomim derlangen oich itst zei zolen

did Hashem because reach  also now they should

T ORT Y T OPRRIIRAYINR WT PR [OROVYINR PAYHR
zain zol er kedei  umgehorchzamkeit der in aingeshlosen alemen
be shall He so that disobedience the in  enclose everyone
LVRYOR IR prIMInma
alemen  tsu rachmonesdik
everyone to  merciful
IR ANON PR DIV N LRV R INRD DRI L8P
visen — un chochme un raichtum fun tifkeit a far vos o
knowledge and wisdom and riches of depth a for who o
R DVAYND pINT DIdY '[}757]}]0\0'\&9?31& m ! n na
un mishpotim zaine zenen umfarshtendlech ~ vi  Hashem fun
and judgments His are incomprehensible how Hashem of
T VOIRTIYI ONA PN DIORN 1 oot VINT AIRIWIRDOMINDIN

di gevust hot ver vorem drochim zaine  umoisforshbar
the known has who because ways  His unsearchable

mercy

jon
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of the Goyim has come
in; 26 And so Klal Yisroel
shall be delivered, as

it is written: Out of
Tziyon shall come the
Go'el (Deliverer, Redeemer);
He will turn away,
remove peysha from
Ya'akov (Jacob), 7 And
this will be My Berit
(covenant) with them,
when I take away their
sins.

28 With regard to the
Besuras HaGeulah they
are oyevim (enemies) for
your sake, whereas with
regard to the bechirah
(election) they are beloved
for the sake of the Avot
(Fathers). 2° For the matnat
Hashem and the kri'at
Hashem are irrevocable.
30For just as you Goyim were
once without mishma'at
to Hashem, but now
have received chaninah
(mercy, pardon) by their
lack of mishma'at, 31 So
also they have now been
without mishma'at for your
chaninah (mercy, pardon)
in order that they also
might receive chaninah
(mercy). 32For G-d has
confined all in disobedience
in order that He might
have chaninah (mercy) on
all;

330 the depth of the riches
and the chochmah (wisdom)
and da'as (knowledge) of
Hashem. How unfathomable
are His mishpatim and
unsearchable His ways. 34 For
who has known the Ruach of
Hashem? Or who has been ISH
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IR oy PAPAPIORT T IPNYI PR PN WIR PIRD QYT PA - 12wnn
oder rotgeber  zain geven iz ver oder Har dem fun machshove
or advisor His was is who or L-rd the of mind
PPN APIVITIR OR 5Kt oY 1IN ,13Pp3 Y™Ma R OXRA N
veren tsurikgegeben im  zol es un gegeben frier im hot ver
to be recompensed to him shall it and given before Him has who
SR I DR DR OTNT PR DR PO PR PORIRT (L2 ,0 ey )
im tsu un im durch un im fun iz alts az ig m Yeshayah
Him to and Him through and Him of is all as 13 40 Yeshayah
JIAR LPATR OGIR T2 T DR
Omein  eibik  oif koved zai im
Amen eternity on glory be to him
N DRM T TUT,WTNL,WAWT TR P TN ey
fun rachomim di durch  brider  deriber aich  bet ich :
of mercies the by brothers therefore you implore I
,P7TYAYH RN DO PIPTR PIPIDI VORI TR IR, 7
lebedik a vi gufim eiere genenen zolt ir az Hashem
living a as bodies your offer shall you that Hashem
PR ORT DR, 7 1% HYapdmMRn PR ORN o, 130p pOUR
iz dos vorem Hashem tsu voilgefelen iz vos  korben heilik
is that because Hashem to pleasing is which sacrifice holy
LOODN AWPMIRT T R 1R VW 0N PR 2L ATIAY PRiooTa PR
velt doziker der tsu geglichen nisht zeit un  avoide gaistike eier
world this  the to likened not be and service spiritual your
,0MP3 PNR 1A INRMIRD WT TNT ™ VIWTIVIRE NI
gemit eier fun banaiyung der durch  zich farendert  nor
mind your of renewal the by yourselves be transfigured but
'1}]1}75}75}7}5’1&11 R APV O’ TR DY ORN IL)VUWHZUD}JD k]
voilgefelener ~ un guter Hashems iz es vos festtsushteln kedei

pleasing and good Hashem's is it what to determine soas
¥ InRPHRE PR
rotsn  folkomener  un
will  perfect  and
oYyT TIT LR WM TP R TP TR DRn S
dem durch aich tsvishen yedn tsu red ich vorem
the through you among everyone to speak 1 because

N2 PYPIWT R VW ,IRNVA 13PIY3 N PR DKM, TON

fun denken tsu nisht gevoren gegeben mir iz vos chesed

of mind to not become given me is that grace
WPIVT IR ARI LT IR WAYI DY M VIV ™
denken tsu nor zain tsu geher es vi hecher  zich

think to but be to dobelong it than higher yourselves
,NANRKR ORKRN wI oh AYIMR WTYT L, TWRKR
emune  mos der loit einer yeder basheiden

faith measure of the according to

Mmook,
vi vorem
as because

one every modestly

N IRNVA U%”USJ}W DR 'R DKM
Hashem fun gevoren tsugeteilt —im iz  vos
Hashem by become assigned tohim is which
POR VYN PR, DMAR T0 R N JARA g1 R PR
ale nisht un  eivrem  sach a mir hoben guf ein in
all not and body parts many a we have body one in

M DI MKRT DARIAMR YPUIOYT T AR DMAR
mir zenen azoi oifgabe  zelbike di hoben  eivrem
we are SO task same the have body parts

Ro11-12

ATZATO (His Counselor)? 350r
who has given in advance
to Him so that His presents
come only as a (choiv) debt
repaid? 3¢Because from
Him and through Him and
to Him are all things. Lo
HaKavod 1'0Olamim. Omein.
(To Him be glory forever.

Amen.)

I appeal to you,
1 2 therefore, Achim
b'Moshiach, through the
rachamei Hashem (mercies of
G-d), to present your geviyah, all
of your being, as a korban chai
(living sacrifice), kadosh (holy) and
acceptable to Hashem, which
is your spiritual avodas kodesh
service. % Stop allowing yourself
to be conformed to the Olam
Hazeh, but be transformed by
your hitkhadshut (regeneration,
renewal) of your mind, so that you
may ascertain what is the ratzon
Hashem (the will of G-d), what is
the good, acceptable, and perfect
will of G-d.

3For I say to all who are
among you through the chesed
(unmerited favor, grace) given
to me, that you should avoid
a false sense of superiority in
your thinking; rather exercise
shlitah atzmi (self-control),
thinking with seichel, as
G-d has measured to each a
measure of emunah. 4 For just
as in one body we have many
members (natural capacities),
and all the members do not
have the same function,
>So we all are one body in
Moshiach, and are individually
members one of another,
6 Having matanot (gifts) which
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bazunder yeder un Moshiach inem guf ein file di
separate every and Moshiach inthe body one many the

PIPTPWIARD PUTIARA PR LWTIR DN PR T

farsheidene hobendik un  andern funem einer  glider
different ~ having and  other ofthe one members
LORNYI 1AVIVE TTIR PR DR, TOM DYT o nmann
gevoren gegeben undz iz vos chesed dem loit matonus
been given tous is that grace the accordingto gifts
WwT ooy (pBRT mRIEI PARD), Rl IR
der loit zogen  nevues  lomir nevue oib

the accordingto say prophecies letus

SANITRI WT PR PITRT IR ANAKR WITAR 1D ORA

prophecy whether

badinung der in badinen oib  emune undzer fun  mos
service the in serving if faith  our  of measure
, MR CIRT AMWH WT PR WY R IR

lernung der in  lerner a oib
teaching the in teacher a if
YT L,0MPNAYIMIA O ,paVE T ; ART 0N DR
der  fraigebikeit ~mit geber der zogen musar inem
the freely giving with givers the saying reproof inthe
on Ton Smix T ;omha v, Phn
mit chesed goiml der  flais mit manheg
with loving kindness bestower of the effort with leader

moychiech a oib
admonisher an if

RelPRivekiia

munterkeit

cheerfulness
,PUIYIW DRT I ORI ;OVPWORD IR T P T ORI
shlechte dos faint hot  falshkeit on zain libe di zol

bad  the hate have falseness without be love the let

VM WTIR DYT WPINR 25 vRA O DYT R OTT . VaAYANa
mit andern dem einer lib hot gutn dem tsu zich  baheft
with other the one love have good the to yourself clung
TY™MO PIR TP SR, TIA0 Hroir ork yah awayhwToa
frier einer yeder zol koved tsuteilen inem libe briderlecher
first one every let honor allocating inthe love  brotherly
,07P0"H8 PR PUOIYNAR VW LN K PTIR OPT [ARD DI PN
flaisikeit in  ophentik nisht vert andern dem hoben zinen in
diligence in indolent not be other the have mind in
VYT AMNPART WT PR T SIRD QYT VT ;00N DR PUTIPATR UMY
zeit hofenung der in  Har dem dint Gaist inem eiferdik  zeit
be  hope the in L-rd the serve Spirit inthe zealous be
;IR VORI LIRD 70N DIR GPUIIOIPI UM, AIX R PR TYOMD
on halt ton tfile inem geduldik zeit tsore a in freilech
on keep do prayer inthe patient be trouble a in rejoicing
W TR VPOMYD L, PO T pa U1 T AR AT vm Y
tsu aich  flaisikt heilike  di fun noitn di far menadev zeit
to you be diligent kedoishem the of needs the for giving be
,OW0IDA TR 19T DRN, YT bwoapa T . oMK oM M
bentsht aich roidefen vos di bentsht orchim  machnise zain
bless  you persecute who the bless strangers bringing in be
, TT O PMBDRN,TT VR T vTMa P own vhyw
zich freien vos di mit zich freidt nisht  shelt
themselves rejoice who the with yourselves rejoice not curse
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differ in accordance with the
chesed (unmerited favor, grace)
given to us. If we speak for
G-d as nevi'im (prophets), it
should be in proportion to the
emunah given to us. 7 If we
offer particular acts of avodas
kodesh service, it should be
used in serving. One who
functions as a rabbinic moreh
should be active in teaching.

8 One who imparts chizzuk
(strengthening, encouragement)
should be active in that
avodas kodesh ministry.

One who makes tzedakah
(contributions) should do so with
nedivut (generosity). The one
in manhigut (leadership), with
diligence. The one in bikkur
cholim (visiting the sick) and
gemilut chasadim (benevolence),
with simcha.

9Let ahavah (agape) be
without tzevi'ut (hypocrisy).
Hate what is haRah, be
devoted to what is tov.
10 Show mishpochah (family)
affection to one another in
ahavah shel achvah (brotherly
love). Be first in esteeming
one another, in showing
mutual respect. ! Be zealous
without negligence; with bren
(fervor, hitlahavut) be burning
with the Ruach Hakodesh.
With avodas kodesh serve
Hashem. 12 Have simcha in
tikvah. Have savlanut in
tzoros. Keep davening tefillos.
3 With a spirit of koinonia,
keep the pushke full for
the needs of the Kedoshim.
Aspire to hachnosas orchim.
14Say a bracha on those who
bring redifah (persecution)
on you, let it be a bracha
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tracht zich  tsvishen achdes hot veinen vos di mit veint
think yourselves among unity have  weep who the with weep

VORA .DPMTI 0T I ARIN T OIRD ORI, PIRT YINA 110 LwM
halt  nidrike di tsu arop zich lozt nor zachn hoiche fun nisht
keep lowly the to down self let but things haughty of not
VN PAYIPD DR LW VORYT . DNAN PUP RD bW T
mit keinemen op nisht tsolt  chachomim kein far nisht  zich
with anyone up not repay  wiseones any for not yourself
VI3 IpT OKRN , ORT T YR VIRV .DLIYIY IRD DVIYOW
gut zenen vos zachn di  iber tracht shlechts far shlechts
good are which things these over think evil  for  evil
STV AR ,TOR PR OY 0P S R qwoipn YHR TR
meglech oib aich in ligt es  vifel oif  mentshn ale far
possible if you in lies it howmuch on men all for
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UM pobYaY qwoipn YO v Dhwa japd w oy
zich  zeit gelibte mentshn ale mit besholem leben tsu zet
yourself be beloved men  all with inpeace live to see

VMOW DY DR L IRR DYT ORD VIR R VIRND NI, Opu1 vwl
shteit es vorem tsorn dem far ort an macht nor noikem nisht
stands it because wrath the for place a make but revenged not

ARA AT VIRY ,IUL)}UWND r7}711 TR AP TR M M1 AW
Har der zogt fargeltn vel ich nekome iz mir bai geshriben
L-rd the says repay will I vengeance is Me with written

SN PR KDY T R ,WwT (1,25 AT ) oA
hungerik iz soine dain oib  deriber lh b Devarim G-t
hungry is enemy your if therefore 35 32 Deuteronomy G-d

DR YPII0 IR DR 23 ,POWUNT 'R Y ONIKR G0V IR DR I3
vorem trinken tsu im gib durshtik iz er oib esentsu im gib
because drink to him give thirsty is he if eat to him give
LORD T MR (9P YPTIYT 100haRT L PRMINT ORT PUTIVI0
kop zain oif koiln faierdike  zamlstu  dozike dos tuendik
head his on coals  fire  yougather these the doing

JOAYOW Dna LMRA LW T IRO® (23-82,70 Hwn )
shlechtn funem  bazigt  nisht dich loz cha-bb chh Mishle
bad by the be overcome not you let 21-22 25 Proverbs

L0 DYT VN POIYHW DRT pi=ib "1 AN
gutn dem mit shlechte dos  goiver  zei nor
good the with bad  the overcoming be but

PIPIYA T IR IPRIYOIVONINR ™ AYIMKR WTY? 5Nt ’
hechere di tsu unterteniken zich einer yeder zol J
higher the to  besubject themselves every let

PINR , 7OwWRN Pp KLY PR DY DMIRY , NHwHn
achuts memshole kein  nishto iz es vorem memsholes
except authority any thereisnot is it because authorities
VILWRL IT MOWAN YPTTITVOMPY T DR, M e
bashtimt zenen memsholes ekzistirendike di un Hashem fun

one

set are authorities existing ~ the and Hashem of
PBYP T VHYLW ORN, WT , 22 . A 1D RN
kegen  zich  shtelt vos  der  bechein Hashem fun gevoren

against himself resist who theone sothen Hashem from become

TOPR G ANITIR D PYPLIR T UOYLW T ,0IRND T
di un ordenung Hashems antkegen zich shtelt der macht der
the and ordinance Hashem's against self resists that power the
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and not a kelalah (curse).
15Join in simcha with those
who rejoice, weep with those
who weep. 1°Think with a
(spiritual) consensus in achdus
harmony among yourselves.
Do not cherish the thoughts
of the ba'al gaavah (haughty
person), but associate with
the anaviyim (humble), with
the lowly am ha'aretz; do not
be chachamim (wise ones) in
your own estimation. 17 Repay
no one ra'a (evil) for ra'a
(evil). Take into consideration
what is haTov in the sight
of everyone and do that. 181f
possible, so far as it depends
on you, live in shalom with
everyone. 1°Do not take your
own revenge, beloved, but
give opportunity for G-d’s
Charon Af (burning wrath),
for it is written, LI NAKAM
V'SHILEM (Vengeance is mine
and recompense, repayment) —
I am He who will repay, says
Hashem. 20 “But if your enemy
is hungry, feed him; if he is
thirsty, give him drink; for in
so doing you will heap coals of
fire on his head.” 2! Do not be
overcome by what is ra'a, but
overcome haRah with haTov.
Let kol nefesh
1 3 (every soul, person)
be subject to the official
governing authorities. For
there is no memshalah
(government) except given
by Hashem, and the
powers that be have been
established by G-d. 2So
then, he who opposes the
authority has resisted
the ordinance, official
decree of G-d; and those
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YT oOTIRN .
di  vorem
the because
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VAWA RYMPRI T WINR PYN DTN
mishpot a bakumen  zich iber velen mordim
judgment a receive themselves over will rebels
98D INI LDV VIV DRN, OPT  IRD PYIW P VW PIpT DOwIn
far nor guts tut vos dem far shrek kein nisht zenen moshlim
for but good does who theone for terror any not are rulers

1AKRT RIND VW YaAKR 105 .DUD}]‘?W VIV OKRN, OYT
hoben moire nisht  ober vilstu  shlechts tut vos  dem
tohave fear not however youwant  evil does who the one

18 JARD VOYN 1T IR LYV DRT IV IRT P VIRND WT IRD
fun hoben vest du un gute dos tu dan  macht der far
from have will you and good the do then authority the before

oI PYNOPINT RD PIPIT DA PROT DIRN T anh R TR

tsum daintvegen far dinerin Hashems iz zi vorem loib a ir
tothe yoursake for servant Hashem's is it because praise a it
DIIRN RN AR IRT ,UUDD5W ORT VDIV 17T PaR YN .01
vorem moire hob dan shlechte dos tust du ober  ven gutn

because fear have then  evil the do you however when good

W O TROT DMRN STIWNY T T VIRV VOMINIR VW
dinerin Hashems iz zi vorem shverd di zi trogt umzist nisht
servant Hashem's is it because sword the it bears invain not
.DLIYOW VIV ORM, OYT IR ( RIDY ) IRE [PDINOMR
shlechts tut vos  dem  oif shtrof tsorn  oistsufiren
evil things does who theone on punishment wrath to carry out
oyT 5% AR ORI LIPRYOIVONKR T VN TN IRDIWT n
dem tsulib nor nisht unterteniken zich men muz derfar
the onaccountof only not  besubject self one must therefore

vhRY ORDTYT DMIRNT. JOMPy OYpT 1He TR N1, RR
tsolt  derfar  vorem  gevisen dem tsulib oich nor tsorn
pay thisreason for  conscience the onaccountof also but wrath
ORIt (WARAVIRD T T LI pTOw IR TR
Hashems zenen  machthober ~ di  zei  vail  shtaiern oich ir
Hashem's are people in power the they because taxes also you

AR VU TLIRT WPMIRT WT VN ™ YNPYIARA IR DNAWN
op git zach doziker der mit zich farnemen un meshoresim
up give thing thisone the with themselves occupy and servants

AYNVW NP IR WNVW L 2PN VIPT PR OKRN ,OKRT DVIVR TV
shtaier vemen tsu shtaier mechayev zent ir vos dos einem yedn
tax whom to  tax obligated are you which that one every
RN PPN, OYT RN ,0IWAPI IRE pAYN 8 ,HRE 0
moire vemen  dem moire gehert tsol vemen tsu tsol  gehert
fear whom theone fear belongs tariff whom to tariff belongs
L0AYaYa TIad pnyn IR, 733 ,079NYa
gehert koved vemen tsu koved gehert
belongs honor whom to honor belongs

OYT IR AR I D PINR LTI VWIIRA OPIp om T

dem einer hoben tsu lib achuts shuldik gornisht keinem zeit

the one have to love except indebt nothing anyone be

o™PN ORI LPTR OPT D ORA DR, WT DIIRD PTR
mekaiem hot andern dem lib hot vos der  vorem andern

fulfill  has other the love has who theone because other
VOHNT 1T , ™M IR DWYLOORT 1T DR O Lamin T 1VNVA
zolst du  zain mezane nisht zolst du vorem toire di geven
shall you commit adultery not shall you because Torah the did
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who resist shall receive
mishpat (judgment) on
themselves. 3 For rulers
are not a cause of pachad
(terror) to hitnahagut
(conduct) that is of HaTov
but HaRah. Do you want
to be without pachad of
memshalah (government)?
Do HaTov, and you will
have the commendation
of the representative of
the memshalah. “For he
is the mesharet (minister,
servant) of Hashem to
you for HaTov. But if
you do HaRah, be afraid.
For he does not bear the
cherev to no purpose.
For he is the mesharet
of Hashem, an avenger
for Charon Af against the
evildoer. > Wherefore it is
necessary to be subject,
not only on account of
the Charon Af of Hashem,
but also on account of
matzpun (conscience).
®For that is why you
also pay tribute (taxes).
For they are mesharetim
of G-d engaged in this
very task. 7Render to
everyone their due:
tribute to whom tribute
is due, tax to whom

tax; fear to whom fear

is due, respect to whom
respect.

80we (be indebted,

obligated) nothing to
anyone except a choiv
(debt) of ahavah (love);
for he who has ahavah
has fulfilled the Torah.
9For the mitzvoh, LO
TIN'AF, LO TIRTZACH, LO



14-13 W33y 47

mMNW ) oD% VW VOHRT 1T, [PIPII3 DY VOHRT 1T , JTIRA LW
Shemot glusten nisht zolst du ganvenen nisht zolst du morden nisht
Exodus covet not shall you steal not shall you murder not
PR DDROVIPARNY IIDT , LRIAVI PWTIR OV PR (D=3 L0
in  tsuzamengefast zenen  gebot  andere yedes un  ig-iz ch
in bound up together are command other every and 13-17 20
CPORCOTTTM Tan T aRn 20H VORI T IR JPIRT YT
alein  dich vi chaver dain hoben lib zolst du vort dozikn dem

yourself you as neighbor your have love shall you word this the

DLAYOY DWW PP ORI OPT VW PO T (M L,Y RPN )

shlechts ~ shum kein nontn dem tut libe di  ich it Vayikra
evil innoway not neighbor the does love the 18 19 Leviticus

NN WT PENEIWT T pah YT PR T ;0wn
toire der fun derfilung di libe di iz deriber nisht
Torah the of fulfilment the love the is therefore not
MTOIR L,OME YT PUTIPIYP LIRD TR VIR YPIRT DRT PR K
di az tsait di kenendik ton ir zolt dozike dos un
the that time the knowing do you shall these the and
DRR DIIRN RO DD OWIRDMIR LIVMIPYNR W PR YW
itst vorem shlof fun oiftsushtein ongekumen shoin iz sho
now because sleep from  torise came already is hour
TAAPAIR 1AKRT PN PN MNP0V AT WTTHIKR R
ongehoiben hoben mir ven  vi  nenter yeshue undzer iz
begin did we when than nearer salvation our is
TT LKA IRY IWT PR IPAINRIIRD PR VIR T T LAy
zich hot tog der un fargangen iz nacht di  gloiben tsu
itself has day the and passed is night the believe to
WAIRPYORIA YT 18 D'WYN YT (AIRNAKRIN YW AR ;OVIVIWT
fintsternish der fun maisim di aropvarfen zhe lomir  dernentert
darkness the of deeds the castoff then letus come nearer
MLITOWRI Y ARG T oY ona by YT IRLIR IR
vi basheiden gein lomir  licht funem keile-zin di onton un
as  humbly walk letus  light ofthe weapon the puton and
R mn 'R OV Py TIaNT IR PYTIOPIAS LW LARDMD
un  zoines  in nisht zoifendik un presendik nisht baitog
and fornication in not guzzling and gorging not by day
¥ VW0 WIT LARID PR PR OPIOAR PR DWI L 0PIRDYR
on tut nor kine in un machloikes in nisht tseloznkeit
on put but  envy in and dissensions in not debauchery
TR IR0V IR, wna VIW/ywIinT aRn oy
eier az zet un HaMoshiach Yeshua/Yehoshua Har dem
your that see and the Moshiach  Yehoshua L-rd the

YT PTTIONI DI VDT LW ORI WEWDP WD N

di  bafridikn tsum derfiren nisht zol kerper far zorgen
the satisfying tothe lead not shall thebody for worries
ONKN
taives
lusts

VYIAINRI, MY 29pn PR VORT IR WT PR ORNY YT
nisht nor zain mekarev ir zolt emune der in shvachn dem
not but do welcome you shall faith the in weak the one

APIRA L PINITN POORIZE™MIY WAR DTN IOz?NTI 1Y

einer  meinungen tsveifelhafte  iber vichuchim halten tsu
one opinions doubtful ~ over debates hold to

Y
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TIGNOV, LO TACHMOD,
and any other of the
mitzvot (commandments)
is akitzur (restated, in
summary) in this dvar Torah,
V'AHAVTA L'RE'ACHA
KAMOCHA (You shall love
your neighbor as yourself).
10 Ahavah (agape) does

no wrong to the re'a
(neighbor); therefore the
fulfillment of the Torah is
ahavah.

11 Besides this, you have
da'as of the zman, that it is
already the hour for you to
wake up from sheynah (sleep),
for now is Yeshu'at Eloheinu
nearer than when we became
ma'aminim (believers). 12 The
Lailah (Night, of the old epoch)
is far advanced, and HaYom
is imminent, at hand. Let
us therefore take off the dark
cloak of the deeds of choshech,
ridding ourselves of it, and let
us put on the neshek (weapons)
of Ohr (light). 1 Let us conduct
ourselves decently as in HaYom
(The Day), not in carousing
and shichrut (drunkenness),
not in zenut (fornication)
and debauchery and zimmah
(licentiousness), not in merivah
(strife) and quarreling and
anochiyut (selfishness) and
kinah (jealousy). 14 But put on
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua Adoneinu and make
no provision for the basar
(old fallen nature), to satisfy its

ta'avot (lusts).

Welcome the one
1 4 who is weak in
emunah (faith). But not for
the purpose of setting him
straight in arguments. % For
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b2 VOY AR WIRNW W7 ,0Y
bloiz est  ober shvacher der esen  alts  meg er az  gloibt
only eats however weak one the eat everything may he that believes

VOY OXRV, OPT ™1 A1an vwn oRt , DY DRI, YT 4 3IRNI
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POR  apnp R, v

est vos  dem zain mevaze nisht zol est vos  der grinvarg
eats who theone do despise not shall eats who theone greenery
ORT, DYT jVAwn Vvl 5R1 ,OWM V0P DR, WT IR ;0w
vos  dem mishpeten nisht zol nisht est vos  der un nisht

who theone judge not shall not eats who theone and not

DRI, 100" PN T NP t721[7?3 DR ON1 ' DKM ;R VOY
vos  bistu ver  geven mekabl im hot Hashem vorem yo est
who youare who  was received him has Hashem because yes eats

T IRD UHRD IPIR OYOW P PVIPIP JTAYID R LDLAWN
zain far  falt oder shteit er knecht fremdn a mishpetst
his before falls or stands he servant some oneelse's a judges
ARA WT DNRN L7IN UBUUW}L\D’R’% apaR VYN W IIRD DPIVIIR
*har der vorem veren oifgeshtelt ober  vet er **har eigenem
L-rd the because tobe  upheld  however will he lord own

.1’731(910129’1& DR TIRDWA'R 'R
oiftsushtelen im imshtand iz

make stand him  able is
JOVTIR IR RNV R JwmE pn R VIRD PR T
andern an un tog ein tsvishen  chiluk a macht  einer

other an and day one between distinction a makes one person

PIRG TP OORT;ITOF RO APV POR VIHRA WIPTIR IR N
gants zain yeder zol glaich far teg ale halt anderer an un
entirely be everyone let equal for day every holds other an and
(ompa R) VORA ORN T AAWNA WIT PR M3y
gevisen a  halt  vos der machshove der in zich bai zicher
certain a observes who the mind  the in himself in sure

VOY ,00Y ORN, AT IR ;IR OYT AR DR Y vhRN ,ARD
est est vos  der un Har dem far im er  halt  tog
eats eats who theone and L-rd the before it he observes day
V0T IR IRDWT in IRT VPIRT Y DIIRY ,INRT DYT IRD
der un  derfar Hashem doch dankt er vorem Har dem far
the and forthis Hashem yet thanks he because L-rd the before
T IR OPIRT IR AR DYT IRD DWW VDY ,0W] VOY DR
Hashem oich dankt un Har dem far nisht est nisht est vos
Hashem also thanks and L-rd the before not eats not eats who
PR LPOR T IRD DWM VIAYY TIIR PO WID DIRN T LARDIYT
un alein zich far nisht lebt undz fun keiner vorem derfar
and alone himself for not lives us of none because for this
A0 TR PN DMRN T LMOR - TT IRD LW DIIRVY WPID
leben mir ven  vorem alein  zich  far nisht shtarbt keiner
live we when because alone himself for not  dies  none
IR DI P 12IRVY LI2ARVYW 0 91 IR ,INT DR N IJ}J‘?
Har tsum mir shtarben shtarben mir ven un Har tsum mir leben
L-rd tothe we  die die  we when and L-rd tothe we live
LDARA DYT TN IVT JOROW PN R 1YY A % awamyT
Hars dem mir zenen shtarben mir tsi leben mir  tsi deriber
L-rd's the we are die  we or live we whether therefore
p*‘ryny‘v IR J2IRVWYPI WA PR PYNR IPIKRT OYT IRD DR P
lebedik un geshtorben Moshiach iz tsvek dozikn dem far vorem
alive and died Moshiach is purpose this the for because
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example, one person has
emunah (faith) to eat every
potential food; but the weak
practice vegetarianism. 3 Let
the one who eats not hold

in contempt or despise the
one who does not eat, and
let not the one who does not
eat pass judgment on the
one who eats, for Hashem
treats him as an oreach ratzuy
(welcome guest). * Who are you
to condemn the eved (house
slave) of someone else? In
relation to Ribbono (shel Olam)
he stands or falls. And he shall
stand, for Ribbono (shel Olam)
is able to make him stand.

50ne person judges one
day to be more important
than another; another person
judges every day to be alike.
Let each be fully convinced
in his own mind. ¢ The one
who holds an opinion on the
day does so to Hashem. And
the one who eats does so
to Hashem, for he does the
bentshen (custom of saying
grace after meals) of the Birkat
Hamazon to Hashem. And
the one who does not eat
does so to Hashem and gives
the hodayah (thanksgiving) to
Hashem. 7 For no one of us
lives for himself and no one
dies for himself. 8 For if we
live, we live for Hashem; and if
we die, we die for Hashem. So
whether we live or we die, we
belong to Hashem. ° For it was
for this tachlis (purpose) that
Moshiach had his histalkus
and came to live again, in
order that he might have
charge as Moshiach Adoneinu
over both the Mesim (dead
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POMYAYY PR PONV WDR INA T OKRT W 7Y IRNYR
lebedike un toite iber Har zain zol er kedei gevoren
the living ones and dead over L-rd be shall he sothat became

ORNIARD , 1T WIR PIPTINA T 10DLAWA DRNIRD , 1T WaAR
farvos  du oder  bruder dain mishpetstu farvos du  ober
why  you or  brother your youjudge why  you however

IRy OV '{5}711 YOR R DR PIpTIIA ™7 AN wona
far  shtein velen ale mir vorem  bruder dain mevaze bistu
before stand will all we because brother your despise you are

M ONR JWYI VMW DY DIRN N L vawnn 3 {om] o'n
vi azoi geshriben shteit es vorem hamishpot ~ kisei ~ Hashems
as just written stands it because  judgment throne of Hashem's
PR, IPOPTYT YA T 0PN A IR L,0-3 IR T VIR LYY TR
un kni yede beigen zich vet mir tsu G-t Har der zogt leb ich

and knee every bow self will Me to G-d L-rd the says live I
OYN OMR MR VR T (L33 A0 WYY ) Jo-3 1 vyn ang P
vet arum azoi ot chg mh Yeshayah G-t loiben vet tsung yede
will then so just 23 45 Yeshayah G-d praise will tongue every
i R NAYM PTORAVIAKR NN TTIKR 119 IR WTYY
Hashem tsu ucheshben din a opgeben muzn undz fun einer yeder

49

Hashem to account judge a giveup haveto us of one every
HR T IRa
alein  zich  far

alone himself for

VORI NI LJIWTIR DYT IR 0w DWI Tpn pwr v’
halt nor andern dem einer mishpeten nisht mer zhe tut
keep but other the one  judge not more then do

RWIR wrn  p prh ar vwl ,vIPn INRD ORT WaH

a oder michshol  kein leigen tsu nisht recht far dos liber

a or stumblingblock any place to not right for that rather
ORD DR MV P2 PR L0 TRT YT OYT IRD YPLORD
Har inem betuech bin un veis ich  bruder dem far  pastke
L-rd inthe confident am and know I brother the before trap

T8O PINR 3 ROV VW IRT P PR TYOLIIN IR, pwy/ywn

far achuts tome nisht zach kein iz vezntlech az Yeshua/Yehoshua
for except defiled not thing any is essential that Yehoshua

RNV DY TR DR ARD , RNV M1 DYAY  VIRIOKRI DRV ,O'R

tome es iz im far tome vi  epes batracht vos im

defiled it is him for defiled as something considers who him

ORM ) ,'738?3 R OTVT YRR VIPN PN PT AR DIRN P
vos  maichl a durch metsaer vert  bruder dain oib vorem
which  food a through grieved becomes brother your if because
, W SR Lyh T b vwm apn oo (voy 1T
yener zol libe der loit nisht mer geistu  est du
that one let love the accordingto not more goyou eats you
N7 YN I'\’f?ﬁ&ﬂ VWM LI2ARVWYI PR YWD VRPN IKRD
durch  veren farloiren nisht geshtorben iz Moshiach vemen far
through become lost  not die  did Moshiach whom for
I 020 ™MP YN VW DO WK WAMYT SR 1oy ™7
tsu sibe kein veren nisht guts eier deriber zol  shpaiz dain
to reason any become not good your therefore let food your
PROWI OPOWRI 0 PO TTANPR DRT OTIRN T aapooph
in nisht bashteit Hashem fun kenigraich dos vorem lesterung
in not consists Hashem of kingdom this because blaspheme

Ro 14

ones) and the Chayyim (living
ones).

10S0 you, why do you judge
your Ach b'Moshiach? Or
you, why do you despise
your Ach b'Moshiach?
For we shall all stand
in the Bet Din (Court of
Law) of Hashem before
his Kisse Din (judgment
seat), his Kisse Mishpat,
U For it is written, “As I
live, says Hashem, before
Me KOL BERECH (every
knee) will bow and KOL
LASHON (every tongue) shall
give praise to Hashem.”
1250 then each of us will
give account of himself to
Hashem.

13Let us therefore no
longer pass judgment on
one another, but decide this
rather: not to put an occasion
for michshol (stumbling,
offense, downfall) in the way
of the Ach b'Moshiach.
141 have da'as and am
convinced in Adoneinu
Yehoshua that nothing is
tamei beetzem (intrinsically),
except that to the one
who reckons something
profane, to that person it
is profane. ®For if your
Ach B'Moshiach is deeply
upset on account of [your]
okhel (food), you are no
longer conducting yourself
in terms of ahavah. Do not
by your okhel destroy that
one for whom Moshiach
died. 16 Therefore, do not
let HaTov of you be brought
into contempt. 7 For the
Malchut Hashem is not a
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DPR ANAW PR DOW PR MIPTY PR ORI LIVPIID IR 0P
inem simcha un sholem un  tsedokes  in nor trinken un esen
inthe joy and peace and righteousness in but todrink and to eat
DR MW DYPT VT DKM, WT DR T . whpn A
inem Moshiach dem dint vos  der  vorem Hakoidesh ruach
in the Moshiach the serves who the one because  the Holy Spirit
JUOIN M VPOMRAPR PR T IR HPIPIOIRG PR IPIRT
mentshn bai  bavilikt iz un Hashem tsu voilgefelen iz dozikn
men by approved is and Hashem to  pleasing is  this
PR DY P aRT T TRI PBRORI T pwr PRRHY
un sholem fun zachn di noch nochyogen  zich  zhe lomir
and peace of things the after pursue ourselves then letus
JWTIR OPT IR PNAWT HYN PR PAOYN TT L JART T NI
andern dem einer derboien velen mir velche durch zachn di noch

50

other the one buildup will we which through things the after
PROPOR O JSaRA R 2w TR DA LW vIpLwYRD
iz alts maichl a tsulib zach Hashems nisht tseshtert

is everything food a onaccountof work Hashem's not  destroy

,OP VDY Y Y11 DR L,JWOIYD DYT IRD 0337:7'(27 PR DY IRI ;N0
es est er ven vos mentshn dem far shlecht iz es nor tahor
it eats he when who man the for evil is it only pure
DY LI PR DY X (WK IR IRD) Hwrn ROy LW
nisht gut iz es andern an far michshol ~ a er  vert
not good is there other an for stumblingblock a he becomes
IRV IR VWA NR L PN PP PRI IR DWIE IR W90 D oY W
ton tsu nisht un vain kein trinken tsu nisht un fleish kein esen tsu
do to not and wine any drink to not and meat any eat to

T OORN LANAR T 3050w pTna T abyn TMT ,ONRT
du vos emune di shtroichlt bruder dain velchen durch  dos
you which faith the istempted brother your which through this

T VAWNIRA DR, DYT TR Sarn . 1 RO T ANAL,OOKA
zich farmishpet vos  dem iz voil Hashem far dir hob  host
self condemns who the one is blessed Hashem before you have have

,WAR WT L T vanhawT p oxnLoMIWT R vwn
ober der zich  derloibt er vos dermit alein nisht
however the one  himself allows he what with himself not

oy VW W SN vawnIRa PR ,00D Y 11, PAIDN TR DRN
es tut er wvail farmishpet iz est er ven mesupek iz vos
it does he because condemned is eats he when doubtful is who

NOM KR TR ANNAK 1189 DV 'R ORN ,}’t7N R SANNK A VY
chet a iz emune fun nisht iz vos alts un emune fun nisht
sin a is faith of not is what all and faith of not
YTOPT R S0, N R JAND, YPIRLY T 70
di zain tsu soivl choiv a hoben  shtarke  di mir
the his to endure debt a have strongones the we
APPTNARI IR POR T LW IR LVIRNY T 11 JOPDIRNY
bafridikn tsu alein zich nisht un shvache di fun shvachkeitn
satisfy  to alone self not and weak the of weaknesses
L0 DI AR T 19YAPI IR M TTNR PO PR YTy O
gutn tsum chaver zain gefelen tsu zuchen undz fun einer yeder zol
good to the chaver his please to seek us of one every let
xR rﬁx TTOVINMYI VW TIR UKD MW DIIRN A ANKRMAWT R
tsu alein zich gezucht nisht oich hot Moshiach vorem  derboiung tsu
to alone self seek not also did Moshiach because  buildup to
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matter of eating and drinking,
but of tzedek (righteousness),
shalom (peace) and simcha
b'Ruach Hakodesh. 18 For
he who serves Moshiach in
this is pleasing to Hashem
and approved by people in
general.

19So then we pursue what
makes for shalom and for
the building up of one
another. 2°Do not for the
sake of okhel bring churban
to the work of Hashem.
All okhel is tahor but it
is wrong to eat anything
that causes nisyonot. 2 It
is a fine thing not to eat
meat nor drink wine nor
anything by which your
Ach b'Moshiach stumbles.
22 The emunah that you have,
keep beshita (as a matter
of conviction or principle) to
yourself before G-d. Ashrey
is the man who does not
condemn himself by the
things he approves. 2 But
in the man who doubts,
there is found in him a
dvar ashmah (a thing of
guilt, condemnation) if he
eats, because it is not of
emunah. And whatever is
not of emunah is averah

(sin).

We, the strong,
1 5 ought to support
the weaknesses of those
without chizzuk, and
not to please ourselves.
ZLet each of us please
his re'a with a view to
what is beneficial, for
upbuilding. 3 For even
Rebbe, Melech HaMoshiach
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AYPTPHRA PITT DRN L, MATN T 1WYI OYOW DY M IRI,1HIYAY:
baleidiker daine vos charpes di geshriben shteit es vi nor gefelen
insulters  your which shame the written stands it as but please
omrRN T (L ,0D DYAN) N IR (IROYX PIVT IROPIR T AT
vorem i st Tehilim mir oif gefalen zenen ongeton dir hoben
because 10 69 Psalms Me upon fallen have puton you did
PIRNPS [P PR LITIWPE WME PO PR DRN,  POR
gevoren geshriben iz geshriben  frier  fun iz vos alts
become written is  written previously from is which everything

VO™V WT IR M0 TMT T LAnphRa WrTNR KRG

treist der un savlones durch kedei balernung undzer far
comfort the and patience through sothat learning  our  for
PR T IPARA T AR A PR (wTpn ) cana T e
un  hofenung di hoben mir zolen Hakoidesh  Kitvei  di fun
and hope the have we should theHoly Scriptures the of

UHRT PR IR, 7ap3 TR DRt anan: pa R nudbap po v-3 T
zolt ir az geben aich zol nechome fun un savlones fun G-t der
shall you that give you shall comfort of and patience of G-d the

mwn oyt vy nawnn R T wME jaRn
Moshiach dem loit machshove ein  zich  tsvishen hoben
Moshiach the accordingto mind  one yourselves among have

, NN R UM, PMVWITR VORT PR MTY T pwr/ywne
moil ein mit einshtimik zolt ir kedei  Yeshua/Yehoshua
mouth one with agree  shall you so that Yehoshua
VWPV IRD WTTIR A AWORKRAE IR V-3 OYT TI2D AYIOKR
Yeshua/Yehoshua Har undzer fun foter un G-t dem koved opgeben
Yehoshua  L-rd our of Father and G-d the honor to give
nwnn
HaMoshiach
the Moshiach
T TIR M LPWTIR DYT WIMR T 2PN KR vhRt aRDWT !
der oich vi andern dem einer zain mekarev ir zolt derfar
the also as other the one do welcome you shall therefore
TR DIIRN 7. MAd o'n R LIVNVI 2PN TR UK 'wn
ich vorem  koved Hashems tsu geven mekarev undz hot Moshiach

honor Hashem's to  did welcome us has Moshiach

yobnps T A DAwN KR T IR AIRNYI MAVI PR WD LINT
gemalte  di fun meshores a zain tsu gevoren geboiren iz Moshiach zog
circumcised the of servant a be to become born is Moshiach say

mnvan T ProyoYwR1 IR T2, ‘A A DRR OYT ALY

havtoches di bashtetiken tsu kedei Hashem fun emes dem tsulib
promises the confirm to soas Hashem of truth the onaccount of

I because

APIOR PONRT O OYWA MR T TY PR Y, mar T o
opgeben zolen  hooilem  umes di kedei un avot di tsu
give should of the world nations the so that and  fathers the to
ARDWT AWV VMOV DY M, DN YIMTARD ‘A IR TAD

derfar  geshriben shteit es vi rachomim zaine far Hashem tsu koved
therefore written stands it as mercy His for Hashem to honor
JDADT IDARY YT IR PR IWPOYD T qwme janh T TR Hym
zingen nomen dain tsu un  felker  di tsvishen loiben dich ich vel
sing Name your to and nations the among praise you I will
MMK PR ,TT 0TI SVIRIPI VPN WTN PR (LI, DYAn)
umes ir zich freidt gezogt vert vider un  n ich Tehilim
nations you self rejoice said itis again and 50 18 Psalms
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did not please himself;
but, as it is written,
V'CHERPOT CHORPECHA
NAF'LU ALAI (The reproaches
of those who reproach You
have fallen on me). *For

as much as was written
beforehand was written
for our limudei kodesh,

in order that through
savlanut and through the
nechamah of the Kitvei
Hakodesh we might hold
fast tikvah (hope). > May
the G-d of savlanut and

of nechamah give you to
live in harmony among
yourselves in accordance
with Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua,

In order that with achdus
of mind and voice you
might give kavod to the
Elohim and Avi of Adoneinu
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua.

7Therefore, treat each other
as orchim ratzuy (welcome
guests), as Rebbe, Melech
HaMoshiach welcomed you,
to the kavod of Hashem
(glory of G-d). 8For I declare
that Moshiach has become
Mesharet Bnei HaMilah
(Servant, Minister of the
Circumcised) for the sake of
the Emes Hashem (the truth of
G-d), to confirm the havtachot
given to the Avot, ? And in
order that the Goyim might
give praise to Hashem for
His chaninah (mercy). As it
is written, For this reason I
will confess You among the
Goyim and sing praises unto
Your Name. ° Furthermore
it says, HARNINU GOYIM
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AT RN (an,ab omat ) .phra o oon,( ohwn )
vider un mg lb  Devarim folk  zain mit hooilem
again and 43 32 Deuteronomy people His with of the world

R V3 IR L( DOWR ) DIMIR YHR PR L(0-3) IRA OPT 0D
im git un hooilem umes ale ir G-t Har dem loibt
Him give and of the world nations all you G-d L-rd the praise
DOINT WYY W IR T (R L,TP O5AN) pphya YR, naw R
zogt Yeshayah vider un a kiz Tehilim  felker ~ale shvach a
says Yeshayah again and 1 117 Psalms nations all praise a
IR UMOW ORN, WT R, W o 5eRn T T VYN DY
oif shteit vos der un Yishai fun vortsel der zain vet es
up stands who thisOne and Yishai of root the be will there
pHYa 7 Hyn R w( ohwn ) mMmR T PR wwn 1R
felker di velen im tsu hooilem umes di iber hershen tsu
nations the will Him on of the world nations the over reign to
TR ORI AUPARA PO V-3 WT PR (L0 LR LR YY) JaRA
aich zol hofenung fun G-t der un i a yo Yeshayah  hofn
you shall hope of G-d the and 10 1 11 Yeshayah hope
VORI R T2, 1amDs oK OHW PR Annw apTyr v 1aiR
zolt ir kedei  gloiben inem sholem un simcha yeder mit onfilen
shall you so that believing inthe peace and joy every with fill
L WUTIPA M DA AN WT OIMT O AUYAKRA WT PR T P
Hakoidesh ruach funem gvure der durch hofenung der in raich zain
the Holy Spirit of the might the through hope the in rich be

TROIR IR PPN oMYA Pa POR PR LW prn T

ir az aich vegen betuech bin alein ich  brider maine
you that you about confident am myself 1 brothers my
LIVT IR, oM 7TV LM UYEPIR ,OPPOVI A Ma vt
zent un visen  yedn mit ongefilt  gutskeit mit ful zent
are and knowledge every with filled  goodness with filled are

TR WTIR DYT WINR T aRvY JART IR TIRVDWNI'R
ich  andern dem einer reid shtrof  zogen tsu imshtand
I other tothe one words admonishing say to  able
ROIUR M MNR L,VOMT oY ,JR RO 12MWY ARA PAR
tsu aich vi azoi dreist teilvaiz aich tsu geshriben hob  ober
to you as so boldly partly you to written have however
N IRNPI 12VIVI D TR OKRN, TON QYT IMT PVIRDWT
fun gevoren gegeben mir iz vos chesed dem durch dermonen
from become given me is what grace that through remind

TR OPWY/HWIT mwn Dna LIPIp R PR R

di tsu Yeshua/Yehoshua Moshiach funem knecht a zain tsu  Hashem
the to Yehoshua ~ Moshiach of the servant a be to  Hashem
A 0310 AW WT PR A2 R M PYTIVIT, D51yﬂ DImK
fun toive besoire der in koyen a vi dinendik  hooilem  umes

of Good News the in kohen a as serving of the world nations

YN YRT O OYWA MIMR T A Ip ORT Y, R
veren zol  hooilem  umes di fun korben dos kedei Hashem
become shall of the world nations the of sacrifice the sothat Hashem

L WTIPA M opT TMT R, opnna

Hakoidesh ruach dem durch  geheilikt ~ bavilikt

the Holy Spirit the through  holy  acceptable
DR IPAMIRI I T DR VM, DPOY  WAMPT ARD TRT
inem barimen tsu zich  vos mit epes deriber  hob ich

inthe boast to myself which with something therefore have I
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AMMO (Rejoice, Goyim with
His people). ' And again,
HALELU ES ADONOI KOL
GOYIM SHABBECHUHU KOL
HAUMMIM (Baruch Hashem,
Praise the L-rd, all you Goyim,
and let all the peoples praise
Him). 12 And again Yeshayah
says, The SHORESH OF YISHAI
(the Root of Jesse), shall come
forth, even the one who arises
to rule the GOYIM; in him
(the Gentiles, the nations) shall
put their TIKVAH (hope).

13 May the Elohei HaTikvah
(the G-d of hope) fill you
with simcha and shalom

in believing, that you may
overflow in tikvah (hope),

in the ko'ach (power) of the
Ruach Hakodesh.

14 Achim b'Moshiach of
mine, I myself am convinced
concerning you, that you
yourselves too are full of yosher
(rectitude), full of da'as, able
also to admonish one another.
15But I wrote to you rather
bluntly in this iggeret hakodesh
in part as a way of reminding
you, by virtue of the chesed
(unmerited favor, gift of grace)
given me from Hashem, 1° To
be a mesharet (minister, servant)
of Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua to the Goyim,
serving the Besuras HaGeulah
of Hashem, administering
with a kohen’s avodas kodesh
service the minchah offering to
Hashem of the Goyim, that this
offering might be acceptable,
mekudash (set apart as holy) in
the Ruach Hakodesh.

17 Therefore 1 have
this glorying in
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TOW I DRN L, DY T VM, PWY/Ywin mwn
shaich  zenen vos inyonim di mit Yeshua/Yehoshua Moshiach

concerning are which issues the with Yehoshua ~ Moshiach

DO 1TV IR PDYVYIPOLNR LY TR SN R orRn 7L n
fun reden tsu untershtelen nisht mich vel ich vorem Hashem
of speak to dare not myself will 1 because  Hashem
,M 0 INTVPTMIPYI UK MW DR ,0YT A PINR Dyay
mir durch  gevirkt hot Moshiach vos dem fun achuts epes
me through worked has Moshiach which that of except anything

IR OARN PR G OMPAKIIINGYY R oown MR Y7 VaIpaa R
un vort in gehorchzamkeit tsu hooilem  umes di brengen tsu
and word in obedience  to of the world nations the bring to

WT VN L,DNMN PR MMK N9 AN YT N Y, wan Hyaa

der mit mofsim un otot fun gvure der mit  mamesh bepoiel
the with wonders and signs of might the with real  deeds
oW o ARA TR IR AR, WTIPA M DA AMax

Yerushalayim fun hob ich az azoi Hakoidesh ruach funem gvure
Jerusalem from have 1 that so theHoly Spirit from the might
PTIYOYMA DIOYMR PRTYIR PA DMIR LLPY WT PR
fulshtendik ~ umetum  Illyricum  biz arum gegent der un
fully everywhere Illyricum upto around region the and

SUR TN P"I'JD”’?DD; YR DA 1210 ANMWA T VIRIVIIR
azoi mich flaisendik ~ Moshiach funem toive besoire di  ongezogt
so myself striving ~ Moshiach of the Good News the announced

VWM IRI PR VAKI . ON'WNR IR 310 AW T PRTIRIR
nisht noch iz nomen Moshiachs vu toive besoire di ontsuzogen
not yet is Name Moshiach's where Good News the to proclaim
DIOYTIR IR MK Y1 w1 OR1 TR 7D ,VINRPRI YN
anderns an oif boien nisht zol ich kedei bakant geven
another's an upon build not shall 1 sothat known become

VYW TR DY RPN, YT 1jaMRwps DPOYW DY MARIN | D
nisht iz es vemen  zei geshriben shteit es vi nor yesod
not is it towhom they written stands it as but  foundation

WM [ARA DRN LT PR LIPT DYN DR PPN RN vheapT
nisht hoben vos di un zen velen im vegen gevoren dertseilt
not have who the and see will him about been told
(20,21 PPW ) L PORARE YN, 0PI
tu nb Yeshayah  farshtein velen gehert
15 52 Yeshayah understand will —heard
VIPOWYI HRA YIYIYn YpRO Pa PR phyn b
geshtert mol merere  take bin ich velchen tsulib
prevented times several actually am 1 which onaccount of
D PTIARA LYW MW L,0WR AR TR IR DD IR IRNDI
kein hobendik nisht shoin itst  ober aich tsu kumen tsu gevoren
any having not atlast now however  you to come to become
WM W IROIRY PTINOYY IR MIMpR YPMRT YT PR DR
tsu kumen tsu  yornlang  lechtsndik un mekoimes dozike di in ort
to come to forlongyears yearning and places these the in place
D 3PN MR T YYN TR YN LpmIp TR 1R TR Syn T TR
kein veg oifen zain vel ich ven kumen aich tsu ich vel aich
to way onthe be will I when come you to I will  you

DO PR LPIMNT WT IR PTOIR CTOR RO PR DIIRN L PINROW

fun un durchraize der oif zen tsu aich hof ich vorem  Spain
by and journey this on see to you hope I because Spain
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Moshiach Yehoshua
in reference to what
concerns G-d. 18For I
will not presume to
say anything, except
of what Moshiach
has accomplished
through me for the
mishma'at of the peoples,
by word and deed,
19By the ko'ach of
otot u'moftim (signs
and wonders), by the
power of the Ruach
Hakodesh; so that
from Yerushalayim
in a sweep round

to Ilyricum, I have
preached the Besuras
HaGeulah Hashem,
20Thus making it my
hasagos (aspiration) to
preach the Besuras
HaGeulah where
Moshiach has not been
named, lest I build
on another’s yesod
(foundation). 2! But, as
it is written, “Those
who had not been
told about Him will
see, and those who
had not heard shall
understand.”

22For this reason I
have also regularly been
prevented from coming
to you. 23But now, als
(since) 1 no longer have
scope in these regions
and have had a tshuka
(longing) to come to you
for many years, > When
I travel to Spain...For
I hope to see you as 1
pass through and to be
sent on my way there
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VYIY DI TR SYN TR PN L PAR JOIRT 1PN IR VPWPI TR
ersht tsum mich vel ich ven ahin dorten veren tsu geshikt aich
first tothe myself will 1 when there there be to sent you
PR DA pYoRT Horan
aich fun zetiken abisel
you with satisfy a little

D TR IRD PAR LYR T
ober itst
travel however now

DU T T e, obury
kedoishem di dinen tsu Yerushalayim kein ich  far
kedoishem the serve to  Jerusalem to I
R IRA 1L HYOPIOIRD RRIR PN PURTYERD PR DY D1IRN 2
a machen tsu voilgefelen Achaia un Macedonia iz es vorem
a make to well pleased Achaia and Macedonia is it because
DWITR T WM YayaR T nawh n3T YRRDTIY
kedoishem di tsvishen oreme di letoyves nedove gemainzame
kedoishem the among poor the for the benefit donation  joint
WIT T ONR LHYay MR M PR oY DORN . obwry
zenen zei un  voilgefelen zei iz es vorem
are they and well pleased them is it because
R AR OOWA MR T AR M Lam Hya ywm
a hoben  hooilem umes di oib vail choiv ba'alei zeiere
a have of the world nations the if because debt mastersof their
T W MR MT PIDT, JART PRYTATINM YW PR PN
dinen tsu zei mechayev zei zenen zachn ruchniesdike zeiere in cheilek
serve to them obligated they are things spiritual their in share
DRT LP TIPS (AR PN PR PN WWT L ART YPUTITAWI PR
dos geendikt hoben vel ich ven deriber zachn gashmiesdike in
the completed have will 1 when therefore  things material in

Sym ,00198 YPIRT T M7 RO OYNNNIRD PYTIANA IR ,VPIRT

"R
Yerushalayim in
Jerusalem in

"y

vel frucht dozike di zei far farchasmet hobendik un  dozike
will ~ fruit these the them for  sealed having and these
IR L0 PR PR DY NROW P TIRD PUR - aMT TR

az  veis ich un Spain kein land eier  durchraisen ich
that know 1 and Spain  to land your journey through I
DIWA NA VPR YT VM YIMP TR YN TR W@ prIymp

aich tsu kumendik
you to coming

. 172
broche
blessing
ARA WITNKR - TWT LTI, WAR - TR VYA '[’8'7
Har undzer durch  brider ober aich bet ich
L-rd our through brothers however you ask I
IR ,00™ DND YL AWT TMT PR mwen pw/vwn
az  Gaist funem libe der durch un HaMoshiach Yeshua/Yehoshua
that Spirit of the love the through and the Moshiach ~ Yehoshua
, N R N R MYan VAYTR PR D O 10ypomn VHRT PR
Hashem tsu mir far tfiles eiere in mir mit mitkemfn zolt ir
Hashem to me for prayers your in we with strive along shall you
, T PR YPIYOVIDTN T 7o 1pm e SNt TR Ty X0
Yehude in vidershpenike di fun veren nitsl zol ich kedei
Yehudah in  rebellious  the from tobe saved shall 1 sothat
TR DPIBR T OORT DOV PR VOIT PAOIR IR
di tsu ongenem zain zol Yerushalayim in dinst main az un
the to acceptable be shall Jerusalem in service my that and

Moshiachs fun fulkeit der mit kumen ich vel
Moshiach's of fullness the with come 1 will

Ro 15

by you, once I have
had the full pleasure
of being with you for a
time.

25But now I am traveling to
Yerushalayim in avodas
kodesh service to the
Kedoshim (Messianic Jews in
Jerusalem). 26 For the kehillot
of Moshiach (Messianic
congregations) in Macedonia
and Achaia (Greece) chose
to make some tzedakah
(contribution) for the aniyim
(poor) among the Kedoshim
in Yerushalayim. 2’ For they
chose to do so and owe
them a choiv (debt), for if
the non-Jews have received
a share in their spiritual
affairs, they ought to minister
to the Messianic Jews in
material affairs. 28 When,
therefore, I have completed
this (collection journey avodas
kodesh service) and sealed
this p'ri (fruit) to them, 1 will
go by way of you to Spain.
29 And I have da'as that when
I come to you, I will come
in the fullness of the Birkat
HaMoshiach.

307 appeal to you, Achim
b'Moshiach, through Adoneinu
Moshiach Yehoshua and the
ahavas HaRuach Hakodesh, to
contend with me in your tefillos
to Hashem on my behalf, 3! that
I might be delivered from those
without mishma'at in Yehudah
and my avodas kodesh service
to Yerushalayim might be
acceptable to the Kedoshim,
32That I might come to
you in simcha (joy) birtzon
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AYY DR LTOR R MR ©0 Pmp ORT TR Ty 275 owrTp
yirtsah im aich tsu simcha mit kumen zol ich kedei kedoishem

wills if you to joy with come shall I sothat saints
R DHW PO L-3WT PR TR M2 AR T PR, D
zol sholem fun G-t der un  aich bai opruen zich un Hashem

shall peace of G-d the and  you with restup myself and Hashem

LR LYAYHR TR D T
Omein alemen aich mit zain

Amen  all  you with be
YOOV AWTTINR O DI’ TR IR IRDWT TR
shvester undzer gutn tsum aich tsu dermon ich w

sister in Moshiach  our  good tothe you to remind I

o aoap WT PR wAw R IR PR pabyn , paya
fun kehile der in shamashit a oich iz velche Phoebe
of kehile the in minister a also is who Phoebe
DY M IRD DPR PAPIOIR MR T VORI PR T2 T, RYIDIDP
es vi Har inem oifnemen azoi zi zolt ir kedei Kenkrea
it as L-rd inthe receive so her shall you sothat Cenchreae
PR, OPOR PR IEDYN PR VORI R IR, DWITR RO IR OTOW
in alem  in helfen ir zolt ir az kedoishem far on shteit
in everything in help her shall you that kedoishem for on stands
RIPIVITIR PR DIIRN 5 12792 INRI ROV 7 ORN
a geven oich iz zi vorem broichen nor aich vet zi VoS
a been also had she because need just you will she whatever
LOR PR aRa R, Ye aRo papabyn
alein mir far un file far helferin
myself me for and many for helper
DIR TPOYIIRVA PIOA LIRONPR PR IRPO™MD DHW AR VB
inem  mitarbeter maine Aquilan un Priskan sholem op git
inthe co-workers ~my  Aquila and Prisca peace up give

DPIPITR P varhYs 1aRn yahyn T, pwy/yvine mwn
eigenem zeier geleigt hoben velche  Yeshua/Yehoshua Moshiach
own their laydown did who Yehoshua ~ Moshiach

TN R IRIPIRT PA PR INT LY 0N 1YY R IR 1TORA
oich nor dankbar bin ich nor nisht vemen leben main far haldz
also but thankful am I only not whom life my for neck
OP T ohw ar v IR T ohwn mMR T e mdap YOR
kehile der sholem op git un hooilem ~ umes di fun kehiles ale
kehile the peace up give and of the world nations the of kehiles all
T TR DR ,010pINRAY IUJ"?}U ™n DHw ar v3 R ™I M PR
di iz vos Epanetus gelibtn main sholem op git un hoiz zeier in
the is who Epaenetus beloved my peace up give and house their in
, (VRN DY ar v’ JUIR PR WD DI VDA Yoy
Miryamen sholem op git  Asia in Moshiach tsum frucht ershte
Miryam peace up give Asia in Moshiach tothe fruit first
obw ar vy’ JAVNOPTIR INRD VYIINRYY 5n RN }7353711

sholem op git  eiertvegen far gearbet  fil  hot velche

peace up give  yoursake for work much did who

, DIDVMIRIPION IR IR DT P, 0TI PR JOIDINRITIR
mitgefangene maine un kroivim maine Yuniusn un Andronicusn
fellow prisoners my and relatives my  Yunia and Andronicus
PP MW PIT PR LMW T [wmE uRIRa Iyt vabyn
geven shoin zenen un shlichim di tsvishen barimt zenen velche
were already are and Shlichim the among well known are who
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Hashem (in the will of G-d)

and be mutually refreshed by
your hitkhabrut (fellowship)

in the Messianic Chavurah.
33V'Elohei HaShalom im
kulechem. Omein. (May the G-d
of peace be with you all. Amen.)

I recommend to
1 6 you achoteinu
(our sister) Phoebe, the
Messianic Shammash of
the kehillah in Cenchrea,
2That you be mekarev
(welcome and treat well)
to her in Adoneinu, in
a manner worthy of the
Kedoshim and assist her
in whatever matter she
may have need of you. For
she herself has also been
patroness of many and of
myself.

3 Drishat Shalom to Prisca
and Aquila my fellow po'alim
(workers) in Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua,
4Who performed an act of
Messianic mesirat nefesh
(whole-hearted devotion to the
cause of Moshiach, even at
risk of life) for my sake, and
for whom not only I give
thanks, but also kol kehillot
of the Nations; 5 Also Drishat
Shalom to the kehillah
(congregation) that meets in
their house. Drishat Shalom
to my beloved Epaenetus,
who is the bikkurim
(firstfruits) of Asia for
Moshiach. ¢ Drishat Shalom
to Miryam, who has labored
much for you. 7 Drishat
Shalom to Andronicus and
Junia, my kinsfolk and
my fellow prisoners, who
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TOTOYI A LJOWRDANR DY AR VI 7PN R WA DPR
gelibtn main  Ampliatusn sholem op git — mir far Moshiach inem
beloved my  Ampliatus peace up give me before Moshiach in the
DIR POYIIRVTM WITNR LJOURININ DHw ar v .IRT DPR
inem  mitarbeter  undzer  Urbanusn sholem op git  Har inem
inthe co-worker our Urbanus peace up give L-rd inthe
,OVoYAR DHW AR VBT LDDRVD OOYE R NR, Wn
Apellesn sholem op git  Stachys gelibtn main un Moshiach
Apelles peace up give Stachys beloved my and Moshiach
OYT OOW AR VB . Mwn  DPR ( PARA ) JONRMOPIONR DYT
dem sholem op git Moshiach inem maimen  oisgepruvten dem
the peace up give Moshiach inthe believer putting to test the
ARMIROWA AN A DY AR U Y .DIHIARDOMIR 18 TR
Herodion  korev main sholem op git Aristobulus  fun hoizgezind
Herodion relative my peace up give Aristobulus  of household
DR (PIYT OKRN ,DIDWRAINI 1O TITVIMA DYT o T DY AR v}
inem zenen vos Nartsisus fun hoizgezind dem fun di sholem op git
inthe are who Narcissus of household the of the peace up give
INW 1AKRA ORNLKROKRDMV IR KRIHM0 DY AR VB T ARA
shver hoben vos  Trifosa un Trifeina sholem op git Har
hard did who Tryphosa and Tryphaena peace up give L-rd
pabyn ,0'0npa poabys 7 DHW AR VB IRT DIR LYIIRVE
velche  Persis  gelibte di sholem op git Har inem gearbet
who  Persis beloved the peace up give L-rd inthe work
opT Lo DY AR VBT ARA DR LYAIRYI DD 9PTT ORA
dem Rufusn sholem op git  Har inem gearbet fil zeier hot
the Rufus peace up give L-rd inthe work much very did
03 TP PR P PV T PR LIRA DR JODMIYTONR
git  maine un zaine muter di un Har inem  oisderveiltn
give  mine and his mother the and L-rd inthe chosen one

,JORMAYA ,JORIARTORA ,JOPATIVI IVIRIPID JOWIPIOR DHW BN

Hermasn  Patrobasn ~ Hermesn  Flegon  Asyncritusn sholem op
Hermas  Patrobas = Hermes Phlegon  Asyncritus peace up
LIROT IR ouRORYE mhw AR VB P L M ma pTa T PR
Yulian un Philologus sholem op git zei bai brider di un

Julia and Philologus peace up give  them with brothers the and

DRI, PPO™ POR 1IN LJORDAOR TIR ,IWODYNY ™1 IR JOIRYII
vos  heilike ale un Olympasn oich shvester zain un Nereusn
who kedoishem all and Olympas also  sister  his and Nereus
IP5™R R VN TR OYT R DOW OR B VL T vn It
heiliken a mit andern dem einer sholem op git zei mit zenen
holy a with other the one peace up give them with are
.Oohw AR TR A% mwn ona mbnp poR .owp
sholem op aich giben Moshiach funem kehiles ale kush
peace up you give Moshiach of the kehiles all kiss
DRI, T MR J2P3 ¥ ANVIR YT TN bYI PR PRT
vos di oif geben tsu achtung  brider aich bet ich un
who the on give to attention brothers you beg [ and
, WYY oyT R Eny ohwarn PR nphnn R jaRD
lernen dem tsu lehepech  michshoilem  un machloikes on machen
teaching the to contrary stumbling blocks and dissensions on create
DIIRN DMK MY 0T PR GIIRNP LIYIYI VIYT TR ORN
vorem ois zei maidt un gevoren gelernt zent ir  vos
because  out them avoid and become taught have you which
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are outstanding among
Moshiach’s shlichim, and
also were in Moshiach before
me. 8 Drishat Shalom to
Ampliatus, my beloved chaver
in Adoneinu. ° Drishat Shalom
to Urbanus, our fellow po'el
(worker) in Moshiach, and my
beloved Stachys. 1° Drishat
Shalom to Apelles, approved
in Moshiach. Drishat Shalom
to those from the household
of Aristobulus. ! Drishat
Shalom to Herodion, my
kinsman. Drishat Shalom

to those of the household

of Narcissus who are in
Adoneinu. 12 Drishat Shalom
to Tryphaena and Tryphosa,
who have worked hard in
Adoneinu. Drishat Shalom to
the beloved Persis, who has
labored much in Adoneinu.
13 Drishat Shalom to Rufus
the Bechir (the Chosen one)

in Adoneinu; also his Em
and mine. ¥ Drishat Shalom
to Asyncritus, Phlegon,
Hermes, Patrobas, Hermas,
and the Achim b'Moshiach
with them. 1> Drishat Shalom
to Philologus and Julia,
Nereus and his achot; also
Olympas and all the Kedoshim
with them. 1°Greet one
another with a neshikat
hakodesh. All the Kehillot of
Moshiach send you Drishat
Shalom.

171 appeal to you, Achim
b'Moshiach, to look out for
those who cause kitot (sects)
and nisyonot (temptations)
contrary to the Torah which
you learned, and keep away
from them. 18 For such people
do not serve Rebbe, Melech
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DYIVIVR VM AR, TWN IR WITIKR DRI VT jwoIyn VD5UTN
eigenem zeier nor Moshiach Har undzer nisht dinen mentshn azelche

own their but Moshiach L-rd our not serve men  such
TN PDIRD T OPORDY PR OPIW T PR ;TN
di zei farfiren reid glate un sheine durch un  boich

the they mislead words smooth and beautiful through and stomach

VYPARIIIRAYI PR DIRN D JwoIpn poiws T Na pxavn
gehorchzamkeit ~ eier  vorem mentshn poshete di fun hertser

obedience  your because  people simple the of hearts
ARIGTOR WR TA TR UMD PMPT . LIRPRI PAYOR PR
nor aich iber mich ich frei  deriber bakant  alemen iz

but you over me I rejoice therefore gone abroad everyone is

DR TOW DOYT TPW DKW DRAM 1T UORT PR OIR L, DM TR
un gutn dem shaich  vos chachomim zain zolt ir az  vil ich
and good the relates to what wise ones be shall you that want I
PROYN DOW PO 0-399T IR 2 .q0apHW OPT  TPW DR DRAN
in vet sholem fun G-t der un  shlechtn dem shaich  vos temimim
in will peace of G-d the and evil  the relates to what naive
TOM YT ORI .DD PIPTUR WONR JOR OPT jOyIoYE  [an
chesed der zol fis eiere unter Satan dem tsetreten  gichn
grace the may feet your under Satan the trample a shorttime
VDYOR TR D T wnan VWYYV IRA WITIR PO
alemen aich mit zain HaMoshiach Yeshua/Yehoshua Har undzer fun
all  you with be theMoshiach  Yehoshua  L-rd our of
IR CIRINY IR OPPID IR ,IWOPIIRVA D, DIWORDD X
un Yason un Lukius un  mitarbeter ~main Timotiyos
and Jason and Lucius and  co-worker ~my  Timothy
,OPRIWO PRI 0HW AR TR 1AM, DAMP YIA ,IPORDDNRD
Tertius ich  sholem op aich giben kroivim maine  Sosipater
Tertius 1 peace up you give relatives my Sosipater
,OPRIF AR DPR DIOW AR TR 2,13 OYT PO WMWY
Gaius ~ Har inem sholem op aich gib briv dem fun shraiber der
Gaius  L-rd inthe peace up you give letter this of scribe the
TR VL]0V 1OAP PRIRI YT PR TR DORWTITMAVONRI DYAYN
aich git genisn kehile gantse di un ich  gastfreindshaft ~ vemes
you give enjoy kehile whole the and 1 hospitality whose
DIOIRNP IR ,OROW YT 1A WOOMIRKYW WT ,DIVOKRY . DHw ar
Quartus un  shtot der fun shatsmaister der  Erastus sholem op
Quartus and city the of treasurer the Erastus peace up

IRD WIINR Na TON WIT A . ohw an TR 123 ,9YTIN2 WT

Har undzer fun chesed der  sholem op aich giben bruder der

L-rd our of grace the peace up you give brother the
CIARPAPHR TR O T OORT mwnn VY ywi
Omein alemen aich mit zain zol HaMoshiach Yeshua/Yehoshua

Amen  all  you with be shall the Moshiach  Yehoshua
AMWA PR LMY IPIRLY TR IYP ORI, IPAR DR W 0
besoire main loit shtarken aich ken vos  ober im tsu

News my according to strengthen you can who however him to

v1h mwnn SN'(ZJ’/SJ'(ZNTI’ 18 VIYWIT ORT IR 1210
loit HaMoshiachn Yeshua/Yehoshua fun darshenen dos un toive
according to the Moshiach ~ Yehoshua of preaching the and Good

PO IORIIND PNPI PR DR, IO DYT 11O ANPYOIVIR WT
fun farborgen geven iz  vos sod  dem fun antplekung der
from hidden was is which mystery the of revelation the
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HaMoshiach Adoneinu but
their own appetites, and
through smooth loshon and
fine sounding words they
deceive the levavot of the
unsuspecting. °For your
mishma'at has become known
to all. So I have simcha

over you, but want you to

be chachamim regarding
what is HaTov and innocent
regarding what is HaRah.

20 And Elohei HaShalom will
soon crush HaSatan under
your feet. Chesed Adoneinu
Moshiach Yehoshua yi'heyeh
immachem (The unmerited
favor, mercy and grace of
Adoneinu Moshiach Yehoshua be
with you).

21 Timotiyos my fellow
po'el sends Drishat Shalom
to you, also Lucius, Jason,
and Sosipater, my kinsmen.
221, Tertius, who have
written the iggeret, send
Drishat Shalom to you in
Adoneinu. 23 Gaius, who
is host to me and to the
whole kehillah sends Drishat
Shalom to you. Erastus,
the city treasurer, sends
Drishat Shalom to you,
also the Ach b'Moshiach,
Quartus. [24 The chen v'chesed
of Adoneinu Moshiach
Yehoshua be with you all.
Omein.]

25To him who is able
to establish you by my
Besuras HaGeulah, and the
hachrazah (proclamation,
kerygma) of Moshiach
Yehoshua, in the hisgalus
haSod concealed for long
ages, 2°but now made
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G-t eibikn funem
G-d eternal by the command on prophets the of scriptures the through
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R TOMR YPIATR

R LTIRTVY Ny VYR VAR T’ND,
i on tsaitn eibike

un gevoren nisgale itst  ober iz
and become revealed now however is onwards times eternal
V-117APR DNA DPARI MR DRI T PO Uatw T T
bafel ~ oif neviim di fun shriftn di durch

AT N OMPAKRIIARAVI WT R WSJPSSJD V'?N 1R VINRNDYI VIRPR
der fun gehorchzamkeit der tsu felker —ale tsu gemacht bakant
the of  obedience the to nations all to made known

TIT OTED T SN mom pRIvR OYT T nnnR

durch koved zain zol chochem eintsikn dem Hashem tsu  emune
through glory be shall wiseone only the Hashem to faith
LR Tonhw nbyh  mrwnn Y/ ywnT

Omein olamim lolmei HaMoshiachn Yeshua/Yehoshua
Amen and ever forever the Moshiach ~ Yehoshua
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manifest and through
Ketuvim Nevu'iyim, in
accordance with the
mitzvoh of the Elohei
Olam (the Eternal G-d),
made known for the
mishma'at (obedience) of
emunah for kol haGoyim,
?7to the only Elohim
heChacham (only wise G-d),
lo HaKavod b'Moshiach
Yehoshua leolemei olemim.
Omein.
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